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MEJIIMHA ITIPOBJIEMATHUKA
B MOJEPHIW JIUHTBICTUILII

VK 811.161.2: 81
1llesuenxo JI.1.

MOJIEPHI HAITPSIMKH CYYACHOT
JIHTBICTUKH: ®YHKIIIOHAJBHAN KOHTEKCT

Anomauin. Cmammio npucesueno U3Ha4enHio noHamy "'cyuacna
nineeicmuxa', "moodepna  ninegéicmuxa", "neoninegicmuxa" y
mososnaecmsi. Cpopmynbosano me3y Apo CYCHilbHUll i Ni3HABATbHULL
cmamyc HOBUX 2any3ell NIHeBICMUKU, iX NepCReKmugy 8 iHmenreKmyaibHill
OisIbHOCMI IOOUHU. 3aKYenmoeano yeazy Ha IHMe2panvHiti npupooi
MOOEpHUX HANPAMKI8 JIHe8ICMUKU, 3ANPONOHOBAHO AHANI3 MeEeHOeHYIl
PO3BUMKY HOBUX HANPAMKIE JIHeGICMUYHOI HAYKU V NPOBIOHUX
yHigepcumemax ceimy ma 6 OisnbHocmi  Midcnapoonozo komimemy
crasicmis.

Knrouosi  cnosa:  moodepra  ninegicmuka, HeoJlinesicmuKa,
Medianinesicmuxa, jopucninegicmuxa, CMPYKMYPHO-QYHKYIOHALHA
napaouema, KOZHIMUeHO-KOMYHIKAMUBHA NApaousma, iIHmespaibHe 3HAHHSL.

Ingpopmauin npo asmopa: lllesuenxo Jlapuca Isaniena — 0okmop
Qinonoziynux nayx, npoghecop, 3a6ioyeay kagheopu cmuLicmuky ma MoGHoi
xomymixayii; Incmumym inonoeii; Kuigcoruil nayionamvhull yHisepcumem
imeni Tapaca [lleguenka.

Enexmponna adpeca: style_m_k@ukr.net.

Shevchenko L.1.

MODERN DIRECTIONS OF CONTEMPORARY
LINGUISTICS: FUNCTIONAL CONTEXT

Abstract. The article is devoted to the analysis and differentiation
of the concepts "modern linguistics" and "neolinguistics” in philology. It

7



AKTyajbHi IP00JieMH YKPaiHCBKOI JTiHrBiCTHKHU: Teopif i NpaKkTHKa

......................................................................................

is stated that the defined notions are unclearly represented in modern
science and require additional argumentation by the chronology and
content of new ideas, concepts and theories. The thesis about special
social, cognitive and civilizational status of the neolinguistic directions
of knowledge, their prospects in a person’s intellectual activity is being
argued. The author’s attention is focused on the integral nature of the
modern directions of linguistics, which corresponds to the development
tendencies of science and its social functions. The overview of separate
structural subdivisions, specialties and specializations, tendencies of
development of new directions of linguistic science in the leading
universities of the world is offered. Information on the establishment of
the medialinguistic commission of the International Committee of
Slavists, an authoritative international organization of modern
researchers in the humanities, is provided. It is postulated that the idea
of changing the structural-functional paradigm of the 20th century on
the cognitive-communicative paradigm of the 21st century requires
additional argumentation.

Keywords: modern linguistics, modernism, neolinguistics, media
linguistics, legal linguistics, cognitive-communicative paradigm,
structural-functional paradigm.

Information about the author: Shevchenko Larysa Ivanivna —
doctor of philology, professor; head of the department of stylistics and
language communication; Institute of philology; Kyiv national Taras
Shevchenko university.

E-mail: style_m_k@ukr.net.

1llesuenxo JI.H.

MO/JIEPHBIE HAIIPABJEHUSA COBPEMEHHOM
JUHIBUCTUKU: ®YHKIIMOHAJIbHBI KOHTEKCT

Annomayusn. Cmamvs nocesiujena onpeoenenuio NoHAMull
"cospemennas NuH2eucmuka', "MmooepHas JuH2eucmuxa',
"neonunesucmuxa" 6 azvikosnanuu. Cgopmyruposan mesuc 00
0OWecmeenHoM U NO3HABAMENIbHOM —CMamyce HOBbIX Ompaciei
JIUHSBUCIUKY, UX NEPCNeKmuee 6 UHMENIeKMYaIbHOU OesimelbHOCMU
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yenosexka. AKYeHmuposaHo 6HUMAHUE HA UHMESPATbHOU  Npupode
COBPEMEHHbIX — HANPAGNeHUl  TUHEBUCIUKY, — NPEONIONCEHO  AHAU3
meHOeHyull pa3eumus HO6bIX HANPAGIEHUNl JUH2GUCMUYECKOl HAYKU 8
8e0yWUX YHUBepcumemax mupa u 8 deamenvHocmu MesircoyHapoorozo
KOMUMema ciasucmos.

Kniouesvie cnoea: molepnas — nuHe8UCMUKA, — MOOEPHU3M,
HEONUHSBUCTNUKA, ~MeOUATUHSBUCTNUKA, —TOpUOUYECKAas UHEBUCIUKA,
CMpPYKmMypHO-@yHKYUOHATbHAS napaouzma, KOCHUMUBHO-
KOMMYHUKAMUSHAS Napaduama.

Hugpopmayua 06 aemope: I[llesuenxo Jlapuca Heanoena —
0oKmop ¢hunonocuueckux Hayx, npogheccop; 3agedyowjas Kageopou
CMUTUCIMUKY U A3LIKOBOU KOMMyHuxayuu, Hucmumym gunonoauu;
Kuescxuii nayuonanvnuiti ynusepcumem umenu Tapaca Llesuenxo.

Dnexmponnstit adpec: style_m_k@ukr.net.

HayxoBi Teopii, MHTBICTHYHI ¥ HE TIIBKH, CTBOPIOIOTH B
icTopil Mi3HAHHS MATPHIFO B3AEMO3ANEIKHOCTEH — 00’ €KTHUX,
JIOKa30BHUX, METOMOJIOTIYHHX, IHTEOPIIPETATUBHUX, €BOJIOIIHIX
ta iH. OcTaHHS 3 Ha3BaHUX XapaKTEPUCTHK, EBOJIOIiiTHA,
0e3nocepeTHb0 TIOB’S3YETHCSA B JIHTBICTUIII 3 PO3BUTKOM
iHTeNeKTyansHOI ~ peduiekcii  JOCTiIHWKa —  HAYKOBOTO
iHTepriperaTopa CBiTy. IHTenmekryampHa peduekcias Qopmye
TIEBHUH JTOCIITHUIIBKUI MOJYC, 9acTO 00’ €THaHWH (SIK HAPUKIA
y  Cy4acCHOMY  MOBO3HAaBCTBi)  IHTETpabHHM  IOHSTTSAM
AHTPOIOLEHTPU3MY, IO IJIKOM 3pO3yMUIO 1 NPUHHATHO 3
MOTJIsIIy 00’€KTa aHami3y JIHTBICTUKA — MOBHU JIIOAMHU B YyCiX
dbopmax ii  icHyBaHHs, eBomomii, TpaHcopmamii Ta
(YHKIIOHATBHOT MEPCIIEKTHUBH.

3ayBa)KMMO  BOJHOYaC Ha TOMY, MO JOKAa30Bi,
METOJIOJIOTIYHI ¥ IIUpIIe — eMICTEMHI MOJENi Ii3HaHHSA He
JKOPCTKO CKOPEJIhOBaHI 3 JIIHTBICTUYHOK TEOPI€I0: MOBO3HABCTBO
B 3aralibHiil Teopii Mi3HAHHS JO3BOJISE ATeNIOBATH JIO BAXIJIMBUX
(akTiB, KOHKPETHHX JIOBEJICHb, IPOTE 3IMIIAETHCS TUTBKU OJTHAM
i3 HAayKOBHX apryMeHTiB Bil  (iIocoPchbKOl  MapajurMu.
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CriocTeperty JIOTiKy HaBeIeHHX BHUIIE CYIKCHb MOXKHA, 30KpeMa,
y Epixa ®pomma, KoM BiH AOCTaTHHO CKENTUYHO XapaKTEpU3YE
30aTHICTh OO €KTHBYBaTH  HAyKOBY  ICTUHY  'JOTIYHUM
no3uTuBizMOM" 1 BogHOYac (opMmye NOKa30By 0a3zy TBEpAKEHb
IOA0 MOHATTEBUX 1 CEMAaHTUYHUX PO3PI3HEHB JI€CTIB "MaTH 4H
OyTH" B pi3HUX MOBax i iCTOPIAX KYJIbTYpH 3 MOKJIMKAaHb HA Mpari
Ewminst benBenicra [6, c. 124].

XpOHOJOTiI0O MOJIEpHOi JIHTBICTHKM HE MOXHa 0e3
CYTTEBUX KOMEHTapiB 1 3ayBakeHb CIIIBBIJHECTH 3 TOYHO
BHU3HAYCHUM 4YacoM ab0 OJHO3HAYHO C(HOPMYIIBOBAHOIO TEOPIELO.
ImeTscst po MUTaHHS KiTBKOX PiBHIB.

Hacammepen TepmiHONOTIYHOI BH3HAYEHOCTI MOTpedye
arpuOyiis "momepumii” (Bim ¢p. moderne), mo B 3axigHiif
HayKOBIf TpajuIlii Ta CMHCIOBO KOPETIOETHCS 3 YKPaiHCHKUM
o3HaueHHsAM "cydacHuii" [4]. JloriuHwWii NHMCOHAHC TMONATaE B
TOMY, IO JO CYYacHHUX BiJHOCATH TeOpii, KOHIEMIi, imei Ta
HayKOBI Tpari pi3HUX TMepiofiB pPO3BUTKY MOBO3HABCTBA —
"cyqacHuWi' y  KOHTEKCTI  PO3BUTKY 3HAHHA  IIBUIIE
XapaKTepUCTHKa X ONPWIIOJHEHHS, pe3ylabTaTy, (ikcarii iforo B
MEBHOMY 4YacONPOCTOpi, HIK BIIHECEHHS JO HANpsIMKy 4YH
MEBHOTO KOJIa 3HaHP (MOPIiBHANMO, 30Kpema, mpami 70-x pp. XX
ct. "Cyuacna yxpaincoka nimepamypua mosa™ y 5 T1. [5] Ta iH. 1
MOBO3HaBUi poboTH Bxke XXI CT. 3 aHAIOTIYHUM BiJTHECEHHSIM 0
"cydacHux" — "CnosHnuk cyuacrozo ykpaincekoeo cuneney" [3],
"CydacHa COLIONIHIBICTHKA: TEHICHLII B PO3BUTKY Teopii Ta
3apmanHHs [2] Ta iH.). OMOHIMIYHICT, (YU HaBiTh I€BHUN
MTOHSITTEBUH Jyalli3M) CIIOCTEPIraeThCcs i B ToMy, 1m0 y (imomorii
SK CIIOBECHIM Qopmi MHUCTEeNTBa 3 KOHKPETH3AIli€l0 dYacy,
KOHIIETITyaJIbHOI BH3HA4eHOCTI, (opM 1 cmocobiB Xym0KHBOT
penpe3eHTalii BUKOPUCTOBYETLCSI TEpMiH "'MOJEpHI3M" 1 TOXiJHI
Bix Hboro (“mMomepuuit”, "MomepHicTHYHMNA", "MOAEpHICT" Ta iH.),
K1 XapaKTepu3yITh MUCTEIbKUI HApsMOK KiH. XX — mou. XXI
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CT. Ta 31 3pO3YMUIMX TMPHYUH TPEIMETHOCTI JIHIBICTUKU
CTaHOBIISITH IHTEPEC IJI1 MOBO3HABYOT'O aHAMI3Y.

Biarax Bu3HaueHHs "MojepHa JiHTBiCTHKA' 37€01IbIIOTO
nepeadavyae CHHOHIMIYHUN €KBiBaJICHT ''cydyacHa JiHTBicTHKA',
X04Ya HEMOOJWHOKHUMH € 1 pO3pi3HEHHS MOHATh. "“MojepHa
JmiHrBicTMKA' B TakOMy BHUIAAKY O3HAauYa€ HalakTyalbHIiIIi
MpoLecH PO3BUTKY MOBH, IO AOCHIIKYETHCS JIIHTBICTHUKOIO.
[lutanHs yacoBoro 3pizy B LBbOMY KOHTEKCTI 3aIMIIAETHCS
HeomnpankoBaHuM. Ha Hamy nymMKy, KOPEKTHOIO MOXKe OyTH i
BU3HAYCHICTh, MPHHHITA Yy comionorii — mepioj 3MiHHK
MMOKOJiHb; B MEKaX MBAAMIATH POKiB. MOXYyTh OUEBUIHO OYyTH i
IHIII TIPOTIO3UTHBHI i7ei, MmO TNOTPeOyITh IOBEAEHOCTI Y
3B’A3KYy 3 OCOOJMBOCTAMH (YHKI[IOHYBAaHHS Ta pPO3BUTKY
pI3HUX MOB y Cy4YacHOMY CBITi, rio0ani3amiiHIMI
TEeHJEHIIIMHY, BIUIMBOM Ha HaI[lOHaJAbHI MOBHI CHCTEMHU
eJeKTPOHHUX HOCIIB iHpopMarIii Ta iH.

3HaTH KJIF0Y HOMIiHAIlli TPOIECiB, SKi BiMOYBalOTHCSA B
cydacHii / MopmepHiii MoOBI Ta ii HAyKOBOMY 3HOBY X TaKu
Cy4acHOMY / MOZIEpHOMY MOBO3HABCTBI € BaXIIMBUM IS (paxiBIrs.
IneTbcs mpo 3axUILEHHICTh TPauLii, ane BOAHOYAC BU3HAUCHOCTI
HOBOTO 3HaHHA TPO MOBY, 11 (QyHKIii, KOMyHIKaTUBHI
penpeseHTanii, akTyajdbHi NPOLECH PO3BUTKY B JAWHAMIYHOMY
comiymi. ['ocTpuii iHTepec 10 Ha3BaHWX NMHUTaHb, K 1 HaMaraHHsS
"BXOnWUTH" CyTh MPOOJEMH Ta MOXIIMBI aclleKTH ii po3B’sA3aHb,
YMOJIMBHJIM TIOCTAHHS "'HEOJIHTBICTUKH' — TepMiHa i HAYKOBUX
MPAKTHK, aCOLIAOBaHWX 13 COIIOKYJbTYPHUMH JIOMiHAaHTaMHU
HAILIOrOo Yacy.

[IpocTip  HEONIHTBICTUKM B MOJIEPHOMY MOBO3HABCTBI
4acoM Harajaye iHTeJeKTyalbHi cripoOr BHUXOIY 3a MEXi 3eMHOTO
TSOKIHHS ~ —  CHEKTp JYMOK IIOJ0  HEOJIHIBICTUKH  Bij
MPOTHIICIKHOCTEH, SIKI BIAHOCATH 11 0 NPUKJIAIHOIO OCMHUCIICHHS
3a7a4 1 GYHKIIH MOBHU B CYCIIJICTBI, — JIO TEOPii KOHIIENTYaIbHOT
iHTerparnii, iHTepmnperanii B Karteropisix i ¢opmax cioBecHOi

11



AKTyajbHi IP00JieMH YKPaiHCBKOI JTiHrBiCTHKHU: Teopif i NpaKkTHKa

000 000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000s

KYJIBTYPH, Cami€HTHOCTI, Mi3HAHHS KOHBEPre€HTHO-AMBEPTrEeHTHUX
MpoIeciB y MOBHIA KyJIbTYypi 1 po3yMi, aHaiily # aprymeHTamii
BepOaTizoBaHUMH (JOPMaMH CBIJIOMOCTI CHHEPTETHUYHHX MPOIIECIB
Cy4aCHOTO CBITY, CBOJIIOIIIMHUX TEHACHIINA IHTEJICKTyami3aril
MOB, Ti3HaHHS MOBH SK KOMYHIKaTHBHOI CHCTEMH, 3JaTHOI 1O
CaMOpPO3BUTKY Ta iH.

[ToctanoBka HEOTiHI'BICTUIHUX 3a1a4 HACTIJIbKH
METOJIOJIOTIYHO 1 MPOOJIEMHO MIMPOKa 1 JUCKYCiliHA, MI0 4acoM
BUBOJMTH KJIACHYHY JIHIBICTUKY B CHUTYyallilo, MOAIOHY IO
HEOOXITHOCTI OKpeMol apryMeHTaiii Juisl JOBEICHHS 3aKOHIB
HBIOTOHIBCBKOI ~ Ta  eWHINTEWHIBChKOi  (ismku.  JWcKycis
MOBO3HABIIIB po BIJTXi]T CTPYKTypHO-(OYHKITIOHATHHOT
MapajgurMH, 10 Mo3Ha4Ynia co00I0 HAYKOBY NOMiHAaHTYy XX CT., 1
HaBIAaKH — NEPCHEKTUBY KOTHITUBHO-KOMYHIKaTHBHOI NapagurMu
B XXI cT. numie CBiqYATh MPO 3MATHICTh MOBH ¥ JHTBICTUYHOL
Teopii O HOBUX IHTEIEKTyaJlbHHX MaHidectamid. Amke
3aJMIIAE€THCS  HENOCTAaTHBO AapryMEHTOBAaHHUM IHMTaHHA PO
KOHCTaHTH 1 3MiHHI B MOBHIH AistmbHOCTI. DYHKITSA, SIK BiJOMO, €
KOHCTAHTOIO, 3a/laHOI0 B €IHOCTI €KCTpa- W IHTpaiHIBaJbHUX
MOTHBAIIIH Ta 3JaTHOCTEW MOBH 10 ii peasizallii, KOMyHIKaTHBHHN
BUAB (yHKIIi HATOMICTh € 3MIHHOK XapaKTePUCTHKOW
crinkyBaHHI. Mo3aika oBe/ieHb, Ha Halll TIOTJISA, CKIIAIa€ IUTiICHY
KapTHHY, SKIIO 3rapMOHI30BaHi MLijie i YacTKOBE, BH3HAYECHA
¢byskis / pyHkuii Ta 11 BapiaTUBHI KOMYHIKATHBHI peaizarii.

Ha minTtpumky ¢yHKIIIOHANBHOI Teopii B MOAEpHi
JHTBICTHII, 32yBaKUMO, IO JOCTATHHO OOIPYHTOBAHOK iCTOPI€I0
PO3BHUTKY MOBO3HABCTBA BUAAETHCA T€3a MPO TE, L0 MOTHUBALIEIO
(hopmyBaHHS (YHKITIOHAIBHOI ermicTeMu y Qiionorii € "3HaduHui
iHTepec A0 Teopiil KoeBomOUii OPUPOAM 1 KYJIBTYpH, €
BU3HAYaJIbHUM  CKJIaJHHKOM apryMeHramii € wmoBa B ii
Mi3HABAJLHUX 1 IMBUT3AIMHUX TapaMeTpax — MOBa SK
MUCITUTENbHA (QOpMa, MOBa SK CYTHICTh, MOBa SIK (DyHKINS i
TpaHcdopmairisi, MOBa sk Tiporiec po3BuTKy" [7, c. 21.]

12



Bunyck XXXV

000 000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000s

ChopmynboBanuii 1 MHOXMHHO IHTEPIPETOBAHUH B
JmiHrBicTHYHIN Teopii (Bix M. Maptine, @. ne Coctopa i L. bamni
710 cJIOB’SITHCBKUX MOBO3HaBLiB I'. Bunokypa, B. Bunorpamoga, P.

SAxobcoHa 1 #Oro mpa3pKOro IHTENEKTyallbHOTO Koia — B.
Maresiyca, b. 'aBpancka, K. 'ay3enbnaca, M. Muctpuka Tta iH.,
Mi3HIIE — B KOHIENTyadbHUX inesx H. ApyrioHoBoi, M.

Koxwunoi, T. Bwunokyp, I'. Comranuka, C.€Epmonenko, JI.
JIucuueHko Ta iH.) GYHKUIOHANI3M CIPSMOBAaHMH Ha PO3B’sI3aHHS
(dyHIaMEHTaTbHUX MPOOJIEM JIIHTBICTUYHOI HAYKH — TEOPETHUHY 1
(haKTOJIOTIYHY apryMEHTAIlIF0 B3a€EMO3aJICKHOCTI MK JTaHUM,
CIIOCTEPEKEHUM 1 HOBHIM.

Teopetnku  QyHKIiIOHANI3MY,  TEpemIyciM  CTHIICTH,
3aJIeKHOCT] MK (DYHKIII€0 i KOMYHIKATUBHUMHE PEIPe3eHTAIliIMU
MOBH 3aBXKIM pO3MIAJAIA B  KOMIUIEKCI aKTyaldbHHX 1
MIEPCIIEKTUBHUX 3aBJaHb JIIHTBICTHKH.

Ille Ha mouatrky 90-x pp. munymoro ctomitrs M. Koxunna
BUCIIOBIJIA KPUTHYHY OYMKY TIPO TPAIMIiiHy CTHIICTHKY, SKa
30Ccepe/HKeHa Ha OIMKCI CTHIIICTUYHUX PECYpPCiB MOBH, BIACTHBHX
pI3HMM pIBHSM MOBHOI CHCTEMH, @ OT)KE BIIXOIUTH Ha JPYrHid
IIaH, TO6TO BTpauae AOCHimHMIBKY mepcrekTuBy [1]. Minerses
Opo 3MiHY CTHJICTUYHOI NapagurMH, KOIH peecmp MOBHUX
00UHUYb Ma ix npocHo306anux (4N CIIOCTEPEKEHUX SK THIIOBA
MOJeTb |y TeKCTi) peanizayiti 'y KOMYHIKallii HayKOBO
TpaHCc(OpMy€ETbCS B 1HIIMX MiIXOAaX — apryMeHTallil ekcTpa- i
IHTpaTiHrBaJbHUX MOTHBAINA CTHIIIO, Mi3HAHHS HOTO CUCTEMHHUX
mapaMmeTpiB, 3aKOHOMIpHOCTeH  mo0opy, chemiamizamii — Ta
BUKOPHCTaHHS MOBHHMX OJIWHHIb Yy (YHKIIOHAJIBHOMY CTHIIL,
IHTeHIII MOBHHMX 3HaKiB, iX TEKCTOBUX peamizamiii K
BepOaizoBaHoi cBimoMocTi ocoOucrocti Ta (IO OCOOJIMBO
BaYKJIMBO) COLIIYMY.

3BiZICK PO3rOpTaHHS  JOCIIAHUIBKOI  (YHKI[IOHAIBHOT
napajurMu Yy TPOCTIp PI3HUX THUIMI30BaHUX KOMYHIKATHBHUX
CYTHOCTEW — 1 He JIMIIE CTHIIB Ta IX XKAHPOBUX Mojaudikamii, —
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ase i (popMynIoBaHHS HOBUX NHUTaHb i 3aBAaHb. OfHE 3 HUX, YU
He Haii0inplie MOoB’s3aHE 3 TONIYKOBUMH €MicTeMamMH HOBOTO
yacy, MHTaHHA B3aEMO3ANCKHOCTI Ta B3aEMO3YMOBICHOCTI
¢GbyHKIi# MOBH 1 chopMOBaHMX BIJMOBIAHO J0 X creriam3arii
HOBHX HaNPSAMKiB HAYKH.

Sk yxke 3ayBa)K€HO, B €BPOIEHCHKiM TyMaHITapUCTHI IIi
HOB1 HamlpsSIMKK HayKOBOTO 3HAHHsI Mi3HIIIE AiCTalld y3arajibHEHY
Ha3By '"'HEONIHIBICTHKH' 1 came 3 po3poOkoro ix mpobiem
MOB’SI3y€ThCSl  MEpCleKTHBa (Pionorii Sk akTyalabHOTO IS
CycCHiabCTBa 3HaHHSA. HeomiHrBicTHMKa, 1O 00 €QHYE CHOTOJIHI
mepenyciM MemiaJiHrBiCTHKY, IOPHCIIHTBICTHKY, OI3HECOBY i
MOJIITUYHY JTIHTBICTUKH, JIHTBICTHYHE IMIIPKMEHKEPCTBO, AESKi
IHII HOBI CHHKPETHWYHI raixy3i 3HaHHS , 3HAYHOIO MipOO BH3HAYAE
IHTEJIEKTYaIbHAIN TIOIIYK PO3BHHEHHX CYCIUIBCTB, PO3B’SA3yIOUH
HECTaHNApTHI 3amadi OaraTopiBHEBHMX (YHKIIH MOBH SIK
BepOamizoBaHoi CBigoMocTi. 3 JApyroi TOJOBHHH MHHYIIOTO
CTONITTS TPAKTUYHO BCl TMPOBITHI 3axiAHI YHIBEPCHTETH
NpPaIiolOTh  HaJ  CyYacCHHMH  ©(QEeKTHBHHMH  CTpPATETisIMU
JOCTIDKEHHS MOB, IPUHIIMITIB X (YHKIIOHYBaHHS BiJIIIOBiIHO JO
BUKIIMKIB, copMoBaHMX y TiobamizoBaHoMy cBiti. Jlo yBarm
OepyTbcs, K TIpaBWIO, HOBI 1 TpajuIliifiHI  HayKOBi
CIIOCTEPEXEHHS, IO IHTETPYIOTHCS B IHHOBAIliiHE 3HAHHS, HOBI
OPUHOMIKA 1 METOOM  YHIBEPCHTETCHKOTO  BHKJIAJIaHHS,
30CePEe/HKEHICTh Ha MOJIEPHUX CIIEHiaJbHOCTSX, CIeiani3alisax i
TUCHHILUIIHAX, sKi  (OPMYIOTb HOBHM  3MICT  Cy4acHOI
JHTBICTHYHOI Teopii, NMPUHIMITIB OpraHizamii yHIBEpCHTETCHKOI
JMIAKTUKY 1 peallbHOTO CTAaTyCy MOBO3HABIL B CYCITLIBCTBI.

Y wmoaepHOMy cBiTi, aAe moOanbHUM 1H(OpMaIiiHuUI
MPOCTip BH3HA4Ya€ KOHKYPEHTHICTh 3HaHb, TEOPiH, aKaleMiuHOi
HAyKH W YHIBEPCHUTETIB SIK IHCTUTYI[IANILHUX I1HTEJIEKTyalbHUX
HEHTPIB CyYacHHX JiepaB, e(QEeKTHBHA MOBHa KOMYHIKaIlisi €
THIMKATOPOM IIi€i KOHKYPEHTHOCTI. 3ayBa)XHMO, 30KpeMa, 10 Y
Oxcdopracerkomy  yHiBepcuteri  (BenmukoOputaHisi)  meHTp
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"Philosophy of Modern Languages” 3ocepemkeHnii Ha BUBYCHHI
HAlOLIbII BaXXJIMBUX MpoOieM (QYHKLUIOHYBaHHS MOBH Ta
MEPCHeKTHBHUX HAYKOBHX iAeH, 13 OCOOJMBOIO yBarow [o
(YHKLIOHATBHOI CTUICTUKH, TEPMIHOJIOTII Ta MOBHUX CTpaTeriid
B aCMEKTi iX KOMYHIKaTMBHOro moTeHIiany. KoMyHikaTuBHMIA
pecypc MOBH, BH3HAUCHUH 1i CTWIICTUYHUM TOTCHIAIOM,
OIIPaLbOBYETHCSI B aKaJeMIYHHUX Mporpamax MaccadyceTchbKoro
TEXHOJIOTIYHOTO  1HCTUTYTY, BOCTOHCBHKOTO  yHIBEpPCHUTETY,
KemOpimxcbkoro, Crendopacbkoro, Yuka3pkoro Ta IHIIHMX
CBITOBMX  YHIBEPCHUTETIB, sKI  30CEpE/PKYyIOTh yBary Ha
(hyHKITIOHATPHOMY pecypci MOBH B CYCIHIJIBCTBI, TepeayciM B
ACTEeKTaxX COIli0-, ICHXOJIHTBICTHYHHX 1 KOMYHIKaTHUBHUX.

Tak, University Collegee London (BenukoOpurasisi), mo6
3a peiituarom QS World University Rankings mocis 7 wmicue y
cBiTi 1 2 micte y €Bpori it BenukoOpuranii 2016 p. mae Bizomuit
nocmiguunekuii entp “Culture, Communication and media™ i
BiamoBigHy mporpamy “Applied Linguistics”, VYuiBepcuretn
Victoria University of Wellington (Hosa 3enanmist, 229 micre y
ciroBomy peiitunry) i California University of Pennsylvania y
CreliaJbHUX IMKJIAX BHUKIAQJAHHS 30CEPe/DKYIOTh yBary Ha
(GYHKIIIOHATBHOMY W KOMYHIKaTHBHOMY pecypcax MOBH B
JUCIMITTIHAX MENIaTiHTBICTUKK Ta IOpHUCTiHTBicTHKUA. OmuH i3
HAWTIPECTHKHIIITUX Nottingham Trent University
(BenmukoOpuTaHisi) MPOMOHYE OKpeMuil OakamBpPChKU HaOip Ha
cuemianehicTe  "Linguistic and Media", mBencokmii  Unica
University B nemaprameHti MoBH 3asiBisie kypc "HOpuanuna
minrBictuka”, a University York (Kanmama) wae okpemy
MaricTepchKy IMporpamy 3 OpHIHYHOT MOBH.

Ha3Bu npecTwXHUX YHIBEPCUTETIB, SIKi BU3HAYAIOTh BEKTOP
JOCJITHALILKOT'O IMOIIYKY CY4aCHOTO CBITY 1 30CepeiKeHi Ha
(dyHKIIOHATTBHOMY pecypci MOBH Ta ()OpMYBaHHI HEOJIHTBICTHKH
MoskHa mpogosxuth. Ile i Hafstra University (CIIIA), skuii Mae
eHaBMeHT y 412 MIH. 1oyiapiB i BUCOKUH PiBEHb MPECTHKHOCTI,
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BU3HAUYCHUH MiCIIEM MTPOBEJCHHS MPE3UACHTCHKUX JebaTiB y 2008
i 2012 pp., a TakoX OKpeMy YHIBEPCHUTETCbKY CTPYyKTypy '‘The
Institute for Forensic Linguistics”, a Takox okpeMy MaricTepcbKy
mporpaMy 3 IOPHCIIHIBICTUKH. AHAIOTIYHI Nporpamu 3
opuciiHrBicTuky  MaroTh Aston University (BenukoOpuraHnis),
Cardit University (BenukOpuTaHisi) Ta iH. CBiTOBI YHIBEPCUTETH.

3Bakaroud Ha CTPYKTYpY CydYacHOi 3aXiJHOI HayKH, Je
YHIBEPCUTETCHKI IICHTPY € OCHOBOIO 1 aKaJeMiuHUX JOCIIIKCHb, 1
MOPUKIAJHOTO  3aCTOCYBaHHS  PO3POOJICHUX  HECTaHAAPTHUX
HayKOBHX MpPOOJIEM, 3 YCIEI0 OYEBUIHICTIO BUIHO, IO CTaH 1
CTaTyC HEONIHTBICTUKH y CBiTi HAyKH € MUTaHHSIM MOJEPHOTO Ta
IHTEHCHBHOTO aHami3y, (pOpMyIrOBaHHS TEOpill, KOHIEMIiN, el
Ta iX ONEPAaTHBHOTO OCBOEHH.

Crnig gogatw, Mo MOTYKHO PO3BHBAIOTHCSI HEOJMIHTBICTHYHI
TEOPETHYHI Ta NPHUKIATHI HANpsIMKA M y CJIOB’STHCBKOMY
HayKkoBoMy CBiTi. ¥ Bpomnascekomy yHiBepcureti (Ilonpma) Ha
(inonorivHOMY (paKyIbTETI BUBYAIOTH COIiaIbHI KOMYHIKAIli 3
OUKIOM  (YHKI[IOHATHHO 300pPi€HTOBAaHWX  HEOJIHTBICTHYHHX
JTUCIIHILIIH, YUCIIeHH] yHiBepcuTeTn PymyHii, Uexii, iHmmx kpain
MaloTh  MaricTepcbki ~ TporpaMu 3  pi3HUX  HANPAMKIB
HEOJIHI'BICTHKH, a B yHiBepcuteTax Cankr-IleTepOypra, Mocksu,
OMcpKka, IHIIMX KIACHYHHX  YHIBEPCHUTETIB  MPOIYKTHBHO
MPaI0Th Kadeapu i mporpamu, CpsMOBaHI Ha HEOINIIHTBICTHKY.
3okpema, kadenpa JIHTBICTHKM Ta MpodeciiHoi KOMyHikamii y
ray3i memiatrexHomnoriii (MOCKOBCHKUH JepKaBHUM YHIBEPCHTET
imeni M.B. JlomoHocoBa), kadenpa wmeniamiarBictuku (CaHKT-
[leTepOyp3bkuii AepKaBHUN YHIBEPCUTET), Kadenpa CTHIIICTUKA 1
MOBH MacoBHUX KOMyHikauiii (OMChKUI Jep:KaBHUM YHIBEpCHUTET),
Incturyr ¢inonorii ta MoBHOi KomyHikamii  (Cubipchkuid
(denepanbHUN YHIBEPCUTET) Ta iH.

3ayBakuMO ¥ Ha TOMy, 1m0 MIiXKHAPOIHUN KOMITET
CIIaBICTIB Ha TomnepenHboMy 3’13711 B MIiHCBKY KpiM KoMicii 3i
CTHJIICTUKHA CTBOPUB OKpPEMY CTPYKTYpY JUIS JIOCIHIJKEHb i
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KOOpAWHaMii BiMOBIAHUX MEPCHEKTUBHUX HAYKOBUX PO3POOOK —
KOMICItO 3 MEJIaJIIHTBICTHKH, Ky OYOJIMIIa 3HAHUH (paxiBenp y ik
chepi — JI. Jlyckaema, 3aBimyBau Kadempu CaHKT-
[leTepOyp3bKOTO YHIBEPCHTETY.

Heoninreictuka, sx # iHOI cy4YacHI HayKd, BHSBIISE
BUpa3Hy TEHIEHIII0 10 iHTerpaipHOro 3HaHHs. Ha mepexpecti
inet, KOHIICTIIIH i KOHKpPETHOHAYKOBOT ¢axTonorii
BUOYAOBYIOTBCSI TEOpil, B SKUX CHHEpris CBITy, JIOAWHH, ii
MUCIIMTEIBHOI JUSIIBHOCTI, 3JaTHOCTI OpraHi3yBaTh CIIOCOOU
Mi3HAHOTO 1 TepeadadyBaHOTO Yy CIIOBI BUSIBISIETbCS B HOBHX
iHTeNneKkTyansHuX (hopMax. MoaepHii JTiHTBICTHIIL, BiJIOBIIAI0YN
pUTMaM IMBLNI3aIlii, 3aJIHMINIAETECA BUPINIUTH METOMOJOTIUHI i
TEPMIHOJNIOTIYHI TpoOJeMH HOBHX Taly3ei B3HaHHA, SKi Tak
CTpiMKO Tiepe)OpMaTOBYIOTh TPATUIIiIHI MUTAHHS OO0 TIPUPOIH
1 QyHKIII MOBH.
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Llyninosa JI.B.

IHTEPTEKCTYAJIBHICTH Y MEJIMHUX
TEKCTAX )KAHPY IHTEPB'IO 3 IIOJITUKAMM.
CTATTA 1

Anomauin. Y cmammi po3enaHymo cyyacui iHmeps’ro 3
VKpAiHCbKUMy — NOJNIMuKamy 3 no2uady HAA6HOCMI NpeyeoeHmHUx
iHmepmexcmie ma ix @yyHxyii. Busnaueno ocHo8Hi epynu npeyeoenmHux
enomenig: npeyedenmui mekcmu ma npeyeOeHmHi cumyayii, sKi
NPOAHANi306aHO Oilb O0eMAlbHO, NPEYeOeHMHI IMEeHA, NPeyeoeHmHI
BUCTIO8U.

Kniouosi  cnosa:  inmepmexcmyanvHicms, — inmepmexcm,
npeyeoeHmHull  mexcm, NOAMUYHULL  meKcm, iHmepe'lo,  Gnius,
NnepeKoHaHHA.

Iugpopmavia npo aemopa: Illyninosa Jlapuca Bacuniena —
Kanouoam @hinonociuHux Hayx, 0oyeHm, OOyeHm Kageopu cmuiicmuku
ma moeHoi komyHixayii; Incmumym ¢hinonoeii; Kuiecoxuti nayionanvnuil
yuieepcumem imeni Tapaca Llleguenka.

Enexmponna adpeca: shulinova.lesja@gmail.com.

Shulinova L.V.

INTERTEXTUALITY IN MEDIA TEXTS OF
GENRE OF INTERVIEW WITH POLITICS. ARTICLE 1

Abstract. The article deals with modern interviews with
Ukrainian politicians from the point of view of the existence of precedent
intertexts and their functions. Intertextuality induces the recipient to
thinking activity: to determine the existence of an intertextual text, to
identify it, to understand the newly created meaning, to evaluate it, to
perceive / not to perceive, that is, to compare with the values’ scale and
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possible intellectual compromise with the world's reflection and the
pragmatic purpose of the author.

The basic groups of precedent phenomena are defined:
precedent texts and precedent situations, which are analyzed in more
detail, precedent names, precedent statements.

The main sources of precedent texts in interviews with
politicians are legislative documents that are logical from the point of
view and the thematic specifics of texts and communicative strategies in
the media representatives of the political community. In the analyzed
interviews precedent scenarios are presented through direct nominations
and indirectly through the description of phenomena, facts, details that
are associated for most respondents with a particular situation, with a
certain emotional / evaluative attitude that the communicants support or
attempt through comments, refinements, refutation, ridiculing, etc.
change to the opposite, ie to form strategically defined beliefs.

Key words: intertextuality, intertext, precedent text, political
text, interview, influence, persuasion.
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Llynunosa JI.B.

UHTEPTEKCTYAJIbHOCTH B MEJIMHBIX
TEKCTAX )KAHPA UHTEPBbLIO C IIOJIMTUKAMM.
CTATbA 1

Annomayusn. B cmamve paccmompenvi  cospemenmvle
UHMEPEbIO C  YKPAUHCKUMU ROJUMUKAMU 3 WOYKU 3PEHUs. HAIUHUSL
npeyeoeHmHuIX uHmepmeKcmos u ux @yuxyui. Onpeoenenvl 0CHOBHbIE
2PYnnbl  NpeyeOeHmHbIX — (DEHOMEHO8: NpeyedeHmuble MeKCmbl U
npeyeoeHmuble  CUMYayuu, KOMopvle NPOAHAIUUPOGAHHblE OoJlee
0emanvbHo, npeyedeHnHble UMEHA, NPeYeOeHNHbLE GbIPANCECHUSL.
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[HTEepTEKCTYANBHICTE € 00’ €KTOM AOCITIKEHHS 0araThox
chep Cy4acHOi TyMaHITapUCTUKA (miHrBiCTHKH,
JTEpaTypO3HABCTBA, KYJBTYPOJIOTii, ¢izocodii,
MHCTELTBO3HABCTBA) Yepe3 MOKIHUBICTh (OPMYBaHHS HOBHX
CMHCIIIB, SIKi PO3KPHBAIOTh 1 PO3BUBAIOTH IHTEIEKTYAIbHUI
MOTEHIIia] JIOJMHE HOBOI iH(opMaIiitHOi ri100aTi3oBaHol AOOH.
AmKe camMe IHTepPTeKCTYalbHICTh CIIOHYKae pELUIli€eHTa 0
AaKTHUBHOI ~MHCJIGHHEBOI  JiSUIBHOCTI. BHM3HAUUTH HASBHICTH
IHTepTEKCTy, 1MeHTH(IKyBaTH HOTO, 3pO3YMITH HOBOCTBOPEHHUI
CMHUCII, OIIHUTH ¥Oro, CHOpUiHATH |/ HE CHPUAHATH, TOOTO
3iCTABUTH 31 CBOEI0 IIKAJOK I[HHOCTEH 1 MOKJIUBUM
IHTENIEKTyaJIbHUM KOMITPOMICOM 31 CBIiTOBiOOpa)KEHHSIM Ta
MParMaTU4HOI0 METOIO aBTOPA.

BuBYeHHIO 1HTEPTEKCTYaJbHOCTI HPHUCBSIUEHO YHMAJIO
HAYKOBMX TIpalb 3HAHWX, aBTOpUTETHUX paociaigHukiB (P. Bapt,
M. Baxtin, XK. XKenerr, }O. KpicreBa, H.IT’ere-I'po Ta iH.), y
SKHX  IHTEPTEKCTYaJIbHICTh  BU3HAYAEThCS 3 TOTISILY
(yHKIIOHYBaHHS B  XYyIOXKHbOMY Tekcti. [lpore, BapTo
BiJ3HAUNTH, 1110 TpaauIliiHI XapPaKTEPUCTUKHI
THTePTEKCTYalbHOCTI  SIK  CKJIQJHUKA  XYJOXKHBOTO  TEKCTY
3a3HAIOTh KPUTHYHOTO OcMHUCIieHHs. Tak, 30kpema Bke Haraii
[T’ere-I'po Harosomnye, MO IHTEPTEKCTYAIBHICTh IOB’s3aHa HE
JIMIIIE 13 XYJOKHIM TEKCTOM, "'HEMOXIJIMBO BHKIIIOUUTH 31 chepu
THTePTEKCTYalbHOCTI HeNliTepaTypHi TEeKCTH, SIKi JliTeparypa
3a00KK iHTEerpye y (OpMi IUTYBAaHHS Yd ajlio3ii": ypUBKU 3
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raser, MEHIO pecTopaHy, TaOJWYKU W HalHUCH, KPOCBOPIH,
(hapMaleBTHYHI Ta KyJIiIHAPHI PEICNTH — YCE 11 "MOXKE BBaXKATUCS
PI3HOBHIOM IHTEPTEKCTOBMX MPAaKTHK', "KOJMM MOAIOHI TEKCTH
BUSIBIIIIOTBCSL  3aTpeOyBaHMMH  XYAOXKHIMH TEKCTaMH, BOHH
nepecraroTh OyTH JiTepaTypHuMH MapriHamamu' [1, c. 72-73].
Po3BuBaroun nyMKy AOCTiAHHWII, 3a3HAaYMMO, IO W CYYacHHUM
MENIHHUI TEKCT € TaKOX IHTEPTEKCTYaJIbHUM: LUTATH, alko3ii,
MPEIEIeHTHI TEKCTH, IOCTaTi, MOl — CTBOPIOKWOTH CKJIaIHi
CEeMaHTHYHI 3pOLICHHS, ACKOAYBaHHS SKUX PELMIIIEHTOM 1 €
MpoIecOM OTPUMAaHHS iHpOpMarLii Ta 1i CIPUHHATTS BiAMOBIIHO
oo 3agymy aBTopa. llpore, 3Bakaiouum Ha IHAWBIAyaTbHUH
COIIaTbHO-KYyMbTYPHUM JTOCBiA, IHTEPTEKCT MOXXE HETaTHBHO
pPE30HYBaTH 31 CBITOCTIIPHHSTTAM 1 I[iIHHICHUMH Opi€HTHpaMH
oTpuMmyBada iHdopMariii, a oTke, OyTH BIATOPTHYTHM UM HaBiTh
CIPOBOKYBAaTH arpecito, Mo OCOOIMBO HYacTO BiAOYBaeTbcs B
MONIITUYHAX MEIHHUX TEeKCTaX, OAWH i3 KAHPOBHUX Pi3HOBUIIB
SIKOTO MU ¥ TOCTiPKyBaTHMEMO B IIil CTATTI.

CydacHUET  TONITUYHWUH  TEKCT Mae€  HAWOLIBIITY
e(eKTUBHICT, CcaMme dYepe3 IMOMMUPEHHS y Mefia. binpmiicts
JKAHPOBUX peallizallii TMONITHYHOI KOMYHIKalii ToB'a3aHi 3
MEAIMHUMH 1 € IX TEeMaTWYHUMH PI3HOBUAAMH, 3aIHIIAIOYHChH
BOJHOYAC CKJIAJHUKOM MOJITUYHOTO HApaTUBY (SIK CYKYIHOCTI
MOJIITHYHHUX TEKCTIiB PI3HUX JKaHPIB, CKOHIICHTPOBAHUX JIOBKOJIA
MIeBHOI MOJITHYHOI ToAil) [2, ¢. 77-78], a0 MONITHYHOI CHIIH 91
MOCTATI.

IHTEepB't0 € Ha CHOrOAHI OAHHMM i3 HaW3aTpeOyBaHIIINX
JKaHPIB MEIINMHOT KOMYHIKaIllii B IIOMYy ¥ TONITHYHOI 30Kpema,
TOMY IO, Ha Hall TOIJISA, CTBOPIOE ISl PELMITE€HTa 103110
">xxuBoro", "HemiArotoBieHoro", "mUporo" CIIJIKYBaHHS Ta
MOJKJIMBOCTI OTPUMATH BaXKJIUBY, I[IKaBY, aKTyallbHY 1H(GOpPMAIli0
BiJl IEpIIOi YM KOMIIETEHTHOI OCOOHM, a BOJHOYAC € 3aco00M
BIUIMBY 3aIliKaBJIEHUX Yy TPOCYBaHHI CBOIX iJieif, CTBOpEHHI
MOJITHYHOTO IM/DKY MyONMiYHMX TEePCOHANIH Ta TONITHYHUX
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Nis4iB  Ha TMOTCHHIHHWHA edekTopaT. [linTpumyemMo AyMKy
Cepaxxum K. mpo JOUIIBHICTE BUOKPEMIIIOBATH TIOJITHYHE
iHTEpB'I0 y BY3bKOMY HOTO TJIyMadeHHi, TOOTO SK pO3MOBa
XKypHaicTa 3 MOJITHKOM. 3BHYAiHO, MOJITHKAMU MOXYTh OyTH
¢axiBUi pi3HUX HANpsIMiB, ajle MU O0'€IHYEMO iX MiJI MOHATTAM
"moliTHKK", 3 OTJISAY HA BHJ JisSUTBHOCTI IUX (PaxiBIiB y JaHHA
yac"[3]. st Hammoro aHaiizy B3STO caMe iHTEpPB’IO 3 MOJITHKAMH,
a He MOJITHYHE 32 TEMAaTHUKOK0 3arajioM. 3a METY JOCIiIKeHHS
CTaBUMO — PO3MISHYTH I1HTEPTEKCTYaJlbHICTh 3a THUIAaMU
IHTEPTEKCTIB i3 MOMISALY BIUIMBY Ha PEUUMIEHTIB, POpMyBaHHS B
HUX OakKaHMX 11 KOMYHIKAaHTIB-iHIIIaTOpiB MepekoHaHb. s
BCTAHOBJICHHS 3aKOHOMIPHOCTEH, BH3HAYEHHS IIPOAYKTHBHHX
TUMIB IHTEPTEKCTIB, CIOCO0iB 1 3ac00iB yBEIEHHs iX y 1HTEPB’I0
B3saTo 10 wmenmitinmx TtekcTiB 2016-2017 pokiB (iHTepB'10 3
B. I'poiicmanom — 2, JI. Kpapuykom — 2, O.Jlsmkom — 2,
A. TTapy6iem — 1, A. CamoBum — 1, YO. TumorieHko — 2).

be3syMOBHO BapTO BHOKPEMHTH Ccepel IHTEPTEKCTiB
MIpereIeHTHI, TOOTO TaKi, IO CIPUIAMAIOTHCS JIUIIE 33 HasBHOCTI
BIJIMOBITHUX (POHOBUX 3HAHB PEIMITIEHTA 13 pi3HUX cep: HayKa,
MHCTENTBO, 1CTOpis, MacoBa KyJIbTypa, PO3MOBHa Ta IiJoBa
KOMyHiKalisi Ta iH. 3a OCHOBY Bi3bMeMO Kiacuikamito
MpeneaeHTHHX ()EHOMEHIB 1HTEPTEKCTYaIBHOCTI B TOJITHUYHOMY
tekcti  A. UyaiHoBa:  mpeyedenmnuti  mexcm — (XyHOXKHIM,
(hONBKIIOpHUI, TONTHYHUA JOKYMEHT Ta iH.); HpeyeoeHmHa
cumyayiss (BijoMa iCTOpUYHA TOisl, CHUTYaIllisd, BUPa3HI O3HAKU
skoi 3aiKcoBaHI Yy CBIZIOMOCTI pEIUMIEHTIB 13 TIEBHOIO
EMOIIIHOI0 OIIHKOW); npeyedenmue im’s (Npi3BUIIE, 1M 4,
Mpi3BUCHKO, TICEBJIOHIM  BiJIOMHX  TOJITHKIB,  (inocodis,
HayKOBIIIB, BiliCEKOBUX, MHCHbMEHHMKIB, MIEPCOHAXIB
JMTepaTypHUX TBOPIB Ta 1H.); npeyedenmuuil euciig (IKTATa,
adopu3m, Gpazeonoriam, ITamIl, IIOBTOPIOBaHa MeTadopa Ta iH.)
[2, c. 114-115].
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AHanizyrouun 1HTEpB 10, BBaXKAEMO, JIOLJIBHO
IuQepeHLiloBaTH IHTEPTEKCTH 3a HANEXKHICTIO JO PeIUliK
iHTepB’I0€pa YW IHTEPB’IOHOBAHOTO, IO CBITYUTHME IPO
KOMYHIKaTHBHI CTpaTerii Ta TaKTUKH KOMYHIKaHTiB. Takox
3BaKaTUMEMO, [0 IHTEPTEKCTU MpEleNeHTHI AJS TOJIITHKA He
3aBX/AM € TAaKUMH U ayAuTOpii, Ha SKy CHOpsSMOBaHE iHTEPB’IO,
OpoTe 1i TEKCTH € 3aco00M apryMeHTamii OyMKH, BIUIUBY Ha
PELMITIEHTIB Ta B OKPEMHX BUMAIKaX — IEPEKOHAHHSI.

Ilpeyedenmni mexcmu 6 iHmMepP8’r0 3 NOJIMUKAMU.
OCHOBHUMH JIKEpeJaMH TPELUEICHTHUX TEKCTIB B IHTEPB’I0 3
TIOJIITUKAMU € 3AKOH00a84i OOKYMeHmu, 10 JIOTIYHO 3 MOTISAAY 1
TeMaTHYHOI creru]iku TEeKCTIB i KOMyHIKAaTUBHHX CTpaTeriii y
Meflia TpeACTaBHUKIB TOMITHKYyMy. OOTrpyHTYBaHHS BIACHHX
MIONIITUYHAX TIO3WIiH, iH(opMaIliiHi aTaku Ha OIOHEHTIB Yepe3
BUKOPHCTAaHHS O(MIMIHHAX, K TMPaBWIO, BIIOMHUX OLIBIIOCTI
PEIUITIEHTIB 3aKOHOIABYNX JTOKYMEHTIB € CHJIBHHM apTryMEHTOM
BIUTMBY Ha ayAUTOPIFO:

Mu 6uacno nodanu 61w00xcem y napiamenm i MaKum
YUHOM CMBOPUIU MAUOAHYUK O 002080peHHs 1020 Oemanel i
napamempig (BI'-2); Mato na ysasi yxeanenHs H08020 3aKOHY HPo
npusamu3zayir, sKull O0acmv YCiM HOMEHYIUHUM [HEeCcmopam
pieni moociusocmi (BI'-2); Cnasa bocy, napiamenm wnapewmi
yxeanus 3axon "Ilpo oceimy", i ye o3nauac, wo y nac 6yoe nHoea
cucmema, adanmosana 0o cyuachux peaniu (BI'-2); 2 6 myou
HIKONU He niuiog, 60 3 nepuux Kpokie kpumuxyeae MIiHCbKI yzoou
(JIK-1); Ane nicns moeo, sk 6yna nionucana Binosesvka yzooa, s
U nicisi Yybo2o dce Mie Ou Hivo20 He pobumu, dane Nicls Ybo2o
BUKOHYBAMU YUICh OOPYHEHHS, BMPAiamu CE0I0 He3aNeHCHICb, A
He moocy (JIK-1); € xoncmumyyitine 30606 ’s3anna Bepxoenoi
Paou yxeanumu 3axon 8ionogiono 0o cghopmosanoi cumyayii. Ile
3axon "Ilpo 3acaou 308HiwiHbOT i éHymMpiWHbOI noaimuku'.
Yomy HapoOui Oenymamu He GUKOHYIOMb NPONUCAHI
Koucmumyuii nosnosascenns — eenuuesne numarnns (JIK-2);
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Becw nic eugosuscs 3a xopOon. Ane mu 3 xorecamu po3poounu
3aKon npo mopamopiii, i 6in yoce yxsanenuti (OJI-1); Tomy mu
3apas niompumyemo 3minu 0o '"3axony Casuenko'", wob ne damu
MOJNCTUBOCTNI BUXOOUMU HA 80710 OOCMPOKOBO MUM, XMO CKOi8
30YUHU NPOMU OCOOUCTHOCTII, HACUTLCTNEO MaA [HW, 0COOUE0
msweki anoyunu (OJI-1); Ooun 3 nepuiux 3axouis, KUt MHOIO 0)8
3anponoHosanutll, ye 06y 3aKoH npo 3minu 0o Peznamenmy, Oe
nepedbayanocss 66€OCHHsT MAK 36AHUX  3MIWAHUX — THUICHIG,
Gaxmuune yckiaonenHs npoyeoypu peecmpayii 3aKoHONPoeKmiea
onst  midsuweHHsi sxocmi  ix nideomoeku i w00 3ynuHumu
saxonooasuui cnam (All); Io-nepwe, mpeba 0008’13k060
VXBAAUMU 3AKOH RPO AHMUKOpYyRuitinui cyd. Tomy wo mi cyou,
SKI CbO2OOHI €, HE 3MOJICYMb PealbHO NOKAPAmu KOpynyionepie
(AC); Ham nompiben chopmam ByoanemmcoKozo MeMopanoymy.
Byoanewumcokuii.  memopanoym  odaeag Ham  eapanmii. [
npesudenm  Ykpainu mycus 3abesnewumu  QYHKYIOHY8aHHS
memopanoymy: CILIA, Pocis, Kumaii (FOT-1); zazo6i konmpaxkmu
(TOT-2) 1a in.

[TpoTe ynMaNo MpeneqeHTHUX 3aKOHOJABYHX TEKCTIB € B
peruTikax iHTepB’IOEPiB, M0 € 3aCO00M BIUIMBY i Ha MOTEHIIIHHY
ayIuTOpito (KOMIIETEHTHICTh + MEepPEeKOHJIMBICTh = JIOBipa), 1 Ha
CHiBpO3MOBHUKA (TATOTOBIICHICTh + O00I3HAHICTH = YTOYHEHHS,
JeTaltizallis, TOSCHEHHS, BUIIPABIaHHS, CIIPOCTYBAHHS Ta iH.):

Bonooumupe Bopucosuuy, npoexm owoncemy-2018 ¢
Haubimbw 2ymanimapHo-opichmosanum. Bnepuie npononyemvcs
BUOLIUMU COMHI MIILUOHIE HA PO3BUMOK KYJIbMYpU Md OCEIMU...
(BT-1); A Koucmumyyin? Bona modce Oymu KOHCMumyyicio
oykeu, a moxce Gymu xoncmumyyiero oyxy (JIK-2); A sax eu
cmasumecsi 00 m. 36. '"3axkony Caguenko"? Yu eapmo iiozo
ckacysamu ezazani abo sminumu? (OJI-1); Axbu icnysae 3axon
npo 106i3m, 5K 6 Amepuyi, de kKoxcen denymam 30006 ’513y6as cebe
dekaapysamu — Ki came iHiyiamueu, sKi came KOMNauii, AKi came
CmpyKmypu, 6i0omMcmea 6iH Npowmosxye, uu He Oyro 6 ye
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npooykmusniwum i kpawum? (All); Craoicims, a uu 3miynuiu ou
Hawy OeMOKpamirn 3aKOH Hpo IMRiUMeHm, 3AKOH Npo
pedhepenoym, uu cmano 6 6i0 Yux 3aKOHI8 Oilblie HapOO08IAdOs,
yu eapmo axc max 6osmucs? (All) Ta iH.

Takox TpelHeNeHTHI TEKCTH IHIIUX pPI3HOBUMIB € B
aHaJI30BaHUX 1HTEPB’I0, MPOTE BOHU HE YACTOTHI, HAJA3BHYAHHO
nepcoHi(hikoBaHi Ta YacTO CKJIAJal0Th CMHUCIOBY €IHICTh PEILTiK
KOMYHIKaHTiB:

— Ax eu oyintoeme ocmanui petimuneu? Bouu eac miwamo?
Yac 6i0 wacy eac Hagimv 6U800AmMb Ha Opyee Mmicye — nepeo
Hopowenkom.

— Ilo-nepute, 6cvbo2o 6 orcummi 5 00CACHYE CGOIM 20pOOM.
Hixmo mene HiKyou ne 8u800us.

llo-Opyee, peiimuneu meni 0o aamnouxku. Yomy? bo,
Hacnpagoi, eaxciusull pemunz 3a micayb 0o eubdopie. A 6
Onuodicuill nepcnexkmusi subopis He 6yoe. Lle pas. /[sa: pelimunzu
— ye eoudaika. Cb0200Hi peitmunzu 00Hi, 3aempa — iHwi. Moe
3a60aHHs — 63amu 6 pyKu 61a0y. Ta pelimunzie we Heoocmammuso,
wob ye 3pooumu (0JI-2);

— A 6am He 30acmuvcsa, wjo, HAGIMb Oe3 ypaxyeanus cumyayii 3
Kpumom i Jlonbacom, mu cmanu sumymeHumu enaoasamu aKko2och
20CIPOCIONCEmMnO20 mpuepa, sKuwo He ckazamu Qinemy
acaxie? Ilpu ypomy i3 3a1u, HA JHCAb, GUIMU HE MOJICHA

— 3200en. Ha yio cumyayiio s ousmiocs, ax i 6ci yKpainyi, aAxi
Wupo nobIaAMms CE010 3eMiio, C8ill Hapoo... Ocobucmo s Ousmocs
Ha 6ce, Wo 8i00Y8AEMbCA 3 KOIOCANLHOK MPUB02010, 60 3 00CBIOY
3HAI0, WO CUMYayilo MOICYMb GUKOPUCIOBYSAMU 308CiM He 8
Hawux iumepecax. Tomy Ona meHe ye numanus Oysice 0onOUe
(JIK-2);

— Bu nam ’smaeme, € maxuii gpinom — " /lensv euoopie'?

— Tak, 3euuaiino, — kaac!

— "Bubopu, subopu...

— ve. Kanouoamu..." — i oani no mexcmy...(YOT-2).
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Ilpeyedenmna cumyayis 6 inmeps’to 3 norimuxamu. B
aHaJI30BaHUX 1HTEPB’I0 MpELEACHTHI CHUTYyalii MpeacTaBiIeH]
4yepe3 MOpsMi HOMiHaWii W OMOCEPEeNKOBAHO HYepe3 OMHC SBHII,
(axTiB, Aeraneil, KOTPi acCOLIOIOTHCS Y OLIBIIOCTI PELMITIEHTIB 13
BIJIMOBIIHOI0 CUTYalli€l0 3 TIEBHUM EMOIHHUM / OIIIHHUM
CTaBJICHHSIM, SKE KOMYHIKaHTH MiITPUMYIOTh YM HaMararoTbCs
4yepe3 KOMEHTapi, yTOYHEeHHSI, CIIPOCTYBaHHS, BUCMIIOBaHHS TOIIO
3MIHHUTH Ha TMPOTWIEKHE, TOOTO Cc(hOpMyBaTH CTpaTETidYHO
BH3HAYEH] MEPEKOHAHHS:

Oxpemo xouy ckazamu, Wo 6dxce 3a mpu poxu 8 Yxpaiui
0yoyms nikgidosani uepzu 6 oOumaui cadouku. I xoua ye
KOMnemeHnyis Micyegux opeauie 61aodu, ixuitl 0008'a30K, [ Ha
Micyegomy pieHi yace € 00OCMAMHLO KOUMIB, MU 0ONOMONCEMO I
niompumaemo Mmicyegi opeanu enaou. Manenwvki yKpainui He
0yoymv cmoamu 6 uepzax HA O00OCHYR 00 OUMAYO20 CAOOUKA
(BT-1); Hawe conosne 3as0amnsi — CMEOpumu Cnpageousy
cucmemy, wob ys cucmema He 0aia pa3oee NiOGUWIEHHA NeHCill,
AK YUM 37106M4CUGANU YKPATHCLKI noaimuxku nio uac eubopis,
nepeo eubopamu, oasanu 50 zpueens, 100 zpusenvs — ye 6yno
HeHOpManbHo, ye He 6yno cucmemuux piwens (BI-2); Oco y
Himeuuuni, cxaxcimo, npesudenma ooupaioms y napiamenmi.
YV nusyi inwux kpain maxooe (JIK-2); Tpeba eusnamu, wo ¢ 1990-
X pOKax ece AKOCb Kpymuauca i He RNIAGMUIU HOOAmKie,
ocKinbku eonu oynu eenuuesni. Moa opymcuna Pocima ¢ 14
Pokie 3 mamoro i30una oo Ilonvwi, mopzysana ecaKorw
Opionuyero. A cam 2pae y kapmu, cpag na agmomamax, dazamo
npozpaeas, ane uumano i 3apoonse. A mopzysas 3epnom,
Kynyeae i npooasas asmomooini, cam ¢ 19 poxie nepuiy ceoro
Mmawuny npuooae .. Ilnamue a 3 yux 00xodie nooamxu?
3euuaitno, Hi. B3ae nauxy zpoweii, niuioé 000omy i cxoeas... |
xXmo 3 mene sanumace 3a ye yepes 25 poxie? (OJI-1); o mozo sxc y
Hac mano He éca Kpaina ompumyeana "koneepmu'’ ceozo uacy,
yxuasaacsa 68i0 epabidchuyvbkux nodamxie i m.0. Taka 6Oyna
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cucmema (OJI-1); [Mocnyxaiime, cvocooui ¢ Yxpaini menwe 2
MinwlioHie 2onig eenukoi pocamoi xyooou! Ta 1946 poky, eiopa3sy
nicaa I'imnepa, ¢ Yxpaini 6yno nonao 4 minvtionu 2onie! A 1991
PoKy — 10 minviionis. 1l{o6 sionoeumu ye noconie's, mpeoda 7-10
poxie naanomipno Hao yum npayrosamu (OJI-1); I ne mpeba
2060pumu, wo, M061as8, CKpizv y ceimi 3emis npooacmoucs. He
scroou! Hanpuxnao, ¢ I3paini me npooacmusca, a mpuui Ha piK
mam 30uparomev ypooicau. | uawi Opamu-cépei adc HiAK He
Oypriwi 3a nHac! Ham € uoco nosuumucs y yiei Hegenuxoi kpainu
(OJI-1); Io-nepuwie, s seadcaio, ciio pemenvho, a He HOPMALbHO
gidbupamu nr0deti 0o Hosoi noniyii. Hasedy npuxnao. Kinvka
Ppokie momy ¢ Illeguenxiecoxomy paiiynpaeninni miniyii Kueea
eéounu cmyoenma Ieopa Inouna. Tax oceb, 00un 3 miniyionepis,
npuuyemHUx 00 UYb0o20 3J04UHY, NPOUWO8 nepeamecmayio i
cayoicums 8 HO8iU nouiyii. A 36ipaue eduecmeo noniyeiicbKumu
yonoeixa ¢ Kpusomy O3epi? Bce ye nomunku 8 niobopi kaopis. //
Hani, nompibno  3mauHO  NOMINWUMU  HABUAHHA  HOBUX
cnigpobimuuxis. Ckaodicimo, pozcmpin noniyeiicekux 6 /Ininpi,
MOJCIUBO, 3ANUUAE 3ANUMAHHA W00 ix nidcomoexu... A wob
oyno, y koeo euyumucs, mpeba NoGepHymu Kaopu Cmapux,
00CBIOYEHUX DO3ULYKOBYIB, 30 AKUMU HeMae KOpYynyii i CKOEHUX
snouunie (OJI-1); Konu ypso Ayentoxa empamus eéomym 008ipu,
niOMpuUMKy 6 napiamenmi, KOJU Rpem’epa 1a2ioHo 3a AUUsA
SUHOCUAU 3 MPUOYHU, 3DO3VMIN0, WO OALi MAK NPOOOBHCYBAMUCS
He moeno. I mu obeosopunu numarnusa Hoeoi koaniyii. Mu cxazanu,
Wo 20mosi  3AMU  YHaACmb 3d YMOBU 6PAXYBAHHSA HAULUX
nponozuyiti  (OJI-2); A uacmo 32adyio ceoix Xxaonuyie 3
Camooooponu, mozo ye Muxaiina bouoapa, akuii npoiiuiog aKk
comnuk 10-i comni Maiioan, niuioe na ¢ponm, na nepeooegy,
ompumae nopavenns nio Cnoe'ancekom, nomim nepemiz Ha
eubopax no maxcopumapHuomy okpyzy 6 bpooax. 3apas na yvomy
OKpY3i Mmaca 0opic PeMOHMYEMbC [ 6IiH NPOCMO 3aN083Mmo i
giduatioyumno bopemucs, eubusaiouu Kowmu Ha ceii oxpye. Hu
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3acnyzoeye 6in uici 3neeazu? He 3acnyzoeye. Tomy kadxcy — €
100U, PO AKUX MOICHA KA3AMU, W0 HEZIOHUKU, ale HE MOMCHA
ueil cmepeomun nepeKUOamu Ha 6cix, maxka mos meepoa
nosuyin (AIl); Tomy wo mi cyou, sKi cbO2OOHI €, He 3MOJICYMb
peanvro nokapamu Kopynyiouepis. Te, wjo mu 6auumo cb0200Hi, —
ye noenna pubu e cmuni Discovery. 3noeunu 3nouunys —
2eHnpokKypop Jlyuyenko nokazaeé no écix menexkananax. 3aempa
muxo 020 6iOnycKawOmeo, 6dxce HIKOMY RPO Ue He 2060pAmb.
Tax? (AC); Icnye migh, wo s nicasn 6'aznuuyi oopasy nobizna. 5
pik nikyeanaca. Yacmuny ¢ xniniyi "Illapime', yacmuny e
Ykpaini. Xoouna, na scansv, maiidwce pix 3 munuyamu, 0yao
0yarce 8axzCKo, i A 8dce uepe3 PiK i 0ea micayi nicaa JAiKy8anHs
nouana nompoxy xooumu no Oopixcui. Cnouamky a xoouna
00He Ko10. A nomim, poku éce-maxu, 3 pOKU 6xce RPOUULILO, |
3apaz a eionosunuca. B kniniyi "Illapime" meni poounu
cknaoni maninyaauii 3i cnunorwo (YOT-1); Bpaxosyiouu, wo s
NOCMILHO Ni0 YOapom, KOMHCeH nPe3udeHm mene Kuoae 3a rpamu,
momy nawa poouna ousepcugpikyeanra pusuku (YOT-1); Meni
3apas, Koau Hema WO CKA3amu, 3aKudaromv, Wo A He mam
3acmianaca na npec-kongepenyii 3 Ilyminum, oe mpeoda 0yno o
3acmimuca. Ilocmiwka Mmosi Ha npec-KoHepenyii cmana
bacamopiunum mighom moei cnisnpayi 3 Pociero. A cmiamucs s
0y0y modi Kou 5 Xouy, KOAU MeHi CMIWHO, i MOOi, KOIU ye Ha Mill
noansad 0oyintbHO i nompebye 6 Mmomy Yucii i GUKIUKAE 8 MeHe
nocmiwxy! (FOT) Ta iH.

Sk GaumMmo, mpeleAeHTHA cHTyamis 31 cPopMOBaHUM
HETaTUBHUM E€MOLIIMHUM PE30HAHCOM yBEJECHA B IHIIMHA KOHTEKCT
MOXK€ CTaTH 3aCO0OM TIOCHJIGHHS HETaTHBHOCTI, a00 opmyBaTu
HOBI CMHCIM 3 BHPa3HUM MPOTWICKHHM 1 palioHadbHO, 1
EMOLIIMHO CIIPUHHSATTAM.

Y  pemuikax  iHTEpB’IOEPIB  MpPEHEJCHTHI  CUTYyallii
BUKOPUCTOBYIOTHCSI HAacamIiepe]] i3 METOK OTpUMAaTd KOMEHTap,
MiATBEPIHKEHHS UM CIIPOCTYBaHHS (akTiB, TOOTO BOHU € OJHUM i3

29



AKTyaJIbHI Ipo0/ieMH YKPaiHChKOI JIHIBICTHKH: Teopid i IpaKTUKa

3aco0iB OTpUMaHHSI JOCTOBipHOI / OaxkaHoi iHpopmamii Bix
MEPBUHHOTO JDKepea:

Ha 6yoisnuymeo oopie Ypso 3no8y eudinse Oecsamiu
minesapdie. Ha orcanv, saxicme 0yOisHUYMSA mMa pPEeMOHMY He
3aexcou  gionosioae  3ampaveHum — pecypcam.  Hckpaeum
npuknadom ¢ oopoca Kuie — QOodeca, AKy KanimaibHo
pemonmyesanu 0o €epo-2012, ane 3apa3 eéona 3nogy pozouma i
nocmiino pemonmyemoca. Ak 6u niamyeme KOHMPOAIO8AMU
saxicme 6yoienuymea ma pemonmy dopie? (BI'-1); Bu oce 3eadanu
npo nooicedicHi mawiunu. Bidoma icmopia: y Kinuyi mMumnynozo
POKY, 6U nepeo Kamepamu 00xcumecs, wio 3a maxkuil 0100xicem
He 2onocyeamumeme, a nomim — pa3! — i zonocyeme ''3a’
Kasxcyms, w0 eawa nosuyia pizko 3minunace nicas
“"Hesenukoi’' npaeku 6 Oepiycasnomy Kouwimopuci: 0yna
eépaxosana ""xomenka'' nHa maiidce 185 minviionie zpusensv 0
3a600y "loxcmawuna’ (Ilpunyku, Yepuiziscoka odnacms). Ak
0yOeme nepexkonyeamu, wo ye He J100IBAHHS KOMEPYIUHUX
inmepecis? (OJI-2);

Hy 11 3anpayrosanucsa eu, Anopio Bonooumuposuyy, — Kaxcemo
mu, — Xoua ye negHo, Kpauje, aHixC HOUYEAmu 8 HAMeni, AK mpu
poku momy (All); Konu wumana naisku OHuwenka, 0nsi MmeHe
Haubinbwum 6onichum OyI0 po3yMinHA, Wo 6 napaamenmi i oani
keimue Kopynuia. I'onosue ddxcepeno xopynyii — ye 2010Cy8anHs.
1 conosna nosayis, 3anponoHO8aHA €8PONENYAMU — 20T0CYBAHHS
8IOHOCHOI0 Oinbluicmio, OinbWICMIO 6I0 KiTbKOCMI NPUCYMHIX.
Konu ne mpeba xooumu 3 uemooanom Kewia i ymosaamu
Odenymamie: npozoiocyiime 3a 3akoH. Xiba ye 6 He SUPIUUILO
numanns kopynyii. He mpeba 6yno 6 36upamu yi 2onocu (All); ¥
2016-2017 poxax y J/Iveosi po3zopinaca cmimmesa Kpusa. Bu na
nocaodi mepa oinvwe 10 poxie. Yomy ne modxcua 6yno supiwumu
numanHs,  nooOyoysaswiu  cMimmenepepoorull  3a800,  woo
KepisHUYmMBo KpaiHu NoCMItiHO He OUNO 84C NO YbOMY OONIOUOMY
micyo?(AC); Baw  6younoxk  0eiui  obcmpinwoeanu 3
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npomumankoeozo zpanamomemy ¢ 2014 poui y poznan eiiinu
mixne Ykpainorw ma Pociero. Yu posymieme Bu momusu ma uu €
sace pesynomamu poszcrioysanusn? (AC); Hanpuxinyi 2013 poky
¢ posnan €Eepomandany Bu oanu inmepe'to pociiicokomy
aocypuany "Pycckuini penopmep”. YV nvomy Bu nazueanu
Bonooumupa Ilymina cunvHum KepieHUKOM, SAKULL iHKOJIU poOums
me, wo He nododbacmvcs Yrpaiuni, are 0a1 c60€i Kpainu GiH
pobums yce yinkom nenozano. Hu mooiceme Hazeamu OCHOBHI
Odocsienenus Ilymina ax npezudenma Pocii?(AC) Ta iH.

OueBuIHO, IO 3HAYHA YACTHHA HABEJCHUX MPELEeACHTHUX
CUTYyaIlill € TAKUMH ISl OLTBIIOCTI PEIUITIEHTIB, MPOTE € ¥ TaKi,
0 TPeleNeHTHI JHIIe I MEeBHUX MOIITHKIB, aCOIIOIOTHCS i3
HUMU TIEPCOHABHO a00 TMEBHOIO MOJITHYHOI CHIIOK. BBemeHHs
iX y TeKCT IHTEpPB'I0 aKTyalli3y€ yBary pPEUHUIIi€HTIB Ha IbOMY,
NoJajblIe KOMEHTYBAaHHS, CIIPOCTYBAaHHS, ipOHis, BHIIPABIaHHS,
o0irpyBaHHS Ha KOHTpACcTi 13 IHIIUMH TpEleACHTHUMH
CUTYaIliIMH Y BUKOPHCTAaHHS SK CHJIBHOTO (HaKTOJIOTIYHOTO
apryMeHTa Uil MOJETIOBAaHHS HOBOTO apryMeHTa-IepeKOHAHHS
CTarOTh ePeKTUBHUMH 3ac00aMy BIUTHBY. TOOTO MiATBEPIKYETHCS
te3a P. Yanaini nipo Te, mo "yce, 1o gornoMarae Ham 30CEpeANTH
yBary Jirojied Ha 4oMych — Ha ifiei, oco0i, 00’€KTi, — pOOHTH IIt0
pid BXXIUBIIIOK B iXHIX 04ax, HiX panime” [4, c. 48].

[lonmanpie gociiHKeHHS MPENeICHTHUX IMEH 1 BUCIIOBIB y
IHTepB’I0 3 TMONITUKaMH{, iX 3ICTaBIEHHS 3 aHai30BaHUMHU
NPEIeICHTHUMH TEKCTaMH Ta CUTYaIlsIMA CHPHUSITUME peaizamil
MIOCTABJIEHOI METH B IIOBHOMY 00csi3i. Takox Ha 0COOIMBY yBary 3
MOTJISTY BIUIMBY Ta (OPMYBaHHS TEpEeKOHaHb y PEIUITIEHTIB /
MTOTEHIIHHOTO eJIeKTOpaTy norpedye JIOCITKEHHS
HETpEleJeHTHIX IHTEPTEKCTIB Y IHTEPB’10.
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STYLISTIC RESOURCE
OF CREOLIZATION IN MODERN MASS-MEDIA

Abstract. The author analyzes stylistic resource and potential of
creolization in modern mass media. Approaches to the scientific
interpretation of the phenomenon in the paradigm of communicative
linguistics, functional stylistics are considered. The intra- and
extralinguistic factors that actualize the means of creolization in modern
media-media communication are taken into consideration.

The author proposes to interpret partial and associative types of
media creolization, which determine the dominant verbal / nonverbal
components in media texts. The functional potential of means of
creolization of the media language, aimed at informing, analyzing and
influencing the language consciousness of the mass audience is also
determined.
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Lepeau /[.B.

CTWIICTUYHMI PECYPC
KPEOJIIBALIl B CYYACHUX MAC-MEJIIA

Anomauia. Y cmammi ananizyemocsa cmunicmuuHuil  pecype
Kpeoaizayii 6 cyyachux mac-media. Pozensdaromecs nioxoou 0o ¢axogoi
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inmepnpemayii A8uwa 6 napaouemi KOMYHIKAMUGBHOI JiH28ICMUKL,
@yukyionanvnoi  cmunicmuku. Bepymvcs 0o yeaeu  immpa- U
eKCMPAniHe8aNbHi Yakmopu, wo axkmyanizyiome 3acobu Kpeonizayii 6
cyuacHiu  mac-meditinil KomyHikayii. Po3pisHAlombcs uyacmkosa ma
acoyiamusHa Kpeonizayii, wo 6uUsHaYaomev OOMIHAHMY 6epOanbHuUx /
HesepOaNbHUX —~ KOMNOHeHmie Y  mediamexkcmax.  Busnauacmocs
@yHryionanvHull nomenyian 3acobie Kpeonizayii mosu mooepuux 3MI,
opieHmoganoi Ha iHPOPMYBaHHA, AHANIMUKY MA 6RAUE HA MOBHY
c8I0OMICIb MACO80I ayoumopii.

Knruosi cnoea: kpeonizayis, cmuib Mmacoseoi iHgopmayii,
CMURICMUYHUL pecypc, CMUCTO8E HABAHMAICEHHS.

Ingpopmauvin npo aemopa: Jlepeau JImumpo Banepivioguuy —
KaHouoam @QilonociuHux HAyK, 00yeHm, OOYyeHm Kageopu Crmuiicmuku
ma mosHoi komynixayii; Incmumym inonozii; Kuiscokuili Hayionanvrutl
yuieepcumem imeni Tapaca Llleguenka.

Enexmponna aopeca: dimyla_philolog@ukr.net.

[epeau JI.B.

CTUJIMCTUYECKHUM PECYPC
KPEOJIU3ALIUU B COBPEMEHHbBIX MACC-ME/INA

Annomayua. B cmamve aunanuzupyemcs —CMuIUCMUYecKuil
pecypc Kpeoausayuu 8 cO8peMeHHbIX Mmacc-meoua. Paccmampusaromes
n00X00bl K HAYYHOU ummepnpemayuu s6leHus 6 napaoueme
KOMMYHUKAMUBHOU — TUHSBUCMUKY, — (DYHKYUOHATLHOU — CIMUTUCTIUKU.
Hpunumaromes 60 6HUMAHUE UHMPA- U IKCMPATUHSBUCHUYECKUE
axmopyl, akmyanuzupylowue cpeocmsea Kpeoau3ayuu 8 cO8PemMeHHOl
Macc-meOutinotl.  KomMmyHukayuu.  Paznuuaromes — wacmuunas — u
accoyuamuerasi Kpeoauzayuy, Komopvie Onpeoeisiom OOMUHAHMY
eepbanvbix / HeGepOANbHLIX  KOMNOHEHMO8 8  MeOuamexcmax.
Onpedensemcs QYHKYUOHATLHBIIL NOMEHYUAT CPEOCE KPeoau3ayuu
sazvika cospemennvlx CMU, opuenmupoeannozo Ha ungopmuposanue,
AHAIUMUKY U GNUSIHUE HA SI3bIKOBOE COZHAHUE MACCOBOU AYOUMOPUU.
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The creolization of media communication nowadays
actualizes the dynamic functional resource of modern mass media,
oriented not only on informing and analyzing but also on the
influence, formation and verbalization of mass language
consciousness.

The investigation of creolization correlates with the aspects
of communicative and functional linguistics, actualized in the
science in the 20th century. These trends intertwine the text not as
a resource of communication, verbal / non-verbal interaction
between speakers. That is why, the aspectology of the
interpretation of the sign system of language is deepened in the
context of its dependence on the units of other sign systems, that
in general makes the base for the understanding of creolization
process.

The concept of creolization was formulated and
systematically interpreted at the end of the 20th century.
According to the researchers, "the texture of creolized texts
consists of two non-homogeneous parts (verbal language (speech)
and non-verbal (belonging to other sign systems, than language)"
[7, p. 180-181]. In general, in science, there are other, alternative
interpretation of the analyzed phenomenon, but they take into
account the original vision of the authors of this term — Y.
Sorokin and Y. Tarasov, giving only shades in its semantic field:

1) creolization is realized in "a special linguistic-visual
phenomenon, a text in which verbal and non-verbal components
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form one visual, structural, semantic and functional unit, providing
its complex pragmatic effect on the addressee” [1, p. 71];

2) "creolized text is a complex unit, in which verbal and
non-verbal elements form one visual, structural, semantic and
functional integer, aimed at the complex impact on the addressee"
[3, p. 43];

3) creolization is a "combination of elements of various
semiotic systems, that depends on the target setting of the author
of the text" [5, p. 60]

4) creolized text - "complex text formation, that includes, in
addition to the units of the natural language, signs of other
semioticsystems (image, animation, music, light accompaniment
etc.). At the same time components of creolized texts form a single
unit both visually and functionally "[6];

5) creolization is a functional resource of "paralinguistically
active text ... in the coding of which a combination of a natural
language with elements of other, non-verbal semiotic systems is
used" [8, p. 98].

In general, in the functional styles of the literary language
the resource of creolization is characterized by a functional role,
primarily of non-verbal components. In particular, circuits, tables,
graphs, diagrams, formulas (that also refer to units of text
creolization) are used in scientific, official styles for the purpose
of revealing, visual confirmation of the communication, and in the
media — the functions in the informational and analytical genres
of the article, reporting, discussions, news, etc. are supplemented
by the possible influence, persuasion of the recipients in the
content of information, actualization of certain meanings of which
is an important means of manipulating the language consciousness
of the audience. Among creolizing means we can also interpret a
font (with different spelling effects), underscore, color selection,
etc., that means, firstly, the activation of the attention of the
recipient as the initial stage of perception of information. And its
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meaning, lingual nature, audiovisual support in this case are
actualized at the next stages of cognitive processes.

The question of stratification of the phenomenon of
creolization in the media sphere has a mixed solution. It depends
on the variability of the classification criteria based on the
distinction.

According to the specificity of verbal and non-verbal
components of media communication, we can analyze texts with
full and partial creolization. Full creolization involves the lack of
language units in the text, that has only graphic tools, whose
semantic field fully implements the communicative intention of
the speaker, the author of the message. Information in such texts
has a precedent character (for history, culture of society), or is
connected with current events of the present day, and therefore it
is recognizable, can be encrypted only graphically. Often, such
way of transmitting information is used in various types of
advertising, on billboards, is implemented in Internet
communication — in the functional paradigm of cartoons,
sketches, etc. In this case, the author deliberately does not use the
language, giving the image of the characteristics of a full-fledged
media text. Unlike a similar situation with the creation and
functioning of artistic text, when it comes from one side to the
author, and on the other — from an illustrator who has graphically
(precisely, in meaning) to convey the plot of the text, the character
of the heroes, etc. The media communication is more free and
varied in terms of interpreting events, phenomena, individuals,
because media is analyzed through the specifics of its
representation to the mass audience.

Partial creolization, in turn, combines verbal and non-verbal
components of communication, which extends the means of
decoding transmitted meanings. Such texts, of course, are more
frequent and functionally diverse. They are not rigidly determined
by the background knowledge of the recipients, and therefore
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appeal to various facts of social life. In the architectonics of
partially creolized texts links, explanations, notes and other
additional elements can be used to clarify the content of the
transmitted information, that generally points the main
characteristics of media communication — speed, accessibility,
comprehension, etc.

For a better understanding and systematic analysis of the
media's creolizing resource, it is also necessary, in our opinion, to
pay attention to its semantic expressions: it is a question of the
implicit or explicit nature of the commensurability of codes in
media communication. Thus, direct creolization is based on the
equivalence of information and non-verbal media components that
accompany it in the communication. It is often observed at press-
conferences, speeches, articles, and rarely in advertising, when
graphic elements (emblems, photos, figures, diagrams, etc.)
completely duplicate the text. In this case, we can speak about
equivalent nature of visualization and verbalization of thought.

The resource of associative creolization involves the usage
of paralinguistic means that are semantically associated with the
information transmitted in the media. Often it is associated with
established cultural parallels, paternalistic components of
communication, that have a unified character, because they are
associated with certain traditions, repetitive actions, reactions, etc.
For example, a Christmas tree — for Christmas, Santa Claus —
for New Year, Easter eggs, Easter — for Easter, sea, entertainment
— mostly in the summer season. Although today we can see the
integration of symbolized elements, when, in particular in the
advertisement of winter, festive "hot" tours you can see a
Christmas tree on the beach or Snow maiden by the pool. Such an
oxymoronarity, a paradox of meanings, and their combination in
the information in the media sphere are evidenced by the
openness, mobility of all without exception means of creating and
extending of information to the mass recipient.
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On the other hand, associative creolization is also associated
with the functional implementation of the plans of the author of
the media text to reinforce verbalized thoughts with additional
means — in order to enhance, perpetuate the cognitive, attractive
effect of information. Such variation can be based on the usage of
specially created or well-known objects of audiovisual art, not
marked by cultural associations. Or vice versa — we can pay
attention on the intertextual creolization, that involves the
inclusion of units that have a culturally specific character as non-
verbal components of media communication, and therefore are
recognizable and implement a well-defined, well-defined
semantic, emotional resource.

In the genres of media communication in connection with
their functional paradigm, the usage of creolising components has
an inconsistent character — from complete absence to
predominance in the architectonics of the text. For example,
newsprint genres are less skewed. Journal publications, in turn, are
more determined by the variability of information transmission,
but are still limited by the usage of graphic elements (photographs,
drawings, graphs, etc.). In contrast, the generalized resource of
virtual media communication (internet, television, radio) can be
qualified as non-linear, heterogeneous, where the word a priori
acts as a component of a highly structured, dynamically changing
communication. The media resource in radio communication, of
course, is based on the means of audio-creolization, the usage of
music for optimal reporting to the recipient of the necessary
information because of the absence of an image. The attraction of
the original, specially created or fragments of already known
compositions, updating the background knowledge about social
life, culture, art etc. is very indicative in this case.

In spite of nature of media sphere, dynamic nature of its
communication, tendencies of the permanent evolution of its
language and functions it is very important to pay research
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attention on syncretism of the means of informing in connection
with the effectiveness of the impact on the mass language
consciousness, that is a predictable result of the activities of the
media. That is why creolization resourse is very important and
significant component for media communication that in general
determines and reflects the development of means, implication and
functions of modern literary languages.
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MAHIITYJIITUBHI IPUIOMU B YKPATHCBKOMY
PEJITTMAHOMY MEJIIAIUCKYPCI

Anomayia. Y cmammi 0ocniodiceno 3acobu MOBNEHHEBO20 GNIUBY 8
VKDAiHCbKOMY — penieitiHomy — MeOdiaduckypci,  30IUCHEeHO  aHAali3
MAHINYIAMUBHUX — NPULioOMi8 Y MeOiuHUX MeKCmax MIdHCKOHQeCiliHoT
MeMamuKy, U3HAYEHO MeHOEHYIHICMb BUCGIMLEHH MINCYEePKOBHUX
gionocun y penieiinux 3MI.  Bcmanogneno, w0 MAaHinynsamueHi
cmpamezii  camonpesenmayii  ma  Ouckpeoumayii ~ OnoOHeHmia
peanizylomoca  3a680AKU  NPUUOMAM HABIUYBAHHA APIUKIE, NIOMIHU
NOHAMb, 6ICUBAHHS EMOYIUHO HABAHMANCEHUX [00N02IYHUX MioroceM,
NONIMUYHO 3AaH2AINCOBAHUX 2aCeN | 3aKAUKIE.
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Levko O.V.

MANIPULATIVE TECHNIQUES IN UKRAINIAN
RELIGIOUS MEDIA DISCOURSE

Abstract. The article analyses communicative strategies in the
Ukrainian interconfessional media discourse with the particular focus on
investigation of the manipulative techniques, based on publications of the
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religious internet portals "Religijno-informatsijna sluzhba Ukrajiny",
"Katolytskyj ogljadach" and "Religija v Ukrajini". It is established that
the texts dealing with interconfessional questions resort to manipulative
techniques with the purpose of making the audience take a particular
viewpoint to important issues in the field of interconfessional relations,
as well as with the purpose of presenting the self in favorable light and
discrediting ideological opponents. It is also revealed that the most
common  manipulative  techniques, used in the Ukrainian
interconfessional media discourse, are name-calling, misuse of concepts,
appealing to ideological mythologems, black-white depiction and the use
of emotional appeals. It is demonstrated that the ideological
mythologems "Russian world"”, "Post-Christian Europe"”, "Saint Rus",
"Godless West", "holy war", "defense of Christians" are used with
negative connotations in the Ukrainian interconfessional media texts as
means of communicative strategy of opponents’ discrediting.

Keywords: religious media discourse, manipulative strategies, name
calling, ideological mythologems, interconfessional dialogue.
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Jlesxo A.B.

MAHUIIYJIATUBHBIE IPUEMbBI B YKPAUHCKOM
PEJIMT'MO3HOM MEJINAINCKYPCE

Annomayus. B cmamve uccinedyromcs cpeocmea  A3bIKOBO20
6030elicmeust 6  YKPAUHCKOM — DEluSUO3HOM  MeouaducKypce,
AHANUBUPYIOMC  MAHURYAAMUGHbIE — NpUemMbl 8  Meouamexkcmax
MEIHCKOHDECCUOHANLHOU MeMamuKy, NOKA3bl6Aemcs MeHOeHYUO3HOCHb
oceeujeHUss MedNCYepKoBHblX omHoweHuil 6 penucuosnvix CMU. B
pesyibmame  UCCIe008AHUS — ONPEOeNeHo,  4MO  MAHUNYIAMUEHbIE
cmpamezuy  camonpeseHmayuu U - OUCKpeoumayuu  ONNOHEHMO8
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[MuTanas MDXKKOH(ECIIHOTO miaJory € OJHUM 3 KIIOYOBUX Y
Cy4aCHOMY YKpaiHCBKOMY peNiridiHOMY IHCKypCi 3 OINIAIy Ha
MOJTIKOH(ECIHHICTh YKPaiHCHKOTO CYCHINBCTBA. 3 OMHOTO OOKY,
3amovatkoBanuii Il Barukancekum CoOOpoM eKyMeHIYHWI
nianor, BuTpuMaBmiy 3ietH 1 magiaasg y Il mon. XX cr., akTHBHO
OKMBUBCS TICIS 3HAKOBHX IO OCTaHHIX JdeKall, 30KpeMa,
odimiitanx 3yctpivert ouinbHUKIB [IpaBocinaBamx llepkos i [lamu
Pumcbkoro Ta mignucaHHS BaKIMBHX JOKYMEHTIB (HANpHUKIA,
l'aBanchka nexmapanis 2016 p.), BHacHiIOK 4oro HaOyB KBaBOTO
OOTOBOPEHHSI y peNiriiHOMy MemialpocTopi, a ImoyacTd K
HEOJIHO3HAYHOTO 1 TeHJCHIIIHHOTO BUCBITICHHS MPEACTaBHUKAMU
pi3HUX KOH(pecii. 3 iHImIOro OOKy, 3aJCKIapOBaHUN Kypc Ha
npUMUpeHHsT MK pisHuMH LlepkBamu B YKpaiHi He 3aBXKIH
MiATBEPIUKYETHCS HAa PIBHI TEKCTiB, 30KpeMa, KOMYHIKaTHBHI
cTparerii Ta MOBHI NPHUHOMH, SIKHMU TOCITYTOBYIOTHCS aBTOPH
nyOutikaiii y M>KKOH(pECIHHOMY CerMEHTI peliriiftHOrO JUCKYpCY,
CBiIYaTh pajlie Mpo YHEepeKeHICTh aJpPEecaHTiB JUCKYpCy, X
MOJIEMIYHI YCTAHOBKH Ta MOJITHYHY 3aaHTa)KOBAHICTh. 3 OTJISALY
Ha HEOJHO3HAYHICTh 1 TEHIEHIIHHICTE BUCBITJIECHHSI
MiXKKOH(ECIHHUX BIIHOCUH B YKPAlHCBKHX Mejlia Ta BIJICYTHICTb
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HOTO JIIHTBICTUYHOTO OCMHCJICHHS MPOOJeMaTHKa MPOMOHOBAHOT
PO3BIIKM BUAETHCS aKTYaJIbHOIO.

Hana craTTss Mae Ha METi JOCIIAWTH, 32 JOMNOMOIOI0 SIKHX
MOBHUX MpPUHOMIB 3HIMCHIOETbCS MaHIMYJISITUBHUM BIUIMB Ha
aJpecata B YKpaiHCBKOMY peJiridiHOMy MiKKOH(]eciiHOMY
MeiaucKkypci.  MarepiaioM  JOCHIUKCHHS  CTald  TEKCTH
MDKKOH(ECIHHOT TeMaTHUKH YKpaiHCHKMX peNiriiHuX iHTEepHET-
nopTaniB ,, Penieilino-inghopmayitina cayacoa Yrpainu”, ,, Penicis
6 Yrpaini”, ,, Kamoauyvkuii oensaoau”.

Sk 3a3HayaeThCsl y ~ CYYaCHHUX  JUCKYPCOJIOTIYHHX
TOCIIUKEHHSX, OYyIb-SIKMH THI JHCKYpCy, SKOMY BIIaCTHBA
acUMeTpis BIaId MDK aJpPEecaHTOM 1 aJpecaToM KOMYHIKarlii,
MMO3HAYAETHCS BXKUBAHHIM CTpPATETii 1 TAKTHK, 10 Mepea0adaloTh
MaHIMyISTUBHUHA BIUTUB Ha ayaurtopiro [10, c. 85; 9, c. 360; 6 c.
233-240; 5, c. 358-359]. lo Takux THIIIB AUCKYpCY, O€3YMOBHO,
HaJIeKaTh IHCTUTYMiIOHAIBHI THUIH JUCKYPCY, 30KpeMa MeIiiHUH,
TIONIITHYHAHN, peniriiauii Ta iH. Meniitauii 1 TOMITHYHUN TUCKYpPCH
a priori 3aaHra)koBaHi MparMaTHYHUMH IISIMH, a BiITaK
XapaKTepU3yIOThCsl HE JIMIIE TEPCBa3HMBHUMHU CTpATErisMu, a
MaHinynstuBHUME [7, c. 27-28; 4, c. 203]. I xoua neskumun
BYECHHMH BHCIIOBIFOIOTHCS TIEBHI 3aCTEPEKEHHS 1010 BU3HAYCHHS
PETIriiHOro JUCKYpCY $SK TakKoro, y SKOMY 3aCTOCOBYIOTHCS
3aco0M MaHIMyJIATHBHOTO BIUIMBY Ha ayauTopito [8, c. 141],
BBXKAEMO, MO y chepi MiKpENriiHuX BITHOCHH KOMYHIKaHTH
IIMPOKO TIOCTYTOBYIOTHCSI MAHIMYJISATHBHUMH CTPATETrisiMU 3
METOK) CaMOIIpPE3eHTallll y BHUTIAHOMY CBITJII Ta IHUCKPEIUTAI]
1ICOJIOTTYHUX OIIOHEHTIB.

Jochimkyroun MOBHI MaHIMyNsmii y CydacHHX Meia,
O. B. IMuTpyk BHIiNs€ MaHIIyJISATHBHI CTpaTerii yXWISHHS Bil
ICTHHM, iMyHi3alii BHCIOBIIOBaHb, MOJU}IKalii UIOKYTHBHOT
CHJIM BHCJIOBIIIOBaHb, TPYIOBOI 1AeHTH]IKAII, CTPYKTYPYBaHHSI
3a MPUHIMIIOM PEJIeBaHTHOCTI, TirepOoi3amii Ta MpUMEHIICHHS
[1, c. 4-5]. IcHyrOTh TakoX iHII Kiacudikamii MaHITyISITHBHUX

47



AKTyajbHi IP00JieMH YKPaiHCBKOI JTiHrBiCTHKHU: Teopif i NpaKkTHKa

000 000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000s

CTpaTeTii, BIACTHBUX JUIS 1HCTHTYIIOHAJIBHUX THITB JUCKYPCY.
Hanpuxmnaz, O. JI. MuxansoBa BUALISE MaHIYISATHBHY CTPATETi0
Ha [JIBUIICHHSA, CTPATEril0 HAa 3HWKCHHA 1 CTpaTeriio
TEaTPaJIBHOCTI y MONITUIHOMY JUCKYpCi [2, ¢. 12]. V naniii cTarti
JOCIIPKEHO MOBHI HpUOMH peaiizalii cTpaTerii IUCKpeAuTalii,
sKa TIEBHOIO MIpOI0 CYyrojlocHa cTparteriaM rinepOomizamii Ta
MPUMEHIICHHS 3a knacudikaniero O. B. [Imutpyk Ta ctparerii Ha
sHmwkeHHS 3a kinacudikariero O. JI. MuxansoBoi. HaitOinbim
MOIIMPEHUMHU  BepOATbHUMM  3aco0aMu  BTIICHHS — CTpaTerii
JUCKpeIuTallii y JOCHIDKYBAaHHUX MEIIaTeKCTaX € MPUHAOMHU
HaBIITyBaHHS SPJIHKIB, alleFOBAHHSA JI0 1€0JIOTiYHIX Midororem,
MiIMIHM  TIOHATh,  BXXHWBAHHA  HETaTHMBHO  3a0apBlEHUX
MIpeleIEHTHUX IMEH 1 BUCIIOBIIOBaHb, BUKOPUCTAHHS €MOIIIITHIX
racen 1 3aknukiB. HaBemeni Bume mnpuitomu 34e01IBIIOTO
BUKOPUCTOBYIOTBCS Y  JOCHTI/DKYBAaHMX TEKCTaX 3  METOIO
3HYIAHHS, 00pa3d, 3BUHYBAYCHHS, BUCMIIOBaHHS, KpPUTHKH,
ipOHI3YBaHHS Ta TPHUHIKEHHS iCOJOTIYHAX CYIPOTHBHHKIB,
TOOTO MIPEeICTAaBHUKIB IHIINX KOH(ECIH U IOPUCIUKIIIH.

[Ipuwitom HaBimIyBaHHS SIPJVKIB € Jy’)K€ JI€EBUM 3acO00M
MaHIMyJATHBHOTO BIUTUBY Yy TMOJITHYHOMY Ta MEIidHOMY
auckypcax [3, c¢. 90]. Sk 3acBiguWIO JOCTIKEHHS, B
YKpalHChKOMY MiIKKOH(ECIHHOMY MeIianpocTopi MoOyTyIOTh
HOMIiHaIlii 3 HETAaTUBHUMH OILIHHUMH KOHOTAIISIMH Y 3HaYEHHi, sSIKi
4acTo BUKOHYIOTh (byHKIII0 MOJII THIHUX SIPJIVKIB.
KpacHOMOBHMMHK TpUKIagaMH TaKAX MOBHHMX 3aco0iB Y
JOCTIDKYBaHUX PEJITiHHUX MeJiaTekcTax € [lepkea oxynamma
(PY, 1.07.2016), Lepxsa oepocasu-acpecopa (PY, 22.06.2016),
n’ama konona Mockeu (PY, 30.04.2015), Kl 'hicmu 6 psacax (PY,
30.04.2015), npomockoscvke noaimuyne npaeocias’s (PY,
11.07.2014), kanoniuni xpanumeni npasocnag’s (PY, 15.08.2014),
ioetinuni 3azin pycmipa (PY, 4.08.2014), ¢inian Pociiicokoi
Hepreu (PY, 1.07.2016), pesuumeni uucmomu npagocias's
(PICY, 07.05.2016), 6Oe3baaco0amni  poskonvhuxu (KO,

48



Bunyck XXXV

000 000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000s

08.02.2016), ¢inapemiscoxkuit  posxon (PY, 30.04.2015).
BinpuicTs BuIlle HaBeIEHHUX SIPIHKIB CTOCYIOTHCS MPEICTABHUKIB
VIIII MII (3a BHHATKOM IBOX OCTaHHIX), SIKi BXKHMBalOTHCS Y
peNiridHoMy — MeZiampocTopi 3 METOK  peajisallii  TaKTHK
3HYILaHHS, BUCMIIOBaHHSI Ta ipOHI3yBaHHS, HAPUKIA;

. 3Hymanus — [lompibno eubupamu: YIIL] — abo ceos &
Ykpaini, abo npedcmasnuymeo PD ma idennuit 3acin pycmipa
(PY, I'. Xpucrokin "l[lepcnextuBu YIIL", 4.08.2014);

. ipoHi3yBaHHS  —  3eunysauyiouu  Koncmanmuro-
NONbCLKO20 nampiapxa y moMy, WO 6iH HaMa2acmbcsi Cmamu
"exionum nanor" ma epybo nopyuiye xanowuu, niompumye "epecw
exymeHizMy" mowjo, MOCKOBCHbKI I€papxu BCIIAKO nodaroms cebe
"Kanoniunumu xpanumenamu npasociag’a’ (PY, C.3giopyk, O.
Caran "VYkpainceka IlomicHa mpaBocnaBHa llepkea: mpoOiemu i
nporHo3u KoucruryroBanus'", 15.08.2014);

. BHUCMIIOBaHHA — Ale 6 ouax "'pesnumenie uucmomu
npaeocnag'a" Ilana ax 6ye, max i 3aAUUUBCA EPEMUKOM, 3 AKUM
3a HCOOHUX 0OCMABUH He MOJICHA NIONUCYBAMU HIAKUX NAKMIE,
Haeimb 6 im's nopsmynky Pocii. bacamogixoea anmuxkamoauyvka
pumopuka 3pobuna 3 enasu  Pumo-Kamonuyvxoi  Llepxeu
ioeanvnozo "yyoicoeo” (PICY, T. depkau "Omnes viae Romam
ducunt", 07.05.2016).

MaHinynSTUBHUHN BIUIUB, SK NPaBUIO, 3AIHCHIOETHCS HUIIXOM
ameIsii 10 eMOIIii, TPH Ha TOYYTTSX, MiAMIHU MOHATh. OHUM 3
Ba)XXJTUBHUX 32C00IB TAKOIO MaHIMYJIITUBHOTO BIUIMBY € BXKUBaHHS
EeMOIIIfHNX Tacen 1 3aKIWKiB. Y JOCTIIKYBaHOMY MOBHOMY
Matepiaiai OyJo BHIUIEHO HACTYIHI IOJIITUYHO 3aaHTaKOBaHI
racia, o BXXHBAIOThCA 3 METOI MaHIIMYJIIOBAHHS TPOMAJICHKOIO
OyMKOIO y cdepi MikkoH(eciiiHUX BigHOCHH: "Heszaneoicuiil
Oepoicasi — nezanexcny yepkey" (PY, 30.07.2014), "€sponeticokii
yeprei — nomicuicms” (PY, 30.07.2014), "I'emv mockoscbko20
nona-xononizamopa!” (PY, 4.08.2014), "Asmoxegpanrvna Ileprea
—mym i 3apaz” (PY, 4.08.2014).
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TpannstoTbcs BUMAIKUA BUKOPUCTAHHS MOJITUYHUX Tacell He Y
npsaMid  MaHimynsanii  ayauropiero, a y ¢yHKUii  3aco0y
JUCKpeauTallii X aBTOPIB YU NPUXMIGHUKIB IIISIXOM TaKTHKU
ipoHi3yBaHHs HaJ HUMH, HAIIPUKJIIA;

) YV 36epnenni 6io 25 nunua Cunoo VIIL KII nazonowye,
wo npunyun "He3anexcuiil Oepicasi — HezaneNHcHy uepkey'
Micmumubcs y KAHOHAX ma y ix HopmamueHill iHmepnpemayii 6
icmopii npasocnas’s. Hanesno i inwi npunyunu ("Ykpaini —
He3anexcnicmv ma eeponeiicokuii euodip” ma '"€sponeiicykiil
yepkei — nomicuicms'’) micmsamocsi y kanonax, Ha Oymky Cunooy
Vil KII (PY, 1O. Yopuomopeup "3akinuK A0 €IHAHHSI YU
MaHimynstuBHa TexHonoria?", 30.07.2014).

MaHinynSTHBHHN BIUIMB y PENITiHHOMY MEIialmpocTopl TaKoxX
peali3yeThCs  IUIIXOM  BXKMBAHHS  EMOIMHO  HABaHTAKCHUX
imeonoriunux  Micdonorem, Hampukian, Ipemiu Pum  (PY,
22.06.2016), pyccxiu mip (PY, 11.07.2014; PY, 1.07.2016; PICY,
13.02.2016; KO, 10.03.2016), 6e36001chuii 3anao / 6e30yxoseHuii
3axio (KO, 16.02.2016; PICY, 07.05.2016), Csamas Pycv (KO,
16.02.2016), nocmxpucmusncoka €Eepona (PICY, 07.05.2016),
saxucm xpucmusay (PICY, 13.02.2016), ceawyenna sivina (KO,
13.02.2016), mesrcooycobras 6pans / 6pamosbusuuii korugaixkm (PY,
30.04.2015; PICY, 13.02.2016). HaiiuacTOTHIIIIO Y TOCHiPKyBaHHX
TEKCTaX BHUSBHIACA ifieosoreMa pycckit mip (y OLIBIIOCTI IHTEPHET-
myOriKamii 3acBiYEeHi pi3HI BapiaHTHU CBIiJOMOTO HENPAaBHIHHOTO
HAITMCAHHS I1i€] HOMIHATHBHOI CTIONYKH, 30KpeMa pycmip, pycCKiil
Mip, pyckiti mip, pycckuil mup). 110ka30Bo, 0 B YKpaiHOMOBHOMY
cermenTi peniriianx 3MI midonorema pyccxiti mip BXUBA€THCS,
nepenycim, sK 3aci0 ipoHi3yBaHHs, 3HYIIAHHS Ta BUCMIIOBaHHS ii
azienTiB. 30KpeMa, B IOCHIIKYBaHHX TEKCTaX OyJI0 BCTAHOBIICHO, 1110
HaBeJicHa BUIEe MiosoreMa 31e0UIBIIOI0 BUKOPUCTOBYETHCS JUIS
HeraTHBHO 3a0apBieHoi HoMiHauil abo ouiHku npexncraBHUKIB PITL]
ta YIII MII. HaBegemo npuknaau:
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. PIII] € Oocepenom i Hamxuennuxom ioei "pycckazo
Mmipa" — iunepianicmuynoi ioei npasa Mockeéu na mepumopii
Yxpainu, Binopycii ma Monoosu, 3a2opHymoi 6 eaphi cioea npo
oyxoeny u yusinizayituny eonicme (KO, O. BinpbunHChKHN
"I"aBancbka aexnapauis (dactuna I)", 18.02.2016);

. Pociiicbxa npasocnasna yepkea — ye He npPocmMo
KOHGhecia, 6 po3yMiHHI pocilicbkoi imnepii ma 61acHoi
idenmuunocmi, ye incmpymenm nobyoosu ''pycckozo mupa', wo
Ha cb020OHI € opodicum 00 idei ykpaincvkoi depocasu (KO, T'.
Tepeuryk "PIIL[ sk cmiBy4acHWK 37O0YMHY Ma€ BiAgaTH Te, IO
HedecHo 3abpaina', 10.03.2016);

. Ax bauumo, 3HAUHA HACMUHA KIIPUKI@ mMa iEpapxii
napacgiti  (enapxiv) VI MII, ocobiueo npogioHuKu m.38.
"pycckozo mipa', y ceoill OianbHocmi He 3YMIIU VHUKHYMU
bazamvox i3 3a0eKnapoeanux nyHkmie. A 6i0max 6oHuU UIMKO
nionadaroms nio XapaKxmepucmuxy ocio/incmumyyit, sKi Hecymb
3aepo3y HayioHanvHum inmepecam Ykpainu (PY, O. Caran
"[IpaBocnaB’st B YkpaiHi i HarionanbpHa 6e3neka, 11.07.2014);

. Mumpononum Angeece — ooun 3 apximexmopie idei
"pyccrazo mipa”, saKy euxkopucmanu 01 PO3NANIOBAHHA GiliHU 8
Yikpaini (KO, O. Binpuuncekuii "l'aBanchka nexmapartis'”,
16.02.2016).

HeratuBHoi  omiHKM B YKpailHCBKOMY  peniridiHOMy
MefianpocTopi HaOyBalOTh MiOJOTEMH 3aXUCH  XPUCTNUSH,
cesyenHa  GiliHa, Mexcooycobuas Opamv / OpamosdOuguull
KOHGhiKm, amnelsiis A0 AKUX BiAOYyBa€TbCS 3 METOK KPUTHUKH Ta
BUCMIiIOBaHHS iX aBTOpiB. 3a LuMH Miosoremamu B pociiicbkomy
MNOJITUYHOMY Ta pENrifHOMY MeNiaMCKypci MAacKyeTbCs
JeCTpYKTHBHA MOJIITHKA BTpy4aHHs Pocii y HauioHabHI iHTEpecH
iHIIMX KpaiH, 30kpemMa Ykpainu ta Cupii, sIKy OJsraloTh y cJIoBa
pEeNirifHOro €JHaHHS Ta JOINOMOTH OJHOBipuAM. B ykpaiHchkux
peNirifHuX Meia BXHUBAIOTHCS MPUAOMU KOHTPMAHIITYJISATHBHOTO
BIUIMBY, 10 MalOTh Ha MeTi cOpMyBaTH BKpail HEraTUBHY AYMKY
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npo PIILl BHHATKOBO K iHCTPYMEHT NpOMAaryBaHHS HaBEIACHUX
BuIe MiosioreM (B T.4. i MioJIoTeMU pycckiil mip), IO TIEBHOIO
MIipOIO CIIOTBOPIOE PEaIbHUH CTaH pedei, ajhike He BCi Bipyrodi
PIII a priori miaTpuMyKOTh MOJITHYHI YyMOJOO0AaHHS BIagHOT
BepxiBkd. HaBememo mpuknaauM peamizalii MaHIMYJISTHUBHUX
TaKTUK Y JOCIiIKYBaHUX TEKCTaX:

. 3BMHYBa4eHHs — Mockoscoka nampiapxis énepmo He
NPUBHAEMbCA, WO € CHOPOHON KOHGAIKMY, modmo 6ioKpumo
niompumye aepeciio Pocii npomu Ykpainu, sx 00 peui i ocesuye
siticorosi 0ii’ Pocii ¢ Cupii sik "ceawenny eiitny” (KO, 1. Aui

"3ycTpiu, ska He BigOynacsa? — bnaxennimuii Cestocias”,
13.02.2016);
. iponisyBanust — 3nosy o maxu xpucmusHam

brusvroco Cxody iidemves npo mup i cnokii. 1 6onu He Haomo
nepetimaiomscsi peanvhumu inmepecamu Kpemnsa. A mam oobpe
3Hawmb, K ix 3amacxkyeamu nio "3axucm xpucmusn' (PY, A.
Bbaouncekuit "Kpisb KyOMHCEKHN TUM. JlyMKH CTOCOBHO CITiIBHOT
Hexnapanii [Tanu @pannucka i [Tatpiapxa Kupuna”, 15.02.2016).

OTke, MiCYMOBYIOUH BHILE CKa3aHe, BapTO 3a3HAYHTH, IO B
Me/iaTeKcTax  MiDKKOH(ECiiHOT TeMaTHKH  3aCTOCOBYIOTHCS
MPUAOMH MaHIMYJIATUBHOTO BIUIMBY Ha ayJIUTOPil0 3 METOIO
(dbopmyBaHHS MOTPIOHOT ISt aipecaHTiB KOMYHIKaIil JyMKH II0A0
BaXJIMBUX NHUTaHb y cdepi MDKIEPKOBHUX BigHOCHH. [lompwu
o(imifiHi 3as8BU NMPENCTABHUKIB Pi3HUX KOH(pecid 1 ropucaukiii
po HAJIAIITOBAHICTh IO KOHCTPYKTHBHOTO  JIiajiory
MpoaHa i30BaHUi MOBHHH MaTepial CBIIYHTH TPO  IUITKOM
MparMaTu4Hi YCTAaHOBKM YYacCHHKIB PEJIridiHOrO AHCKYpCY
MOKa3aTh CBOI BHHSTKOBICTh Ta ICTHHHICTH 1 TpPE3eHTYBaTH
OIIOHEHTIB Y HEBHUTIHOMY cBiTii. Ha MOBHOMY piBHI 1l iHTEHIIiT
peai3yroThCs 3aBASKH TPUHAOMAaM HaBIlTyBaHHS SPIUKIB, i MIHHA
MOHSATh, BXXHBAHHS EMOI[IfHO HAaBAaHTAXCHUX 1JICONOTIYHUX
MiororeM, BUKOPUCTAHHS TOJITUYHO 3aaHTKOBAHWUX racel i
3aKJTUKIB.
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YIAK 811.161.2
Cuszonos /[.1O.

®YHKIIOHAJBHO-CTUJIICTUYHA
MAPAJIJMUT'MA MEJIMHOI ®PA3EOJIOTTI

Anomauin. Y cmammi npoananizogani cmuicmudti napamempu
ma xkpumepii meditiHoi ¢pazeonozii 3 y8azow 00 iX QYHKYIOHANbHO20
nomenyiany 8 pisHux eudax KomyHikayii. Posensdaemvcs melitinuil
@pazeonozizm sax ocobaueUll 8epOANLHUL MAPKEDP CYYACHO20 COYIYMY Mmda
BUBHAUAIOMbCA Kpumepii HAyKo8oz2o awnanisy pazeonozizma 6 mac-
Mmeoia.

Knrouosi  cnosa:  meditinuti  ppaszeonoeizm, mosea  3MI,
MedianinegicmuyHull aHaniz, CMUNICMUKA YKpaincobkoi nimepamypHoi
Mosu.

Ingpopmavin npo aemopa: Cuzonos [mumpo [IOpitiosuy —
Kanouoam @inonociuHux Hayk;, ooyewm Kageopu Cmuricmuku ma
MmoeHoi  komyukayii; Incmumym ¢hinonoeii; Kuiscokuil HayioHanvHui
yuieepcumem imeni Tapaca Llleguenka.

Enexmponna adpeca: dm_sizonov@ukr.net.

Syzonov D.Y.

FUNCTIONAL AND STYLISTIC PARADIGM
OF MEDIA PHRASEOLOGY

Abstract. The article gives a detailed analysis of stylistic
parameters and criteria of media phraseology with regard to their
functional potential in different types of communication. The author
considers media phraseologism as a special verbal marker of modern
society and defines the criteria of scientific analysis of phraseologism in
mass media. In scientific analysis the author focuses his attention on the
types of media phraseology and provides mechanisms for the functioning
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of traditional (usual), stylistically transformed and idiomatically new
phraseologism in mass communication. On the basis of the
medialinguistic view on phraseologism as the universum of media text
new requirements for describing the functional potential of these
linguistic units in media texts are proposed. Thus, functional-stylistic
approach to the analysis of media phraseology determines the prospects
for its scientific description and further linguapragmatics in various
types of media communication. The article raises scientific problems
concerning the analysis of media phraseology, the solution of which is
possible with the help of the functional-stylistic approach.

Keywords: mass media phraseological unit, mass media
language, medialinguistics, medialinguistican alysis,

Information about author: Syzonov Dmytro Yurijovych — PhD;
associate professor of the department of the stylistics and language
communication; Institute of philology; Kyiv national Taras Shevchenko
university.

E-mail: dm_sizonov@ukr.net.

Cuzonos /[.1O.

OYHKIINOHAJBHO-CTHJIMCTHYECKASA
MAPAIATMA MEJUMHON ®PA3ZEOJIOTUH

Annomayusa. B cmamve npoananusuposanvi cmunucmuyeckue
napamempvl U Kpumepuu MeOulHou @paszeonrocuu ¢ aKyeHmom K ux
DYHKYUOHATLHOMY NOMEHYUATY 6 DAZTUYHBIX GUOAX KOMMYHUKAYUU.
Paccmampusaemces meduiinviil ghpazeonocuzm kax ocoowiti 6epoaivbHblil
Mapkep COBPEMEHHO20 COYUYMA U ONPeOeNaomes Kpumepuu HayuHo2o
ananusa gpaszeonocuzmos 6 CMHU.

Knruesvte cnoea: wmeouinviii  ¢paseonocuzm, sazvik  CMU,
MEOUATUHSBUCTIUKA, CIMUIUCIUKA COBPEMEHHO20 YKPAUHCKO20 A3bIKA.

Hugpopmayua 06 asemope: Cuszonos [mumpuii FOpvesuu —
Kanouoam @OuIonocuyeckux Hayk, OOyeHm Kageopbl CMUIUCMUKU U
A36IKOGOU  KOMMYHurxayuu,  Hucmumym  ¢uronocuu;  Kueeckuil
HayuoHanbHwlll yHugepcumem umenu Tapaca Lllesuenko.

Anexmponnvtit adpec: dm_sizonov@ukr.net.

57



AKTyajbHi IP00JieMH YKPaiHCBKOI JTiHrBiCTHKHU: Teopif i NpaKkTHKa

000 000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000s

VY 4ac craHOBJIeHHS (pa3eosorii siK JIHrBICTUYHOT HAYKH Ta
CHCTEMHOTO MigXoMy A0 ii BUBUCHHA HAMOIMBIIMMU HayKOBHMH
3M00yTKaMH XapakTepu3yBaBcsi mouaTok 20 cT. (Bixm mpaimp
I. bani Ta HaykoBHiB JKEHEBCHKOI JIHTBICTUYHOI IIKOJUA 3
iIeIMM TIPO CYTHICTh (hpa3eosiorizmMa SK CTaJIOl OJUHHMIN — JO
npaus B. BunorpamoBa, 3 3amponoHOBaHUM  JIOCIiAHUKOM
JETAILHUM OIMUCOM Kiacu(ikarliitHux KputTepiiB (paseosnorizma,
B CJIOB’SIHCbKOMY MOBO3HABCTB1).

3 cepenunn 20 cT., 3 YCBiIOMJICHHSM MEBHOI HAYKOBOI
BUYEPIIaHOCTI CHCTEMHO-CTPYKTYPHOL napajurMu B
MOBO3HABCTBI, MMOYHHAE PO3BUBATHCS (yHKITiOHATHHO-
CTHIIICTUYHUHN MiAXig A0 pO3TISAYy MOBHHX OAWHHUIG, 30KpeMa i
(pazeonorii. ¥ €Bpormi JTiHrBicTaMH-HOBaTOpaMH B PO3YMiHHI
(pazeonorizMa Ak cTamoi MOBHOI ONWHUII 3 ii 0COOTMBUM
(yHKLIOHATBHUM HaBaHTAKEHHIM MOXHa BBaKaTu
mBeinapcekoro  mocuimamka A, Ceme  (imei  ceMaHTHYHOI
HEeMOMIIBHOCTI  (ppa3eonorizma), YKpaiHCBKOTO  MOBO3HABIIS
O. ITotebHto (imei BHYTpimHBOI Gopmu cioBa / dpazeomnorizma,
IO BHSBISETHCS B MIMPOKIM CEMaHTHIN), POCIKCHKY JOCIITHUITIO
L. Bynsdiyc (inei 1I1IOMaTHYHOCTI OJMHMIIb, 30KpemMa
(bpazeonorizmiB), aHrmificekoro BueHoro A. XopHOi (3 mepIoro
cpo0OoI0 YKJIACTH CIOBHUK i7[iOM, BPaxOBYIOUH ETHUMOJIOTIIO Ta
Cy4acHy CEMaHTHKY CTaJIuX OJMHMIL) Ta iH. BapTo HaromocuTH,
0 B aHTIIOMOBHIW Tpajuiii BiJICYTHE TOHATTA @pazeonozii
MOBHOI cuctemu (Tepmin Phraseology BXKHBA€ETHCs MEPEBaKHO HA
MO3HAYCHHS! HAYKH Ha MEXI CEMaHTUKU Ta MPAarMaTHKH), a TOMY
[IMPOKE 3aCTOCYBaHHSA MaroTh TepMminu idiom sk craie
CIIOBOCTIONIYUCHHsI, IMpeEIe/IcHTHEe BUCIOBIOBaHHs Ta formulaic
speech sik nrabIoOHHE CIIOBOCIIONYYEHHS, 110 MTOB’SI3aHE 3 PI3HUMH
KOMYHIKAIiIMH — OQII[iiiHO-I1JI0BOI0, PO3MOBHOIO, MAacCOBOIO,
XYIOXXHBOIO, HAyKOBOIO. A TOMYy 1 BHKOPHCTaHHS IIbOTO
CTHJIICTUYHOTO pecypcy B pi3HUX (YHKIIOHATBHUX cdepax €
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cneuniyHUM  BIANOBIIHO 1O METH BHCIOBIIOBaHHS Ta
0c00JIMBOCTEH 3aCTOCYBaHHSI.

CrnimoM 3a €BpONEHCHKOIO TPAAULIEId 1 B YKpalHCHKiH
CTHJIICTULI CTaBUThCA MUTAHHS PO MParMaTuky MOBH, 30KpemMa ii
pecypcy: (pa3eosori3M MOYUHAE PO3TIISAATUCS Y BiIMOBIIHOCTI
JI0 CKCTpaJiHrBaJIbHUX YMHHUKIB, 1[0 BUSBISIETHCSA B OMUCI i€l
XapaKTepUCTUKX MOBHOI OJJMHUILI B Pi3HUX BHUAAaX KOMYHikamii. ¥
CTHJIICTHUIN CIIOCTEPIraeThCsl TEHACHIIIS PO3TIAnaTh (hpa3eosorito
y (YyHKIIOHAJHHO-MOBJICHHEBOMY KOHTEKCTI 3 yBarom 10 ii
CEMaHTHKH Ta BHYTPIIIHBOIO CMHCJIOBOIO HaBaHTaKEHHS.
3ragaemMo B IIbOMY KOHTEKCTI Mpalli YKpaiHChKuX ydeHux 20 cT.
I. Yepennnuenka, JI. Bymaxoscekoro, 1. bimonina ta in. Came i
JMOCTITHAKY, TIOKJABIIN TIOYaTOK aHamizy (pa3eosorizMiB y
(hyHKITIOHATTHPHO-CTHITICTHYHOMY KITFOYi, BIIKPYIIN IS HACTYITHUX
MTOKOJIiHb HAYKOBI[IB HOBI TOPHU30HTH JOCITIKEHHS (hpa3eoorii:
K MEHTAJIbHOI 3HAKOBOI CHCTEMH, SK KOHLENTIB, IO
CTPYKTYPYIOTh MOBHY KapTHHY CBITY; SIK CHMBOJIIB IIEBHOI €1IOXU;
SIK MapKepiB CYCHUTBHO-TIOITHIHOTO KHUTTSI.

Hanpukinmi 20 ct. yKpaiHCbKUMH BYEHUMH PO3POOISIETHCS
(hyHKITIOHATBHO-CTHITICTHYHUHA TiAXiA 10 BUBYEHHS (pa3eoorii:
JI. llleBuenko po3risigae (¢Gpas3eosiorisM  SK 3HAKOBY MOAETb
IHTEJIEKTYaJIbHOTO PO3BUTKY yKpaiHchkoi MoBH [10]; O. Crumos
HaroJolrye Ha BUBYCHHI HOBHX (Dpa3eoIIoTi3MiB, IO TBOPATHCS B
3acobax macoBoi komyHikarii [8]; JI. KpaBemnp Bu3Ha4yae motyxHy
CTHIIICTUYHY pPOJb MeTagopu y TBOpeHHI (paseornorizmi [3];
H. UlymapoBa posrasgae ¢paseonorizM sk (GyHKIIOHATBHAN
pecypc B couiosinrsictuuHoMy KoHrtekcti [11]; C. KBiT ananizye
(hpa3eosnoriaM y KOHTEKCTI MOIITHYHOT KOMYHiKaIlii [2] Ta iH.

CporogHi MNpIOPUTETHUM Yy KOHTEKCTI (yHKUIOHAJIBHO-
CTHITIICTUYIHOTO MiAX0TY BBaXKa€ThCSI TaKOXK aHai3
KOMYHIKATHBHOTO TMOTEHIaNy Qpaseonorizma. B miHrBicTHII
dopMyeThcsi HOBa HaykoBa IuIaT(opMa JOCTIKCHHS CTaJIUX
CJIOBOCIONyYeHb (B AHIJIOMOBHIN Tpamuuii — imiom), 1110
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OyAy€eThCsl HA MYJIBTUIUCIMILIIHAPHOCTI B JIOCHIHKCHHI MOBHUX
OOWHMLL (IUB. KOJEKTUBHY MoHorpadito "Prostor in cas v
frazeologiji" mpo BupilIeHHS aKTyaJbHUX HAyKOBUX MpoOIeM
cydacHoi (paseonorii, CTBOpeHy 3a pe3ylbTaramMu poboTu
®pazeonoriyHoi komicii MiKHApOIHOTO KOMITETYy CIIaBiCTiB
[12]). BaxmuBoro € i Ta oOcraBuHa, IO KOMYHIKaTUBHO-
mparMaTudHa MapagurMa JiHTBiICTUYHHMX JOCIHiIKEHb IHTErpye
JaHi pi3HUX HOBUX Taily3ed  CTHIICTHKHM, 30Kpema i
MemiamiHrBictuku.  @pazeonorisM y  TakoMy — KOHTEKCTI
pO3TIANAETEC  SIK  OJUHUI MENIHHOro TeKCTy, WHI0 Mae
000B’S3KOBY OLIIHKY Ta CMHCJIOBE HaBaHTaxeHHs. Haromocumo,
€BPOMEICHKOI HAyKOBOI TpajuIlii MOTPUMYEMOCS 1 MH Yy
BH3HAUYEHHI MeJiifHoro (paseonorisaMa, a OTKe, BBAXAEMO 3a
HEoOXiHEe TMoJaTh BIIaCHE TIYMAauyeHHS [BOTO MOHSTTS, B
nediHiil SIKOro BpaxoBYEMO SIK €KCTpa-, TaK ¥ IHTpaliHTBaJlbHI
0c00IMBOCTI:

MeOliiinuil ¢hpazeonozizm — MO6HA YHIGepcAlisi CMUTIO
Macosoi inghopmayii, nesHull MEHMATLHUL MACOB0-6ePOATLHUL
KOO, WO XAPAKMEPU3YEMbCS  CMUCT08010  HEeNOOLIbHICMIO,
CeMaHMUYHOI YINICHICINIO, eMOYItHICIIO Ma eKCHPeCcUBHICMIO,
Wo HAOAE MeOitiHOMY TMeKCHy WUPOKO20 CHMULICTIUYHO20
NOMeHYiany nausamu Ha peyunicHma ma MAaHinyuiosamu oz2o
ceidomicmio.

Sk MU 3a3HAYAIU B HAIIUX TOMEPEIHIX JIOCIIPKEHHSIX, B
yMOBax JIMHAMIYHOTO PO3BUTKY MacoBOi KOMYHIKalii poJb
MeIiiiHuX (pa3eosiori3MiB 3HAYHO 3pocia, a (pa3eosoriyHUN
pecypc Cayrye Temep HE TUIbKH 3aco0OM JIAKOHIYHOTO YH
00pa3HOro BUpaXEHHS J[yMKH aBTOpa, a i BiJjoOpakae akTyaibHi
COLiNIbHI, MOJITHYHI, EKOHOMIYHi, KyJIbTYPHI, CIIOPTHBHI Ta iH.
mporiecu cydacHocti [9]. Memiitaumii dpaseosorism Bce Oinblie
BiZirpae posbp MaHimyJnsaTUBHOTO (akTopa y 3MI, 3a gomomororo
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CMHCJIOBOTO HaBaHTAXEHHS SKOTO MOXHA JOCATTH Oa’kaHOTO
e(eKTy BILUIMBY Ha PELUITIE€HTA.

Posrnsimatoun  mpouecn  (hpa3eonorivHOro  MoJIENIOBaHHS,
nocmigHuk  B. MokieHKO TOBOpHTB, 110 OOOB’SI3KOBUM  JJIS
¢pazeonorizma Mae OyTH ''CTPyKTYpHO-CEMAaHTHYHA CTIHKiCTh Ta
imioMaTnyHicTh" [4, c. 43], 3 UMM HEe MOXKEMO HE TIOTOJTUTHUCS 1 MU,
AKIECHTYIOUH came Ha MeqlaiHIBICTUYHII crerudiri
(pazeonorizma. Y MacoBiii CBIIOMOCTI (pa3eosori3M 3acCBOIOETHCS
TUIBKH TOZi, KOJM BiH aKTHBHO BXOJWTH Y Pi3HI THUIM KOMYHIKaIlii
0e3 IMPUB’A3KH 10 TIOYATKOBOTO MEIIMHOTO JKepelia, B IKOMY BUHHK.

Bapro naromocurtu i Ha ¢axTi (pOHOBHUX 3HAHD PEIHITIEHTIB
Yy IIbOMY KOHTEKCTi — (Ppa3eoyiorisM MOXKe BHCTYIATH TEBHUM
MapKepoOM CYCHUTBHOTO JKUATTS TUTBKH 32 YMOB aKTyaJIbHOCTI TOIi1
SIK JUIA aBTOpA, Tak i g gyutada. 3MI 3amumraeTscst mpu oMY
MOTY’)KHUM ~ IHCTpyMeHToM y  (ikcamii Ta  momanbmIii
nomyIsipu3zantii (ypaseornorizaMa — SIK TPAIUIIIHOTO, TaK i HOBOTO.
3rajaeMo B 1pOMY acmekTi mnormsagu  A. BexOumpkoi Ha
(bpazeonorizM sk BepOaIbHHI 3HAK, IO € YACTHHOIO HAIliOHAIBHOI
kynbrypu [1]. Ti meniitai ¢pazeonmoriamu, 1m0 3aTUIIAIOTECA B
MacoBiil CBiTOMOCTI 11032 MeXaMH 4acy, B KM BOHH BUHUKIIH, 1
OyIyTh BBaXKAaTUCS YHIBEpCAJbHUMHM IS Meia. 3raJlaeMo TaKOX
(hpazeonorizmMu, Mo OyiIM aKTyalbHUMHU 33 TIEBHHUX MOJITHYHUAX
oO0cTaBUH YKpaiHW, ajie 3aJUIIWIACh y MAacoBill CBiIOMOCTI
CYYacCHOCTI, TIPOMILIOBIIN CEMaHTUYHY INEpeBipKy dacom: Maemo
me, wo maemo (J1. KpaBuyk), Yrpaina — ne Pocis (JI. Kyuma), 1]i
pyku Hivoeo e kpaau (B. YOmenko), Kyna ¢ 106 (A. Slueniok) ta
iH. B peknmamHill koMyHiKkaIii, Ha HaIly AyMKY, Taki ilioMaTHYHI
MOBHI OJJUHHIII BUKOPUCTOBYIOThCS HalidacTilie (IUB. AeTalbHiIIe
y Hamid crarti [9]), IO TMOSACHIOETbCA IX TOCTIHHOIO
BiJITBOPIOBAHICTIO y MAacoBifi CBIJIOMOCTI Ta CIIOBECHOIO
JaKoHiuHicTIO: He eanvmyti — "cuixepcyu”, Nuts. Miynuii eopiwiox,
Coca-Cola. Cesmo nabnusxcacmocs, Redbull. Hadae kpuna Ta iH.
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Y MeniakoMyHikalli (pa3eosiori3M MOXKE BXXUBATUCS 1 Y
BOpHMHHIM HOMiHamii (a00  CTHJIICTUYHO TPAHCPOPMYIOUHCh B
neBHOMY KoHTekcti). Came BTOpMHHA HOMIHAIis —MEIIHHMX
¢pazeonoriaMiB 'y  (QYHKUIOHATGHO-CTHIICTUYHOMY  aCTeKTi
JOCTI/DKEHHST € YHIBepCaIbHUM KOMYHIKATHBHHM  PECYPCOM,
MPOAYKTUBHUM JJI1 (PYHKLIOHATBEHOI cepu NOCIIHKEHHS MOBH, a
TaKoXK peajizalii CEeMaHTHYHOrO Ta MParMaTHYHOIO IOTEHIHATY
MOBHHMX OJMHHLL Y TeKCTi: baba 3 603y, a Ayenioxy He necuie
("Excnpec”, 2015 p.), I1io aescauuii kaminw 2az ne meve ("'112.ua",
2016 p.), Cxinbxu napmiio He 200yi... Hoei bamanii 6 noaimuynux
napmisix Ykpainu (Tpancdopmariis ¢pazeonorizma "'CKUTBKH BOBKa
He Tonyi, a BiH y Jric quButkes — [1.C.) ("Hens", 2016 p.), "Jiprosuti
yac": odecvkuil ckandan i3 Jlopak Habye wUpoxoi NnonyiApHOCmi 8
Pocii ("®axtu”, 2015 p.), Posnyckamu "“s3vik", abo sk Pada xoue
sminumu moery nonimuxy kpainu ("TCH", 2013 p.) Ta iH.

@®pazeonoriva  TpaHcopMmariss B CTHIICTHYHOMY
KOHTEKCTI MOXKJIMBA JIMIIE 32 YMOBH IIMPOKHX (POHOBHMX 3HAHb
PEUMITIEHTIB; TYT 3HAHHSA PEIUIIEHTIB MAaloTh JIO3BOJUTH
BIITBOPUTH B TaM’sATi Toxigauid (y TIEpBUHHINA HOMIiHAIIIi)
(hpazeomorizm: Tlooamxku do mocmpayii.  008e0ymb
(Tpancopmanis dpaszeosorizma "A3uk no Kuesa nosene” — /1.C.)
("Excnpec”, 2015 p.), I[lonpasku 0o 2onocysants 000au 6eIuKy
J02ICKY Oboemioy anmuxopynyiuny 6ouxy ("TCH", 2015 p.), Cim
pas 8iomipail — 00uH pasz nputimu: denymamu Bepxosnoi paou, ne
sazarouuch,  nputimaromes  HoO8I  3akouu  (TpaHC(hopMaris
¢pazeonorizma "Cim pa3 Binmipsail — ogun pa3 sigpix” — .C.)
("Ykpainceka mpaBaa”, 2015 p.) Ta iH. MexpiakomyHikamisi, 3a
TAaKMX  OOCTaBMH, €  ONTUMAJbHUM  KOHTEKCTOM IS
¢yHKUiOHYBaHHS ~ TpaHC(GOpMOBaHMX  (ppaseonoriamis, 110
nepeadadae JocsTHeHHs eeKTy Henepen0adyBaHOCTI, BIUTUBY Ha
pELMITiEHTa Ta MOJEIIOBAHHS EMOIIHO-CKCIPECUBHOI OIIHKH
noBiloMiroBaHoT0. KoMyHikaTuBHHN (POH BUCTYIae CBOEPITHUM
N3epKaJOM aKTyaJbHUX TMPOIECiB, B SIKOMY TpaHc(HOpMOBaHUIA
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(dpaszeonoriaMm  (YHKI[IOHye 3a MPHHIUIOM CHEIU(IYHOTO
MEXaHi3My JOCATHCHHS OCHOBHHX 3aBJlaHb MEJliaiHAyCTpIii.

Y  Mexax  (QYHKIIOHAIBHO-CTWIICTHYHOTO  MiAXOIY
CY4YacHOIO JIHTBICTHKOIO YacTO CTaBNSTbCS HAYKOBI IHMTaHHSA,
BIANOBIAl Ha SKi 3HAUTH JOyke Baxko, #AK-oT, (1) sKki
(pazeonoriaMu BBaKAaTH HOBHMHU Ta YOMY IXHS KOMYHIKaTHBHA
pOJb HACTUIBKM BHCOKa B CyYaCHOMY CYCHUIBCTBI? (2) ki
(pa3zeonoriaMi MOBEPTAIOTECS Y MAacoBY CBIIOMICTb Yy BHIIAL
TpancopmoBanux? (3) SKUMH € OCHOBHI CTHIICTHYHI (DyHKII
MeIiiiHuX  (pa3eosiori3MiB Yy  HOBHX  3ac00ax  MacoBoOl
KOMYHIKaIlii? (4) Koo € kinacudikaris MeniiHuX QpazeosorizmMiB
Ta YoMy BOHa He 30ira€rbca 3 TPaAWMiAHUM TOIIIOM
(hpazeonorizmiB y miHTBiCTHII? TA iH.

[IpobmeMHicTs WX THUTaHb OdYeBHIHA, amke 3MI, sk
BepOanmbHE [3E€pPKAN0 CYCIIBCTBA, pearye Ha BUKIMKH dacy, a
TOMY B MEMiifHIH MOBI 3aCTOCOBYIOTHCA DPI3HOMaHITHI (opMu
noHeceHHs iH(popMariii mo peuumieHTa. [loka3oBo, MmO MONIyK
Takux (OpPM TICHO TOB’SI3aHUI 13 TOIIYKOM HOBUX CIIB Ta
(dpazeonorizmiB, ki O MaKCHMaJIbHO TIOBHO Ta TOYHO
CXapaKTepHU3yBalli aKTyaJibHi SBUINA Ta NOAIl CHOTOJCHHS.

lotyroun o apyky iHHOBaniitHuiA ciioBHUK "HoBi ciioBa Ta
(paszeonorizMu B ykpaiHChKMX Mefia" (Bumyck 1; marepianm 3a
2016 p.) [5], mm chnpoOyBanu 3i0paTH MaKCHMalbHO ITOBHUI
pEeECTp HEOJNIEKCHKH Ta Heodpaseororii B MacoBili KOMyHiKaiii
VYkpainu. [lepekoHAMBUM € IUPOKUI CHEKTP MEOIMHUX JKepel
(3aranmpHa KUTBKICTH 44!), MO TO3BOIWIO 3pOOUTH 00’ €KTUBHUMN
CKPUHIHT HOBHX MOBHHX OJMHHWIb, Bi3yami3alilo 4Y0ro
npencTasieHo Ha man. 1.

l'onoBHuit kpuTepiit — KpuTepiil "HOBU3HU" — BU3HAYECHUI B
IHHOBAIIITHOMY CJIOBHHMKY JIOCUTh YITKO: BiJICYTHICTh HOBOTO
cinoBa / (paszeosioriaMa y CIOBHHMKAaX, YaCTOTHICTh B)KUBAaHHS Yy
tekctax 3MI (He MeHIe gecsAiTH pa3iB), BepOajIbHE MO3HAYCHHS
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HOBOTI'O sABHIIA YH HOI[ﬁ, TUPpAXXyBaHHA HCOO):[I/IHI/II_Ii B HIMPOKOMY
KOHTEKCTI 1032 MEKaAMK MaC-MCI[ifIHOFO CTHUIIIO.

0O Hosi cnosa (291; 75%)
B Hosi dpaseonorizmu (97; 25%)

Aiarpama. 1.
CniBBiAHOLIEHHA HOBMX CiB Ta ppaseonorismis

* 3a 0oanumu crosuuka "' Hoei cnosa ma gppaseonozizmu 8 ykpaincokux media” (K., 2017)

I3 388 3i0paHux HOBUX OIWHUII, IO PETPE3CHTOBAHO Yy
CIOBHUKY, 97 € HOBUMH (¢pazeonorizMamMu, 3 SIKHX MaibKe
tpetuna (32 %) — uuratu nomitukis, 23% — pekiaMHi ciaorasu, 9
% — xanpKoBaHi (H)pa3eosori3Mu MEePEeBaXKHO 3 aHTIIHCHKOI MOBH,
9% — HoBI KiimIe Ta mWTaMnu OQiLidHO-IIOBOrO CTHO, 12% —
TepMiHOJOriuHI  Heojorismu 1 15% —  cemaHTH4HO
TpaHcopMoBaHi GppazeonorizaMu (mai. 2).

O yuratv nonitukis, Wo cranmn

40 adopuctuuHumn (32%)

30 / @ peknamHi cnoraum, B T.u.
noniTnuHi (23%)

20 d O kanbKosaHi ppaseonoriamu
(9%)

107" .

O Hosi kniwe Ta wramnu, wo
BUHUKAM B megia (9%)
0
KpuTepii "HOBM3HM" B repmiHonoriuHi Heonorismu

(12%)

Aiarpama 2. Tunu HoBux $ppaseonoriamis O cemantnuo TpaHchopmosaHi

. ¢dpaseonorizmu (15%)
y megia

* 30 Oanumu cnosruka ""Hoei cioea ma ghpaseonoeizvu 8 ykpaircokux meoia” (K., 2017)
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IToxazoBuM € Te, mo y 2017 poui TeHAeHIis OO MOSBU Ta
(YHKLIOHYBaHHSI HOBHX (Ppa3eoJiori3MiB y MacoBili KOMYHiKaii
MaliKe He 3MIHIOEThCS (0u8. nopieHaIbHy mabauyio). Jxepenamu
HOBOi (ppaseosorii y Mejia 3aJMIIAIOTHCS MACOBI MOJITHYHI
mpolecH, pekiaMa, aHrlliiicbka MOBa SIK CBiTOBa JOMIHAHTHA
(mpuragaeMo KOHLEMLIIO npo MOSHUL iMnepanizM, pPo3poOIeHY
aMepuKaHChkuM yueHuM P. diminconom [13]), a Takoxk cami 3MI,
SAKi aKTHBHO THPAXKYIOTh TpaguUiiHi  ¢pazeonorisMu y
TpaHc(OpMOBAaHOMY BapiaHTi, Je iX CMHCI Ta CEMaHTHKa
3MIHIOIOTECS BIAMOBIIHO JI0 aKTyalbHHX peanii. DakTHUHO, MU
MOXXEMO CTBEP/KYBaTH IIPO TOSBY HOBHUX (PPa3eosioTi3MiB y
chiBBigHOmeHHI 1 / 4 10 HOBHX CIiB, I[0 BHHUKAKTH y Melia.
Indopmariitamii mpocTip, y TakoMy pa3si, BUCTYIIA€ TOTYKHUM
JOKEPEIOM JUIsl IIONOBHEHHsI CJIOBHMKA Cy4acHOI YKpaiHCBKOI
MOBHU HOBHMH (ppa3eosiori3MaMy, 10 aKTUBHO MOIYISIPU3YIOTHCS
MacoBOI0 ayJIUTOPIEI0 Ta aKTUBI3YIOThCA B MaillOyTHhOMY 03
MPUB’S3KU /10 9aCy BUHUKHEHHS.

IopieHaavHa ma6auys
Hosux mediliHux hpazeonozizmis, 3i6paHuxy 2016 ma 2017 pp.

TUIIHA 2016 p.* 2017 p.**
yumamu noaAimukie, yo cmaau 32% 30%
agopucmuyHuUMuU
pPeKAaMHi c102aHU, 8 m.Y. 23% 25%
noaimuy4Hi

Ka/bkosaHi ghpaseonozizmu

(nepesadicHo 3 aHeailicbkoi mosu) 9% 12%

Hoei Kaiwe ma wmamnu 9% 8%

mepMiHo02iYHI Heon02i3MU 12% 10%

CeMaHMU4YHO MpPaHcPHOpMo8aHi 15% 15%

dpazeonozizmu

* 30 danumu caoeHuka "Hosi csn08a ma ¢ppaseonozizamu 8 ykpaiHCbKUX
media" (K., 2017)

** 30 kapmomexkow do caoeHuka "Hoei cnoea ma ¢ppaseonozizmu 6
YyKpaiHcbkux media” (sun. 2)
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Crpobu BU3HAYUTH KpHUTepii BiJTHECEHOCTI
CJIOBOCIIONTYYEHHS 10 (hpa3eosorizMa, BKa3aBIlK Horo "HOBU3HY",
BXK€ pOOWINCS B YKpaiHCBKOMY MOBO3HaBCTBI [6]. MeniliHuit
¢paszeonorizm, SKOMy BJIAacTUBI BU3HAYaJIbHI  TapaMeTpH
CEMaHTHYHOI  CTIHKOCTi, = MacOBOi  BIiATBOPIOBAHOCTI  Ta
eKCIPECUBHOCTI, MOXE pO3IIMPIOBATH CBI  CTHIJIICTHYHHN
MOTEHIia]l 3a JIOMOMOTOK  a(OPUCTUYHOCTI, KIIMIOBAHOCTI,
MOCTifHO TOBTOPIOBaHOI MeTaOPHUYHOCTI, CTIHKUX Nepudpasis,
SIBUII AJTFO31HHOCTI, MPEeleJCHTHOCTI Ta TpaHcdopmariii. Biarak,
MOXKHa aKyMYJIFOBaTH HAayKOBI 3I00YTKHU IIIOJO PO3IJISyBaHOTO
MUTaHHS Ta 3alpPOIIOHYBATH BIIACHI KpUTEpIi, sSKi O BpaxoByBau
0COOIMBOCTI PO3BUTKY MEAIMHOTO TUCKypCy 21 CT.

3a HAIIMU  CIIOCTEPESKEHHSMH, HOBHM  MEIiHHUM
(hpazeonorisMoM MH MOKEMO BBAYKATH:

(a) dpaszeomnorizm, 1m0 BUHUK B Mac-MeIifHOMY IO Ta He
OyB 3aikcoBaHUH (Pa3eoNOTIUHUMHI CIIOBHUKAMH,

(6) ¢paszeonmorizMu  iIIOMATUYHOTO XapakTepy, SAKi €
UTaTaAMH BiJJOMUX TOJITHKIB, KyJbTYPHUX Mif4iB Ta iH. BIIIOMHX
0COOHMCTOCTEN;

(B) pekmamMHI ClOTaHM Ta TOJITHYHI Tracnia, SKi
BiJIOMBAIOTHCSI B MACOBIiil CBIZIOMOCTI Ta TUPAXYIOTHCS MMUPOKUMHU
Macamu;

(r) HOBiI (pazeosorisMu, KalbKOBaHI 3 IHIIMX MOB,
MEPeBKHO AHTIINCHKOI, IO BiOWTI B MEIiHHOMY MpPOCTOpi
VYkpainu;

() HOBI MITaMIK Ta KITiTe OQiIiitHO-ALTOBOTO CTHITIO;

() HOBiI TEpMIHOJIOTIYHI CIIOBOCIIONIYYEHHS, IO MAaroTh
CEeMaHTHYHY CTIHKICTh T aKTUBHO BXXHMBalOThHCs B MOBi 3MI;

(e) TpaHcdopmamii TEpPMiHOJOTIYHUX CIIONYYEHb Yepe3
CEMaHTHYHY JCTEPMIHOJIOTI3aIli0 B Meia;

(k) pizHOro TNy MetadopuuHi Tepudpazu 3 MOCTIHHOIO
MEJTIHHOI0 THPAXKOBAHICTIO;
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(3) ceMaHTHMYHO Ta  CMHUCIOBO  TpaHC(OPMOBaHI
¢dpazeonorizmu, sKi aKTyanizyBaaucs B MoBi 3MI;

(n) amro3ifiHi Ta MEPEOCMUCIECHI CTiMKi CIIOBOCHIONYYSHHS,
110 TIOB’sI3aHi 3 KaTeropi€r0 iIHTEPTEKCTYAIbHOCTI B MeJIia;

(i) MONOAXKHI CIIEHTOBI 3BOPOTH, IO MAlOTh IOCTIHHY
BiATBOpPIOBaHICTh y 3MI;

(i)  okazioHanbHi  (pazeoyorisMm, 1O  aKTUBHO
TUPaXYIOThCS B Mac-Meia.

Haromocumo, mo 1i Kputepii MOXYTh PO3IIMPIOBATUCS
3aJe)KHO B HOBUX peamii 4Yacy — aKTHBHOTO PO3BUTKY
crunmictukn  3MI, rmobamizaniiaux iH(GOPMAIIHHUX TMPOIIECIB,
MOSIBOI0 HOBHX MENIMHWX KaHPIB Ta iH. Y I[bOMY KOHTEKCTI
sragaemo ['. ConraHmwka, SKWii HaroJiolryBaB Ha OCOONUBIH
excripecuBHi (yHKIT (paseonorizmiB y memia [7, c. 4]. Came
eKCIIPECHBHICTh, HA HAIy TYMKY, € TOJIOBHOIO XapaKTEPHCTHKOO
MeiitHoTO (hpazeosorizMa, BAKOPUCTAHHS SKOTO JI03BOJISIE aBTOPY
JIOCATTH He TiNbKkH iH(popMamiiHOi, ame W MaHIMyISITHBHOT
(hyHKIIIT — OJTHIET 3 TOIOBHHUX B MacOBil KOMYHIKaIIii.
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Inacyn O.M.

KATEI'OPIS "IMIJIK"
B CYYACHIN T'YMAHITAPUCTHIII:
ITPOBJIEMA TA ii HAYKOBI JUCKYPCH

Anomayin. Y cmammi eudineHo ma npoaHaniz08aHO OCHOGHI
HanpsamMKy — IMiOdcesux — O0O0CHIOJdCeHb Yy SYMAHIMAPHUX — ma
CYCRiNbCMBO3HABHUUX OUCYUNTIHAX. Posznanymo ocobaugocmi
inmepnpemayii xameeopii "imioxc" y pisHux eamysnx MoOepHoi HayKu.
Jlocnionuybky yeazy 36epHeHO HA BUSHAYEHHS CYYACHUX MeHOeHYil
PO3BUMKY  NIHEBOIMIONCEN02I] — AKMYANbHO20 mMd NepPCneKmusHO20
HANPAMKY CBIMOBOI HEONIHSBICIMUKU.

Knrwuosi cnosa: xameeopis "imidoc", imiodxcmeukine, MOGHI
MEXAHIZMU KOHCIMPYIOBAHHS IMIOHCY, TIH2B80IMIONHCENO2Is.

Ingpopmavin npo aemopa: Ilnacyn Onvea Mukonaiena —
acnipaum kagedpu cmuricmuxku ma MoeHOI KomyHikayii; Incmumym
Ginonoecii;  Kuiscokuti  Hayionanvnuti  yuigepcumem imeni Tapaca
Lllesuenxa.

Enexmponna adpeca: olga_2511@ukr.net

Pliasun O.M.

THE CATEGORY OF IMAGE IN MODERN
HUMANITIES: THE PROBLEM AND ITS SCIENTIFIC
DISCOURSES

Abstract. The given article analyzes various approaches to the
interpretation of the category of image in modern humanities and social
sciences (e.g. politology, economics, culturology, journalism etc.).
However, it is stressed that in terms of linguistics the phenomenon of
image is insufficiently researched. Thus, the author notes that in
linguistic discourse the category of image should be studied within the
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framework of a new direction of linguistic studies which is currently at
the stage of forming — lingvoimageology. The primary interest of
lingvoimageology is the study of linguistic mechanisms of image making.
The author comes to the conclusion that in modern scientific discourse
lingvoimageology is one of the most topical and promising branches of
world neolinguistics.

Key words: the category of image, image making, linguistic
mechanisms of image making, lingvoimageology.

Information about the author: Pliasun Olha Mykolayivna —
postgraduate student of the department of stylistics and language
communication; Institute of philology; Kyiv national Taras Shevchenko
university.

E-mail: olga_2511@ukr.net

Insacyn O.H.

KATEI'OPUS "UMHUJK"
B COBPEMEHHOM 'YMAHUTAPUCTHUKE: IPOBJIEMA
N EE HAYYHBIE JUCKYPCBI

Annomayusn. B cmamve GvlOeleHbl U  NPOAHANUIUPOBAHbL
OCHOBHbBIE HANPABILEHUSL UMUOICEBLIX UCCLEO08AHUTL 8 2YMAHUMAPHBIX U
obwecmaosedueckux — oucyunaunax. Paccmompenvt  ocobenHocmu
unmepnpemayuu  Kamezopuu "'umuooc" 8 PA3IUYHLIX  OMPACAAX
MoOepHot  Hayku. Hccnedosamenvckoe —GHUMAaHUe  00paAweHo  Ha
onpeoeienue CO8PEMEHHbIX MEHOCHYUU PA3GUMUS TUHSBOUMUONCENOSUL
—  aKmyanvbHo20 U NEPCNeKMUGHO20  HANPAGIeHUs  MUPOGOU
HEONUH2BUCUKU.

Knrouesvte cnosa: xamezopus "umuoouc”, s361Kk08ble MEXAHUIMbI
KOHCIMPYUPOBAHUSL UMUOICA, UMUONCMEUKUHS, TUHCBOUMUOINCENOUSL.

HUugpopmayua 06 aemope: I[Inacyn Onvea Hukxonaeena -
acnupanm  kageopvl  CMUNUCMUKU U SI3bIKOBOU — KOMMYHUKAYUU,
Hnemumym unonoeuu; Kuesckutli HayuoHanibHolil yHusepcumem umeHu
Tapaca [lleguenxo.

Anexmponnvtit adpec: olga_2511@ukr.net
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EBomromis KOMYHIKaTHBHO-KOTHITUBHOT napagurMu
HAyKOBOI'O 3HAHHS 3YMOBJIOE TOCHJICHHS JOCIiAHUIBKOI
3alliKaBJICHOCTI JO 3arajbHUX MpoOJeM TyMaHITapuUCTHKH. B
Cy4acCHOMY CBiTi BC€ YITKIIIIMM CTa€ PO3yMIHHS TOTO, IO OYyAb-sIKi
MPOIIECH Ta SIBUIIA CYCHUIBHOTO XUTTS MOTPIOHO aHami3yBaTh 3
MOTJsiy iX BIUIMBY Ha JIIOOUHY, ii CBIIOMICTB, OCOOIHBOCTI
cBiTOCHpUIHATTA. Takuii aHTPOMOLECHTPUYHUN MiAXi MOJEpHOI
HayKHd pOOUTH TOMiHAHTHUM BHUBYCHHS YHiBEPCAIbHUX MOHSITH Ta
KaTeropi, siKi KOHCTPYIOIOTh Hallly PeajbHICTh Ta € HOCISIMU
PI3HOPITHUX 32 CBOEID TPUPOJOI0 CMUCIHIB. Y IbOMY acHeKTi
OJTHI€IO 13 HAHOUTBII IIKABUX Ta aKTyallbHUX KaTeropiil cydacHoi
TYMaHITapHOT HayKW €, Ha HaIl MOTJISI, KaTeropis iMimky.

VY "CnoBHuKy cydacHoi anrmiiicekoi mMoBu' II. JlIonrmana
(Longman Dictionary of Contemporary English) monsrrs "imimk"
CIIBBIZIHOCATD 13 MOHATTAMHU 'TpoMajchka aymka' (anri. "public
opinion™) ta "ob6pa3"”, "ysBaeuus" (amru. “idea in mind"). YV
MIEPIIOMY BHTAAKY MK TPAKTYIOTh K ''ITyMKY, IO CKJIAJA€ThCs
y Jrozeii mpo ocoOy, opraHizailito, MPOAYKT i T.JI. ab0 To# crocio,
SKMM JIIOJIMHY, OpTaHi3alifo Ta iH. CHpUiMae TpOMajIChKIicTh"
(anra. "the opinion people have of a person, organization, product
etc, or the way a person, organization etc seems to be to the
public*) [19, c.875]. IlpuHarigHo 3ayBaKMMO, IO Y TaKOMY
3HAYeHHI IMIDK TOB’S3YIOTh i3 MOHATTAM '‘permyTamiss” (aHrd.
"reputation™). YV agpyromy BHOAaaKy iMIIDK PO3YMIIOTH SIK
"KapTHHKY, 110 BUHUKAE y CBIJJOMOCTi, OCOOJIHMBO Ty, KOJIU XTOCh
a00 1I0Ch KUMOCH €, a00 SIK BOHM BHIVISAAIOTh (aHMI. "a picture
that you have in your mind, especially about what someone or
something is like or the way they look") [19, c. 875].

"Koporkuit Oxcdopacekuit  tezaypyc” (Concise Oxford
Thesaurus), y cBoto 4epry, MporoHye TaKuii CAHOHIMIYHHI PsiJT 10
kareropii  "iMipk':  "KOHIEMINs,  BpPaXEHHS,  YABJICHHI,
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CIIPUMHATTS, TOHATTSA, MCEHTaJdbHAa KapTHUHKA, OadyeHHA Ta IiH.
(amrm. "conception, impression, idea, perception, notion, mental
picture, vision") [17, c. 414].

VY BiTuM3HsHIN HaykoBiii miTepaTypi TepmiH iMimk"
MOSICHIOIOTh Yepe3 MOHATTS "00pa3”, mpyu 1IbOMY HAroJIONIYIOYH Ha
[iJIeCTIpSIMOBAHOMY XapakTepi #oro QyHKmioHyBaHHA. Tak, B
VKpaiHChKUX TIyMAuHHX CJIOBHHKAaX IMIJDK BH3HAYalOTh SIK
"pexnaMHMiA, TIpeNCTaBHUIBKUN 00pa3 Kkoro-HeOyap (Harp.,
IPOMAJICBKOTO  JisiYa), IO CTBOPIOETHCS JUIS HACCICHHS'
[3, c. 396]; "uimecnpsiMOBaHO CTBOPEHHUI 00pa3 0coOH, MpeaMeTa,
SIBHIIA, SIKUH MAKpECTIOE iX 0cobmuBo minHi skocti” [14, ¢. 163]
ta iH. CmopaBa B TOMy, IO CIIOBO 'IMIIK' € JIEKCEMOIO
IHIIIOMOBHOTO MOXOJPKEHHSI, 3aMI03WYCHOI0 B YKpPalHCHKY MOBY 3
aHTmificekoi  Ta  (QpaHIy3pKOoi MOB, 1  yHIBEpCcaTbHUM
BIJIMOBITHUKOM JI0 HROTO BBa)Ka€ThCs CIIOBO '00pa3”. BomHouac
3ayBKUMO, IO Ii TEPMiHM HE MOXYTh (PYHKIIOHYBaTH SIK
CKBIBAJICHTHI: BOHHM MalTh pIi3HYy CEMaHTHKy # cdepy
BukopuctaHHs. [loHaTTs "o0pa3" 31e011pII0T0 BUKOPUCTOBYETHCS
B JITEPaTypoO3HABCTBi, OOpPa30TBOPYOMY MHUCTEUTBI; TEPMiH
"iMimx" —y pekiiaMi, TOMITHIN, MeHdia Ta iH. Y BHINE3TaJaHUuX
TAYMayHUX CJIOBHUKAX YITKO 0auuMO IO PI3HHIO: IMIJK —
"oOpa3 ocoOu (30kpema ii BHUIUIAL 1 MaHepa MOBEIIHKH),
CTIpSMOBaHMH Ha (OPMYBaHHS I'POMAJICHKOI JYMKH YU YSBJICHHS
mpo Hei" [4]; o0pa3 — "crerudiyna IS TiTEpaTypu 1 MUCTENTBA
KOHKPETHO-uyTTeBa (opMa BigoOpakeHHs mikicHOCTI"; 'THIIL,
y3arajJbHeHW XapakTep, CTBOPEHHUN MUCBMEHHMKOM, MUTIIEM',
""300pakeHHsI SIKOr0-HeOY/Ib SIBUINA Yepe3 iHIIe, KOHKPETHIIIe a0o
SICKpaBillie, 3a JIOMOMOTOK0 MOBHOTO 3BOPOTY, II€PEHOCHOTO
BXXKWBaHHS CJOBa i T. iH., Tpom'; '»KUBONHCHE, MO3aidyHe abo
penbedue 300pakeHHss bora abo cBATOro, SIKOMY BKJIOHSIOTBCS
Bipytoui"; "TBip *XHMBONHCY, HAMAJILOBaHUII TIepeBakHO (hapOamu
Ha TOJOTHI, KaprtoHi, mommi" [3, c¢. 648]. Takum YuHOM,
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PO3yMieMO, IO IIi TEPMIHH HE € TOTO)KHAMH Ta B3a€MO3aMiHHUMH,
TOMY 4iTKe Mu(EepeHIiIOBaHHS 03HAYCHUX KaTeropiil — akTyaibHe
3aBJaHHs YKpPaiHCHKOI JIeKCUKorpadii.

OueBuHO, IO B HOBITHIX JIEKCHMKOTpagiuHUX Mparsx
HEMae  €OUHOI  3aralbHONpHUHHATOT  nHediHimii  IMiEKYy;
AQHAJIOTIYHOI0O € CHTyaliss B CYYacHHX TyMaHITapHHAX
nmociimkeHHsaX. e (pakT MoKHA MOSCHUTH THM, IO KaTETropis
"iMiK" BXOAWUTH O MOHATIHOTO amapary pi3sHUX HAyK, TAKHX K
MOJIITONOTIs, MiaPOJIOTisl, ICUXOIOTiA, Piocodis, KyIbTypoIoTis,
OpeHIIONOTis,  €KOHOMIiKa,  TYpU3MOJIOTiS,  KYpHAIICTHKA,
MeJialiHrBicTMKa Ta iH. BigmosigHo, 1i  iHTepmperaris
3anekaTuMe Big chepu HayKOBOTO BUKOPHCTaHHS TEPMiHA.

Tak, y modgirosorii kareropiro "imimx" Haifgacrime
OB’ SI3YIOTH 13 IMiJKeM Jep>KaBH, TOJITHKA, TOTITHYHOTO Jifepa
Ta iH. 3 OCTaHHIX POOIT y Wil raimy3i MOTPiOHO Ha3BaTH HAYKOBI
po3Bigku T.®demopis  [15], H.Jlrwotko [9], C. Jlenucrok,
B. lonrora, B. Kopnienka, K. JIynenko, I'. [loyenmora [13],
T. Ilogamescekoi [12] Ta iH. 3o0kpema, T. DemopiB BH3HaUaE
IMIIDK SIK "pearbHO-BipTyalbHHN 00pa3 TOJITHYHOTO  aKTopa,
CTBOPEHHH Yy pe3ynbTaTi pEKJIaMHOI IiSUIBHOCTI 3 METOIO,
BU3HAYCHOIO peknaMoaaBIieM" [15]. Cxoxoi JTIYMKHA
norpumyetrbess ¥ H. JItoTko: JMOCHIIHUIS TEepeKoHaHa, MO Y
MOJIITUYHIM KOMYHIKAIll IMI/DK MOMITHKA — 1€ ''TIOCEPEIHUK MK
migepoM Ta Macor', "KOMyHIKaTHBHHN 3aci0”, "pekiamMHUii

KOMITOHEHT' ',  SIKUH 3a0e3neuye e(EeKTHBHICTH TEBHOI
iHpoOpMaIlii PO HBOTO, MOJETUIYIOUN ii COPUHHSATTS BHOOPUOIO
ayuTopiero, 3a0e3nedyoun "pexuM HaHOUIBIIOro CHpUsHHS', 1
roTye TIpyHTIUIS (opMyBaHHS MOTPIOHOI YCTAaHOBKM Ha BHOIp
nporoHoBaHoOro Kanauaata™ [9].

Y  [OMITONOTIYHMX — JOCTI/DKEHHSAX  TMOHATTS  IMIIKY
TPaJULIHHO CHIBBIIHOCATH 13 BPaXCHHSAM, SIKE€ CIIPaBIsE

MONITHYHUN JIJIep HA TPOMAJACHKICTh. Y I1[OMY KOHTEKCTI
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T. IlogameBcrka CHOPaBEUIMBO  3ayBaXKy€, IO ' MHCTEITBO
(dhopmyBaHHS OaXaHOTO TMOJITHYHOTO IMIKY — II€ MHCTEITBO
LiIeCIPSIMOBAHOTO YIIPABIiHHS BPpaXKEHHSM, SKe 3’SIBUJIOCS Pa3oM
3 KJIacoBow mudepeHmiamiero cycninberea” [12, ¢. 206]. Okpim
TOro, 3HAYHy YyBary TMOJITOJOTH NPHUIUIAIOTH IICUXOJOTTYHUM
MeXaHi3MaM, SKi 3a0e3rmedyioTh edeKTUBHe (DYyHKIIOHYBaHHS
iMiIpKy. 30KpeMa, A0 HUX 3apaxoBYIOTh MEXaHI3M acoliallii,
3B’S30K IMIIKY 3 YSBOIO, €MOINITHOIO MaM’ STTI0O Ta COI[iaIbHUM
nocsigom [12,c. 206]. 3arangom, y MOJITONOTIi MCHUXOJOTIUHHIMA
KOMIIOHEHT KOHCTPYIOBaHHS iMIJUKy BBa)KalOTh BH3HAYaJIbHUM
[12, c. 207].

[HIIMM HEePCIIEKTHBHIM HaNpsIMKOM iMiDKeBUX
JoCIikeHb € iMimkmeiikepeTBo (anri. image making). Tak,
IHHOBAIilfHI HAYKOBI PO3BIOKM Yy i Taimy3l MPOBOAATHCA Yy
[onbmii, Hanpukiang, B YHIBEPCUTETI HAyKH 1 TEXHOJNOTIi Y
Kpakogi (anrn. AGH University of Science and Technology in
Krakow). 3okpema, aHami3yro4d TICHXOJIOTIYHI  YUHHHUKHU
MOJIITHYHOT O iMiPKMeHKepCTBa, MTOJTECHKI JOCTITHATI
M. I'kerokeBcbka Ta A. Manenpka [18] 3a3HavaroTh, 110
"(eHoMeH IMIIPKMEUKIHTY Yy CYCHUIBHO-TIONITHYHIN cdepi Mae
JIOBy  ICTOpit0, WOro MeTa TPAaUIlifiHO TMOB'A3aHa 3
KOHCTPYIOBAaHHSM 00pa3y MOJIITHKA 5K 1IeaTbHOTO MPAaBHUTEINS, . ..
SIKOMY TIOTPiOHO JOBIpSATH B MEXax MEBHOTO CycHijbcTBa" (aHTII.
"the phenomenon of image making in the socio-political domain
has a long history, its purpose has traditionally been associated
with building the picture of a politician as a perfect ruler
who ...should be trusted within a given society") [18, ¢.150].
CnyIIHOW BHIAETHCA ¥ Te3a MOCHITHHUIL MPO Te, MO0 ''3HAHHS
MeXaHi3MIB IMIDKMEWKIHTY, BKJIIOYAIOUYM HOro IICHXOJIOTiUHI
JeTepMiHAHTH, MOXKE CIIPHUATH OCTATOYHOMY YCIHiXy KaHauparta'
(anrm. "the knowledge of image making mechanisms, including its
psychological determinants, can contribute to the final success of
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the candidate™) [18, ¢.150]. Bimeire Toro, "HaBiTH SKIIO HOOpE
MPOAYMaHUH IMIK HE MOXKE 3a0€3MeUNTH IIEPEMOTY TOCTOHHOTO
KaHJUAaTa, HeeeKTHBHA iMiJKeBa KaMIIaHisl MOXE TIPU3BECTH JI0
mopasky Habkpamoro kangumata” (anrm. “even if a well
developed image cannot ensure the victory of a very good
candidate, an inefficient image creating campaign can result in
failing the best one") [18, ¢.150]. Pasom i3 TmM, "amexkBaTHe
KOHCTPYIOBAaHHS  IMIJUKy Ta MAaHIIYJIOBaHHS BHUOOPISIMH,
3aCHOBaHE Ha TICUXOJIOTIYHOMY 3HaHHI IXHIX OUiKyBaHb, MOXeE
YCIIIIHO MNPOCYHYTH HaBiTh CIAOKOro a0o HEeNomyJsIpHOTO
kauaumara” (anri. "the adequate image creation and manipulation
of voters, based on psychological knowledge of their expectations,
can successfully promote even a seemingly weak or unpopular
candidate™) [18, c. 151].

B exoHomini akTyadbHUMH € IOCIIDKCHHS, MPHCBSUCHI
aHaJi3y iMiJpKy Kopropauii, GpipmMu, miANpreMcTBa, opraizaii Ta
iH. MeTa HayKOBHX MOIIYKIB y Hili cdepi — 3pO3yMiTH, SKHM
YMHOM KOPIIOPATHUBHHUMA IMIJ)K BIUTMBAE Ha B3aEMUHH 3
TPOMAJICBKICTIO Ta SKWHW KOMEpPHIMHWH TpHOYTOK BiH MOXKe
npuHectu. Tak, Hanpukian, H. Byrenko [2] y miboMy KOHTEKCTI
CIIYIIHO 3ayBaxye, IO "'CUJIbHUM KOPIOPATHMBHMM  IMIIK —
HeoOXiJHa yMoOBa JJisi JIOCSATHEHHs (hipMOIO  CTikikoro Ta
TPHUBAJOr0 [IOBOTO YCIIiXY, 1 e 3aKOHOMIPHO, a/pKe HajexHa
CHUCTeMa OpraHizamii B3a€MHWH 3 TPOMAJCHKICTIO JI03BOJIUTh
TOBApUCTBY TMIABUIIATH WOTO KOHKYPEHTOCIPOMOXHICTh Ta
ekoHOMIuHY edekTuBHicTh" [2, c.81]. BignosimHo, imimx
Kopnopauii B €KOHOMII[l TPakTyIOTh SIK "IUTICHE CIPHHHATTS
(po3yMiHHS Ta  OIliHKA) oOpraHizamii pi3HUMH  TpylIaMu
rpoMajcbKoCTi, 1m0 (OPMYETHCS HA OCHOBI iHQoOpMamii, ska
30epiraeTbcst B X mam’sTi Mpo Pi3HI acHeKTH IisSUIBHOCTI JaHoi
opraumizamii” [2,c.83]. Okpim Toro, iMipK oOprasizamii
pO3IAAA0Th K "ICHYIO4Y B  CBIJOMOCTI JIIOJEH CHCTEMY
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o0pa3siB Ta OIIHOK, 00 €KTOM sIKUX BoHA €" [2, ¢c. 83]. 3ayBaxkumo,
0 B €KOHOMIIi MOHATTA "'iMifx opraHizamii’’ posrisigaroTs y
MEXaxMiTiCHOI ~ CHUCTeMH, KOTpa CKJIaJaeTbCs 3  TaKuX
KOMIIOHEHTIB, SIK:

* imidic mosapy— YSABICHHS JIOACH TPO  BiAHOCHO
VHIKaJdbHI XapaKTepPUCTUKH, SKi, HA 1X AyMKY, XapakTepHi s
[IEBHOT'O TOBApY;

* iMiOxc cnoxcuseaua moeapy— BKIIOYAE YSBICHHS IIPO
CTHJIb KUTTS, CYCHUIBHUH CTaTyC 1 XapakTep CHOXHBAaYiB;

* gHympIWMHIN  IMiOMc — Kopnopauyii  —  YSBJICHHS
CHiBpOOITHHKIB Ta aKIiOHEPIB MPOCBOIO OpraHizalliio;

* iMiOdc  3ACHOGHUKA  A00  OCHOGHUX  KepiGHUKIE
Kopnopayii— ySBIEGHHS TpPO HaMipud, MOTHBH, MOXKJIHBOCTI,
LIHHICHI  OpieHTamii Ta TCHXOIOTiYHI XapaKTePUCTUKH
3aCHOBHHKIB;

* imioic nepconany — y3araJbHCHUH 00pa3 MepcoHaly,
SKHH PO3KpPHUBAa€E HAWOUTBII  XapakTepHi JUIS HBOTO PHUCH
(mpodeciitHicTh, KOMIIETEHTHICTh, KyJIBTYypa Ta iH.);

* gi3yanvHull  imMiddc  Kopnopauyii—  YSBIECHHS  IPO
oprasizamiro, ske  (opMyeTbcs Ha OCHOBI iHQOpMamii mTpo
iHTEep’€p Ta excrep’ep odicy, TOProBUX 1 BHCTaBKOBUX 3aliB,
30BHIIIHII BUTIISL IEPCOHANY, @ TAKOXK (iPMOBY CUMBOIIIKY;

* coyianvHuil imionc Kopnopauii — (GopMyeThcs 3a
JOTIOMOTOI0  iHQOPMYBaHHS  CYCIJIBCTBA IPO  COIialibHI
aCMeKTH JisUTFHOCTI Oprasizaiii, (MeIeHaTCTBO, CIIOHCOPCTBO,
MiATPUMKa T'POMAJCHKHX PYyXiB, Y4acThb Y BHUPILIEHHI MpobieM
€KOJIOTi1, 3aiHATOCTI, MEJIUIMHY, TITPUMKA OKPEMHX OCi0) Ta iH.
[2, c. 83-84].

CrorogHi kaTteropist iMiZKy € BaXKIIMBOIO YacTUHOIO W
KYJbTYPOJIOTIYHUX JOCTHiXKeHb. Tak, o3HaueHHH (eHOMEH
BUBYAIOTH Yy 3B’S3Ky 3 TAaKUMH MOHATTAMHM, SK ' HallioHaJbHA
nam’ate", "KOJEKTHBHA I1JIEHTHYHICTR", "KyNmbTypHUI mpocTip”,
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"midg" Ta iH. OmHi€r0 3 ocTaHHIX POOIT y Iiil ramys3i € crarTs
JI. Bypsix  "KonctpyroBanus o6pazy Tapaca IlleBuenka sk
cKi1afnoBoi HamioHanbHoi mam’sti" (2015 p.), y ki aBTOp
apryMEHTOBaHO [JOBOAWTh, mmo 'imimk Tapaca IlleByenka
OpoTSroM OiNbII HDK MIBTOpa CTOJITTS BHCTYNA€ CHMBOJIOM
HaI[lOHAJPHOI  1IEHTHYHOCTI  YKpaiHIiB”", a B  mpocTopi
HaI[lOHAJIFHOI TIaM’STi HAIIOTO Hapoxy Horo obpas € “omHi€ro 3
kmrouoBux o3Hak” (amri. “the image of Taras Shevchenko during
more than one and a half centuries acts as a symbol of the national
identity of Ukrainians”, "an image of Shevchenko has been
remained in space of the national memory as one of its key signs")
[16, c. 3]. TMosuictio moromkyemocs 3 JI. Bypsk y Tomy, Mo
"mocrari, 4wmi iMiK, Oiorpadis Ta TBOPUYICTH TOBHICTIO
BiJIMTOBiAan KOHTEKCTY MO THIHNAX i KyJIbTYPHUAX
TpaHchopMalliid, 3akapOyBalucs B YKpalHCBKUH KyJIbTYpHHUHA
npocrip. T. llleBuenko OyB omHi€lo 3 Takux mocrareil” (aHT.
"Persons which images, biography and creativity were integrally
conformable to a context of political and cultural transformations,
were embedded in the Ukrainian cultural space. T. Shevchenko
was one of such persons™) [16, c. 5].

Y kypHajgicTHmi iMIDKEBI JIOCHIDKEHHS TIEPEBAXKHO
CTOCYIOThCS BUBUEHHS iMipKy momituka (I'. [Touentos, O. Xonox,
O. Bennuko), TteneBemydoro (C. €pmakosa, O. DegopeHkKo,
M. Anapromenko), periony  (O. IIpaconoBa, O. llleBnoB),
panmiocranuii  (B. Psazannes), cumnoBux crpykryp (C. Okc),
pexnamioro  imijky (T. CMHUpHOBa), TEKCTOBMX  aCIIEKTIiB
nobynosu iMimky (O. BenpriokoB, K. Kiypy), iMigKMeHKiHTY
comianpaux wmexia (. bpaxman) Ta 1iH. Tak, Hamnpuknan,
aHamizyroun iMimx TeneBemydoro, C.€pmakoBa Jgae  Taki
BU3HAYEHHs Karteropii "iMimk": "Benmukuil apceHan "Macok”, ski
Ma€ BUKOPUCTOBYBAaTH BEAYYMH 3aJIe)KHO BiJ TOro, 3 KHM

po3moBisie”, "Bi3yalibHa MIPUBAOIMBICTH OCOOU, CAMOIIPE3EHTALIIs,
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KOHCTPYIOBaHHS JIFOJWHOI0 CBOTO 00pasy s iHmux', "omuH i3
HaWBaXJIMBIIINX YAHHUKIB, SKUI BIUIMBA€E HA J1aJIOT BEIy4Oro Ta
rocts” [5, c. 101-103].

Y mepion po3BUTKY iHQOpPMAIiiHUX TEXHOJOTIMH,
MOMYJISPHOCTI COLIAIbHUX MEPEX aKTyallbHUM, Ha Hall MOTIIs,
€ HaykoBe  nociimkeHHs ['. bpaxmana,  mpucBsUeHe
0COOJHUBOCTAM IM1JDKMEUKIHTY COTliaTbHUX Meia.
Imimxmeiikinr comianbuux wmenia (ICM) — HoBUH BHI
IMIIDKMEHKiHTY;  "CYKYNHICTh  €JEMEHTIiB Ta  IPaKTHK,
CIpPSIMOBAHMX Ha CTBOpPEHHS BipTyajbHOro obpasy 00’ekTa B
comianeuux Memia" [1, c¢. 43]. [IlpoBeaeHe aBTOpPOM
COIIONIOTiYHE  MOCTIIKEHHS IOKa3alo, M0  OTPUMYIUYH
eilekTpoHHoro  momToro  Curriculum  Vitae"  (pesrome),
"...a0comoTHA OimpIIiCTH PECIIOHEHTIB repersiaae
HacamIlepe] CTOPIHKY MPETCHACHTa B COLIAJIbHUX Mepexax'
[1, c. 42]. Tlpusepratorh yBary 3acdikcoBani I'. bpaxmanom
BUMAIKK BIOXWIEHHA KaHaWjgara 'TUIBKM Ha  IiJACTaBi
MOO1KHOTO Meperisay HOTO CTOPIHKYU B COIlialbHIN Mepexi 0e3
MOJANBIIIOTO Teperisaay Hagiciaanoro pesiome” [1, c.43]. Takum
YUHOM, €KCIEPUMEHT aBTOpa JOBOAMTH, INO ' CHOTOJHI
YCHIMIHICTh  1HAMBIAyyMa O€3MOCEPeAHbO  3aJCKHUTh  BiJ
MPaBWIBHO CTBOPEHHOTO B COLIalbHUX MeJia BipTYyaJbHOTO
obpasy" [1, c. 43].

Ha mpotuBary Benukiii KiTbKOCTI HAYKOBUX POOIT y Pi3HUX
TYMaHITapHUX HayKax, MPUCBIYCHUX IMIKY, y JiHrBicTHOi 1ei
(eHOMEH TOKM MI0 € MAaloJOCTIPKEHUM. Y MOBO3HABUYOMY
IMCKypci  Kareropito  "iMipK"  BUBHYAIOTH Yy paMKax
JIHTBOIMizKeI0ril — HOBOIO HANPSMKY JIIHIBICTUYHUX PO3BIJIOK,
SAKMA chorogHi mepeOyBae Ha cragii QopMmyBanHs (Tpaui
O. Ky0psxoBoi, I. CymuenkoBoi, M. Karuucekoi, I'. [Touentiosa,
1O. Makaposens, T. MatseeBoi, 1. Jlucuukinoi, FO. JlozoBchkoro,
A. Kicenbosoi, H. Kosanb 1a in.). Tak, nanpuknan, O. KyOpsikosa
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po3yMie iMIDK SK "'Te, KUM a00 YMM XOdYe 37aBaTHUCh OO0 €KT B
0Yax OTOYYIOUHMX; CHEIiabHO 1 HaBiTh IITYYHO CTBOPEHUN 00pa3s,
HEOOXiAHUH MOro HOCII0 3 THUX YM IHIIMX MPUYMH, SKHN
BIJIMOBiTa€ CTEPEOTUITHUM 200 MPOTOTUITHUM YSBJICHHSM TIPO TE,
kuM a0o uuM 1el 00’ exT Mae Hacmpaszi oytu' [8, c. 10]. Llikago,
0 Ha BiIMIHY Bijx OibIIocTi mocmigHuKiB iMimpky, O. KyOpskosa
CHIBBIJIHOCUTH II¢ TIOHATTSA HE JHMIIE 3 TAKAUMH HEHTpabHUMU
KOHIleNTaMHi AK 'ob6pas”, "ysBmenus', "surmsan, "Bun”, a i 3
MOHSTTSAMU BHPA3HO HETaTUBHOI KOHOTAIlil, 30Kkpema 'rpa',
"ponw", "Macka", "mumemipcrBo”, "ooman" i T.a. [8, c. 10], o
JIOBOJIUTH CKJIQJIHY MOABIHHY IPUPOAY I[LOTO SBHUIIIA.

VY cBoto uepry, aiareict M. KaTuHcbKa po3risgae iMimK K
croci0 MOBIIGHHEBOTO BIUIMBY Ha penwmiieHTa. HaykoBers
MOSICHIOE, IO IMi/K € "... IHTerpallbHUM TOHATTAM, Pi3HOGUOOM
KOeHImueHo20 00pazy OyIb-SKOTO COLIAILHOrO 00’€KTa, 10 Mae
IIEBHE €MOIIifiHe 3a0apBICHHS Ta CMYNiHb CMEPeoOmunHocmi 1
YIneCcnpsamMo8ano opmyemvcs cyd’ekmamu CyCniibHoi npakmuxu
B IHAWBiAyaNbHIA, TPYHoOBI Ta MacoBi CBimOMOCTI st
JOCITHEHHS OakKaHMX HONITHYHHMX, €KOHOMIYHMX 1 COLUAJBbHHUX
pesyiabTaTiB” [0, c. 66]. Cepen OCHOBHHUX 0COONMBOCTEH IMIIKY
JNOCTIIHULA ~ BHUIUISIE  Taki  HWOTO  XapaKTePUCTHKH,  SIK
auHaMivHicTh ("'37aTHICTH 3MIHIOBATHCS BIIMOBIAHO 10 3MiH B
HOCiiB iMi/pKy abo TpymoBii / MacoBili cBigomocTi") Ta
aktuBHicTh ('3JaTHICTH BIUIMBATM HA CBiJOMICTB, €MOIIIi,
TiSUTBHICTB 1 BUMHKY Jiofeir’") [6, c. 65]. Jocmimkyoun Mepexeni
TEKCTH TMPO  aBCTPANiCbKy OCBITY, HayKOBEeIlb BHSBIISE
cnenudivHi CTpaTerii Ta TAKTUKU MOJCIIOBaHHS 11 TIO3UTUBHOTO
IMIJIKY, SIK-OT:

* MAKMUKA CMEOPEeHHs i RIOMPUMKU IMIOMHCY;

* MAKMUKA 3MeHUieHHs / NOM AKUWEHHA | nepediibuieHNs
/ 2inepoonizauii;

* MAKMUKA NPUGEPHEHH Y8aAzu;
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* MAKMUKa 6CMAHOBIEHHA O008IpAUBUX CHIOCYHKIG 3
ayoumopicio;

* MAKMUKA HAOAHHA 0CcOoOu60l 3Hauywocmi 1a iH.[7, C.
159-164].

3ayBaxuMo, IO JUI  CydacHOi  JIIHTBOIMIiPKEIOril
BOUIMBAMHA € 1 HaykoBi pos3Bigku FO. Makaposenp, sika
3aiiMa€ThCSl BHBUEHHSIM MOBHUX MEXaHI3MIB KOHCTPYIOBaHHS
iMipky mybmigaoi ocodm [10]. Tak, Hampukmang, y CBOiX
JOCTI/DKEHHSIX aBTOpP JIOBOJUTH, 10 CHPUHHATTS  IMIJDKY
BiJOYBA€THCS HA IEKITBKOX PIBHAX:

*  cnputHsmms  JHOOUHOIW  6ldcHo2o s Ha  OCHOGI
KOMUWHBO20 00CBI0Y | CAMOOYIHOK (CAMOIMIOIiC);

* JymKa nodel npo CRpuuHaAmms ix omoueHHAM (iMidirc,
W0 NOOAEmMbCs);

* me, 5K IHwi Hacnpasdi bawame NOOUHY (imidic, wo
npuitmaemucsa) [10, c. 77].

JlocHimHUIA CIYINIHO 3ayBaXKye, IO "B pa3i BUHUKHEHHS
po30iKHOCTEH MK OBOMAa OCTaHHIMH BHJAMH IMIJDKY JIOAUHY
NPE3eHTYI0Th a00 BOHA cama cebe mpe3eHTye HernpaBwibHO™ [10,
c. 77]. TakuMm YMHOM, aKTYaJIbHUM JUISl JTIHTBICTHKH € BHSIBJICHHS
MOBHHUX 3ac00iB, SIKi JIOTIOMOXYTh IOJIONATH PO3ODKHICT MiX
i7IcaJIbHUM Ta PeaIbHUM IMIJDKEM.

OpHak y Oynb-KOMY BHUIAAKy HEOOXIJHO Nam’siTaTd, IO
Halikpammii iMigx — npaBauBmii imigxk. ToMmy MOBHICTIO
migTpuMyemMo no3utlito T. MatBeeBoi, sika CTBepIKYeE, 10 "'iMipK
HE TIOBHHEH CYIEPEYHUTH CIpaBXHIH IHTENEKTyalpHIH Ta
MICUXOJIOTIUHIM 1mo001 moanHu (po30iXKHICTE Oyle MOMIUeHOI, i
1Ie 3BeJIe HaHIBellb BILUIUB Ha ayIUTOPII0), a MA€ MOCUIIUTH Baromi
JUTSL COIIAJTHOTO YCITIXY PHUCH 1 3TJIAUTH T€, 0 MOXKE BUKIINKATH
HETaTHBHY PEaKiiio Y po3yapyBaHHs ayauropii” [11, c. 124].

Boanowac, 10cUTh 1iKaBUM [ JIIHTBICTHKY € TPAKTYBaHHS
iMmipky y poborax I.Tlowenmosa. Tak, Hampukiaa, ydeHUH
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BBaXKAaE II0 KaTeropito "myOmiyHuM "'a" mMOguHHU', "3rOpHYTHM
TEKCTOM', "KOMYHIKaTUBHOIO OJWHUIICIO, 32 JOMOMOTOIO SKOi
MOJKHA TIpaIfoBaTd 3 MacoBOIO cBifomicTio"[13]Ta iH. SKimo
po3rIAgaT iMiK SK "3rOpHYTHH TEKCT', TO y TakoMy pasi
3aBJaHHs JIiHTBiCTa — ACKOAYBaTH LEeH TEKCT, po3mudpyBaTH
HWOTO, BUSBUTH MPUXOBAHUKA 3MICT, 3aKJIaCHUHN iMiDKMEHKEpaMH.
A me, y CBOIO uepry, poOWTh MOXIWBAM BHBUYEHHS (DEHOMEHY
IMIJDKY B MEKaX CydacHOi repMeHeBTHKH.

3arajioM, y CydacHHX TyMaHITapHHUX CTYZisX CIIOCTEPIraeMo
BUHUKHEHHS PI3HUX TIOXOMIB JO TPaKTyBaHHA Ta aHai3y
Kareropii IMITDKY, 110 JIOTIYHO MOSCHIOETHCS
IHTepIUCIMIDTIHADHUM XapakTepoOM IbOro (EeHOMeHY, (aKTOM
HOro BKJIFOUCHHS 10 MOHATIHHOTO amapaTy He JIMIIE KIaCHIHHX
TYMaHITapHUX Ta CyCILUIFCTBO3HABUMX AMCIHUILIIH, alle i 10 pAIY
HOBITHIX  HayKOBHUX  HANpsMKiB, 30KpeMa  TypHU3MOJIOTii,
Opennonorii, maponorii Ta in. [lpunyckaemo, mo B HAKOIIKIOMY
MailOyTHROMY O3HA4YeHU TEpMiH PpO3MMUPUTH CHEpU CBOTO
¢yakmionyBanas. B Ykpaini mpobOnemu iMmimKy Ta MHCTEITBa
IMIJDKMEUKIHTY € SK HIKONM aKkTyalbHUMHU. | B Takiii cutyarii,
MEpPEeKOHaHi, HOBI TOPH30HTH IMi/PKEBHUX JOCHIDKCHb BiJIKpHBAE
CBITOBI JIIHTBICTHKA.
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THE LANGUAGE AND STYLISTIC PECULIARITIES OF
POLEMICAL TEXTS OF IPATII POTII
AND IVAN VYSHENSKII IN THE SCIENTIFIC
INTERPRETATION OF I. FRANKO

Abstract. In this article the language and stylistic peculiarities of
works of Ivan Vyhenskii and Ipatii Potii in the scientific interpretation of
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Ivan Franko are investigated. The formation of Ukrainian polemic and
publicistic style by authors is analyzed. The main features of the style of
the writers are defined. The specific features of the main works of Ipatii
Potii and lvan Vyshenskij in the context of the epoch of Ukrainian
literature Baroque in general and polemic literature partly are analyzed.
It is represented the author vision of the main language and stylistic
features of texts by Ipatii Potii behind Union and works of Ivan
Vyshenskij against Union. It is underlined that Ivan Vyshenskii was the
first writer who wrote in Ukrainian language. He founded the epoch of
Baroque in the Ukrainian literature.

Key words: style, polemic and publicistic style, polemic literature,
Ipatii Potii, Ivan Vyshenskii, lvan Franko, Baroque.
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PYCCKO20 A3bIKA KaK uHocmpannoz2o, Hnemumym guionozuu; Kuesckuii
HayuonanoHwill yHugepcumem umenu Tapaca [llesuenko.
Dnexmponnstii aopec: ozlotnik@bigmir.net

1. ®panko JlaB ILITKOM HOBY IHTepIpeTaIlio
ITIOCTUIICTUYHUX  OCOOJMMBOCTEH TOJEMIUYHUX TBOpiB [maTis
[otist Ta IBana Bummencekoro. [Ipans mpo iHAWBITyamsHUI CTHIIB
tBOpiB |. Bumencekoro Ta Imatis Ilotis B ykpaiHCBKii
miarBictumi Mano (M. Bosmsk, JI. Kosambs, O. TenexoBa ta iH.).
Came 1ie MOSICHIOE 3alliKaBJICHHS HAMH MOBHHMH OCOOJIMBOCTSIMU
UX TIOJIEMICTIB Ta aHami3i iX TBOPYOCTI B PI3HUX HAYKOBHUX
iHTeprpeTaisx (B OCHOBY HAMIOIO JOCTI/KCHHS MOKJIAACH]
HarnpairoBanns [. @panka [1-4]).

[paus I. ®@panka "Xurrs i nitepaTypHa IisulbHICTD [maTist
[loris" cmnpumsma  iHTErpamii  CHaAMHA TUCHMEHHHUKAa B
YKpaiHChbKHH HayKOBUH KOHTEKCT. YUEHHH HaroJOCHB Ha IOCTATi
mosieMicta "'SK TBOPIS BETHKOTO KYJIBTYPHOTO JiJNia, ITOETHAHHS
Pyci 3 Pumom, a THM caMuUM 3aXiJIHOEBPOICHCHKOIO
kynbprypoto..." [1, c. 508]. Sk Bimomo, Imariéi (CBiTChKE M 5
Anam) Ilori#t y nmitepaTypHO-peNiriiHiil moneMini BUCTyaB Ha
0OIli KaTONWIPKOI CTOPOHH, BiJICTOIOIOYM TIPABOMIpHICTH Ta
HEOOXIZHICTh YHIii JJS yKpaiHCBKOTO Hapony 1 30KpeMa Horo
LEPKBH, HATOJIOLIYIOUM Ha 30epeKEHHI PYChKOI MOBH Y LIEpPKOBHIH
Tpaauii. 1. @paHko nuIe Mpo BeJIMKE 3HAYCHHs mocTari Imaris
[lotist B icTOpii pychkoi LEpPKBH, ajpke BiH "SK THCHMEHHUK,
MOJIEMICT 1 IPOIOBITHUK 3aiiMac [...] BU3HAUHE CTAHOBHIIE [...] B
icTopii MMCHMEHCTBA TaK CaMo PYChKOTro, sk 1 mojbehkoro” [1, C.
511]. 1. ®panko noninus cnaanmuy Inatis [oTis Ha Tpu rpynu
yn “BipmgineHHs'', B OCHOBY YOrO JIII' JKaHPOBUH CHHKPETH3M
TBOpPIB aBTOpa: MOJEMIYHO-ICTOPHYHI TpaKTaTH, IPOMOBii
(rominii), nuctu. Buenwii 3ayBaxye, 110 JUCTU 1 mMpomnoBiai Oynu
HamucaHi JUIsl TUMYacoBUX IOTped, a ToMy 1 iXxHs MoBa Oyia
cnenuQivqHoo.
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HafiBaxumBimmmu  y cmammmai  nojemicra [ dpanko
HA3UBa€ ICTOPUYHO-TIOJIEMiYHI TpakTaTH: 'YHiS TpeKiB 3
kocreaoM pumcekuM' (1595), "Kamenmmap puMcbkuii HOBHIA"
(1596), "Awntupusuc, abo Amosoris mpotH Xpucrodopa
@imamera” (1600)", "IIpo mpusinei..." (1600) ta in. Xapakrep
tBOpuocTi Inatii [loTis nae migcraBu ®paHKOBI BU3HAYATH i1 SK
TaKy, IO HAJIEKHTH JI0 TOJIBCHKOTO W YKPAaTHCEKOTO MOJIEMIYHOTO
nucbMeHcTBa. [loromxkyemocs 3 te3or0 [.Dpanka mpo Te, WO Y
TBOPYOCTI Imatis IToris BimOymocs "epexpenieHHs
nuBimizanidaux BiumwmBiB Pyci i [lompmii", BiH craB "mepmuii
PYCBKHI TPOMOBIMHUK Y BENUKIM CTHIO", MO "TPOMOBISE
3BHYAIHO MO-TIPOCTY, YacTO 3 MOYYTTSAM, HaBITh MaTETUYHO, aie
BCE T€ IUIMBE HE 3 JIIACHOTO TMOYYTTS aHi 3BOPYIICHHS, BCE TE
ITyKa, OOYMCICHHs, MaiictepHa rpa Bipryo3a™ [110, c. 520].
[Ipomogixi Inarist IToTis, Horo YrcieHHI BINIOBI/II HA JTUCTH KHA3S
Koctantaa Octposbkoro, narpiapxa Memnerist [liraca Ta ixmi
PENPE3eHTYIOTh MParHeHHs MOJIeMiCTa BUKOPUCTATH OCOOIUBOCTI
EMiCTOJISIPHOTO CTHIIIO JUISI OMTUCY CUTYaIil / .

Bemukoi yBarn l.dpanko Hajmae aHamizy MUCEMEHHHIBKOT
MaHEpHU ¥ aBTOPCHKOTO CTHJIIO TOJIEMICTa, HATrOJIONIYIOYM Ha ii
HaWOIMBII sickpaBuX 1 mpomoBucTHX pucax: "llotiii He Operre,
TIJIBKM 3 HE3pIBHSAHHUM apTU3MOM, a MOJKE, HaBiThb 3 IPOHIEO
BUIIMae CIOBa, JIOKa3H, OakaHHS 3 YCT ajpecara, MoJae HoMy
HOT0 BJIACHI IYMKH Ta IMOYYTTS, B TIM YUCIII TAKOX TaKi, SKUM caM
[otiit ocHoBHO npoTuBHMU" [1, ¢. 521]. YV nuctax [otis 10 KHS35
OcCTpO3bKOr0 HasBHHH CTHIIb "apTHCTHYHO BHUIPAHOI ITOKODH,
CKPOMHOCTI, IUPOCTI Ta BipedeHHs Bix cBoro BiacHoro "s" [1, C.
522). Takuii camuii CTWIb CHOCTEpiraeTbcs y KHU31 ''YHif",
MPUCBSYCHIN PO3yMaM MHChbMEHHUKA Haj PO3XOJKCHHSIMH MiX
MpaBoCciaB’ M 1 KaTOJMLIU3MOM 13 TMO3MULIH KaTonuuusmy. TBip
HAIKMCaHO TPOCTOI0 MOBOIO.
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I. ®panko mpaBOMIpHO 3ayBaxkye, IO, BEAYyYd MOBY IIPO
ronoBHi aptukymy, Inatiii [lotiii mepemycim "Goperbesi Oiblie 3
MpoTeCTaHTaMH [...], HDK 13 TIPaBOCIABHMMH, OCTEpITa€ TITBKA
pYCHHIB, a0M 3aHaATO HE BIPWJIM MPOTECTAHTAM 1 HE JyYHIHCA 3
HUMH JI0 00pOTHOM 3 KaTonumu3MoM Ta yHiero'" [1, c. 525]. 3aramom
npo imioctuns Ilotis I ®@panko 3ayBaxye, [0 aBTOp MHIIE
"[IOTIPOCTY, 3pO3yMLIO TSl IIMPOKOTO 3araiy, He TI03BOJIsIe co0i Hi Ha
SIKi BIZICOTKH, OKPUKH Ta gotend [...]. Y Ilotis Hemae aHi KpHXTH
TyMOpy; BiH paimie Brhagae B madoc, ane i TyT yMmie aepikaTvcs B
TPaHUIX, TOAUKTOBAHUX T00pHM cMakoM [ 1, ¢. 526-527].

"Antupucuc” Inatis [lotis OyB HanmucaHWiA K BiAMOBIIs HA
"Anokpucuc" Xpucropopa @inanera. TBip BiApizHAETbCS
’KBaBUM Ta JOTEITHUM CTHJIEM, MOBa SKOTO HACHYEHAa eMOLIHIM
3a0apBiIeHHsAM Ta ekcrpeciero. [lojeMicT MOCHIIOBHO 3axHINaEe
yHilo sk "Omaromate boxy", HasmBae ii "CBATOIO €IHICTIO".
1. ®paHKo neTanbHO aHAJI3YE JIUCT AICKCAHIPINCHKOro maTpiapxa
Meneris Iliraca go Imaris Ilotig, 3ayBakyrodwm, IO BiIIOBIIh
[oris "30BciM HenoziOHa no nucty Meneris. He mpomoBisie TyT
TIOKIpHUNA CBAIICHUK, CKPOMHHUH JTOCIITHUK, IO A0a€ TUTHKHA TIPO
BUCJIDKEeHHS TipaBau. [1oTiii mpoMoOBIise ropzo, CBIIOMHN CBOET
BUILOCTI, 3 TUM MOYYTTSM, L0 Ma€ B CBOIM IOCIZaHHI OJUHOKY,
HenoxuTHy mpaBay” [1, c. 529]. VYwuenwmii Haromomrye Ha
epynoBanocti IloTis, Haumranocti y mnpamsx Orui Lepksu,
icTopii epkBH (MOBa TBOPIB MiATBEPIKYE IIE).

[Mlomo mponosinedi i rominiii Imaris Ilotis, To 1. ®panko
3ayBakye, IO 'TIOBHO TaM pPUTOPUKH, He pa3 Oimckydoi Ta
e(eKTUBHOI, ajie JyXe JaJeKoi Bij TOI MPOCTOTH, Ky 0AYUMO B
kamkeuni "YHisg" [...]. Hema B [loTist Toro mmpokoro norisay Ha
CTpaBH IEPKBU Ta CYCIHIJIBHOCTI, SIKWU BH3Ha4YaeThest y Ckapru
[...]. Hponosixi Ilotia nyxe abcTpakTHi, 3aranbHi Ta O0e30apBHi,
0e3 Bupasnmx 3HakiB xBwii" [1, c. 532]. Imatiit [lorid
miaTpuMyBaB igeto mpo mepeknan Cesroro Ilucema pycbkoro,
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TOOTO TOTOYACHOKO KHIDKHOKO YKpaiHCBKOIO MOBOK. BiH OyB
MPUXUIILHUKOM 3aCBOEHHS KPAaIIMX 3pa3KiB 3aXiTHOEBPOMEHCHKOT
KyIbTypH 1 [IaHYBAUIPHUKOM JIATHHCHKOI MOBH SK MOBH
€BPOTIECHCHKOI OCBIYEHOCTI.

Benmukoro 3HaueHHs HajgaBaB . DpaHKO  MOBHUM
ocobmmBocTsM TBOpiB 1. Bumencrkoro. MloMy mpucBsSdeHo po3Bigky
"IBan Bumencekuit i tioro tBopm" (1895), "IBan BumeHCHKHA,
pycekuii ucatens X VI Biky" (1892), "Isan BuieHncbkwuid, foro vac i
MMMChbMEHHUIBKA MisUTpHICTE' (1911), 3arambHi  XapaKTepHUCTUKA
CHAAIIMHMA TIOJIEMICTa BMIICHI Y npamsix  "HOkHOpYCCKast
auteparypa”  (1904), “Hapuc ictopii  yKpaiHCBKO-PYCHKOI
miteparypu” (1910). ®panko nucas, mo 1. BumeHcekuii € maiictpom
putopuku 1  ToneMiku.  BaxmmBoro €  XapaKTepHCTHKA
THIMBITyaIbHOTO CTIIIO BHUIIEHCHKOTO SIK MEPIIOro B YKpaiHCHKil
JiTepaTypl aBTopa, SKHH BHKOPHCTaB TYMOPHUCTHYHO-CATHPHYHI
CTWJTICTHYHI 3aCOOM TPOTH CBOIX CYMPOTHBHHKIB. 3a OIHKOIO
I. ®panka, BurmeHChKkHii ONMMHMUBCSA MiX JBOMa CBITAMH — JaBHIM
MpaBOCTaBHUM BIi3aHTIHCHKAM CBITOTJSLIOM, II0O Ha TOM dHac
cpuiiMaBcs K MUHYJe, 3acTapile, 1 3aXiIHOEBPOIEHCHKUM
pedopMariiiHiM pyxoM i rymaHi3MoM, siki Hecin inei Penecancy. Lle
OyIo 3acBiueHo i B MOBI TBOpiB mosnemicTa. 1. @paHko mpaBoMipHO
HaroJIONIye Ha TOMY, IIO apryMeHTH BHIIIEHCHKOTO SIK y4acHHKa
TIOJIEMIKH HE Bi/I3HAYAIIHCS YUMOCH BUHATKOBO HOBHM 1 QBTOPCHKUM,
ajie BiH MHCaB JyXXe TOYHO Ta BIAJIO, 3aKJINYHO, BUKOPHCTOBYIOUH
Takl XyJOKHbO-CTUIIICTHYHI 3acO0M, SIKI CHJIBHO 1 TIEPEKOHIIMBO
JISUTH HA YATAYIB.

[Mepmum TBOpoMm mosemicta [. dpaHko Ha3WBa€e MOCIAHHS
1o kus13a Kocrantuna Octposbkoro. OgHodacHo Oyiio HamMcaHo i
"Tlocnanns mo enmuckomi”, mpubmu3Ho y 1596—-1600 pp. Ta iHuI
TBOpH: "SIK monemicT B 000OpOHi MpaBoCIiaBisl Bi 3aKyC JTaTHHCTBA
IBan BumieHncekuit He cuiabHUA. BiH KOpUCTyeThCS B CBOiH
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MOJIEMIIl 3BUYAWHO UY)XMM MartepiasioMm, 3i0paHuM y PYCBKHX
kuurax" [4, . 232].

Y monorpadii "IBan BumeHChKHI 1 HOro TBOPH' BUYCHHMA
MOJIaB PEECTP YCiX BiIOMHX Ha TOW 4ac CIUCKIB 1 ImyOmikariii
TBOpiB BuIineHncekoro, 3ralok mpo HBOTO, 1B OMJIAM ICHYHOUHX
JNOCHiDKEHb KHUTTA 1 cmagmuiu. Monorpagis 1. @panka
OyayeTbcsl Ha OCHOBI BHKOPHUCTAHHA IHIYKTHBHOTO METOMY
JOCHIDKEHHsT MaTtepiany. BueHuil pyxaeTbcsl Bifl CIOCTEpEk EHb
HaJ OKpPEMHMHM IETalsAMH, (peHOMEeHaMu, TBOpaMH [0 3arajibHOi
XapaKTePUCTUKH ITOCTaTi BHIIIEHCHKOTO, HOTO JKUTTS 1 CIIaIIIHHH.
@®paHko TpUIiILE O0COONMBY yBary XpOHOJIOTiII  TBOpIB
I. Bumencekoro, poOWTh BaXJIIMBUM BHECOK Yy  IHTaHHSA
JMOCTDKEHHS PYKONMUCHHUX CIUCKIB TBOPIB, 30KpeMa iXHiX
npotorpadis Ta ncegoaBTorpadis. Baxxiauso, mo aBTop Npuaise
BEIMKY yBary MOBI TBOpPIB MOJIEMICTa, B SKUX BHOKPEMITIOETHCS
1HAWBITyaIbHUH CTHIIb.

Amnamizyroun TBip "CHim 10 OCSTHEHHS Ta BHBUYCHHS
XyaoxxHocti", ®paHKO Ha3WBa€ WOro KOPOTKUM KOHCIIEKTOM
TOJIOBHUX 3acajJ a()OHCHKOTO YEpPHEUYOro >KUTTS, L0 MiCTHThH
TaKOX €KCKYpC y MOJIEMIKY MPaBOCIaBHHUX 13 KaTOJIMKaMmH. TBIp
"[Ipo eperwkiB" MOCHITHUK BH3HAYa€ SK IMICIAMOBY [0
"[loBimomMeHHsT KOPOTKOrO NpO JIATHMHCHKI 3Babu". JleTasbHO
anamizye I. ®panko 1Bip "Tepmina mpo mky", mo OyB HammucaHUi
Bumencekum sk cBoepimHa mepenMoBa o Kumkku'. Ctuib
aBTOpa CYTTEBO BIAPIZHAETHCA BiJ yCIX IHIIMX BAAJIUM
BUKOPHCTaHHSAM XYI0XKHIX 3aCO01B Ta MMPUIHOMIB ipoHii.

Haiikparum TBOpoM 1. Buiiencbkoro ®paHko mpaBOMipHO
BBaxkae "Bukpurts qussona ceitonepxus. Lle "npaBauBa nepivHa
ackeTMuHoro rmouyBanHs" [4, c. 237], mepmmii TBip, mo OyB
Harmucanuii Ha AdoHi. TyT BHKOPUCTOBYETbCS TMpHTYA HPO
crniokymianus Icyca Xpucra y mycreni JusBoiom, o godpe Bizoma
y XpHUCTHAHCBKIN niTepatypi. [loromxkyemocs 3 nymkoro ®panka,
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mo st BumieHcpKkoro, ommcaHe y I[bOMY TBOpi € "ce TepexuTe,
MpoYyTe 1 BaXKOKW JyXOBHOIO OOpOTHOOI 3100yTe CaMuM
aBropoM. BiH miiimioB mo Toi Touku B cBoiMm kurTi" [4, C. 239].
Po3uapyBanns y cBiti npuBein I. BuieHcbkoro 60e3moBopoTHO Ha
Adon. 1. ®@pasko ¢GakTHIHO BUIPABIAOBYE TaKHil BHOIp aBTOpA,
MiATPUMYIOUH TIOBHHH PO3PUB MOJIEMICTa i3 CYCHIJIBHUM JKUTTSIM,
HOro BiIMOBY 3aXHWIIAaTH iHTEPECH HApOXy, ITOBHY OAWIYyXIiCTh 10
3aKJIMKiB JIbBIBCHKHX OpaTUMKiB MOBEPHYTHUCS 1 CIYKHTH YKpaiHi.
3araiom ies mpo ITUCKYCII0 aHTUXPHCTA 3 JIIOAMHOIO Oyia JTOCHTH
MOIIMpEHa y XPHUCTHAHCHKIN iteparypi. Bona mposBywana vy
mpatsix  pedopmaropiB . I'yca, M. Jlrotepa, MOIBCHKOTO
conuniannHa M. Kpoginpkoro, namoro C. 3u3anis, B. Cypa3sskoro
Ta iH. |. ®paHKo BBaXkae, M0 BUIIEHCHKUI Mir 3HATH IIi TBOPH, aje
HOro iJiesl IPOXOJUTh HE3aIeKHO Bif HUX y #oro "[loBimomicHHI
KOPOTKOMY TpO IJIaTMHCHKI 3Ba0w''. BueHwii mpaBoMipHO
HAroJollye, 10 y APYTii 4YacTWHI TBOPY MPOPI3YEThCS BCIOIH
¢opmMa  TocnaHis, OYEBHWAHO, HAW3py4YHIIIAa  aBTOPOBI 1
HaMBIAMOBITHIINA TyXOBI TOAIIIHKOTO Yacy.

1. ®panko naB BiracHe OOIPYHTYBAHHS YKaHPY HOJIEMIYHOTO
tBOpY: "JliTeparypHa dopma mocnaHis, abo JHUCTa — MOETUYHOTO,
pemNiriiHoro, HAyKOBOTO YW IOJNITHYHOTO — TIOSIBISIETBCSA Y
BCECBITHIN JIiTEpaTypi, 3BUMAHHO, B XBIJISIX JAYXOBOTO TEPEIOMY,
HE3BHMYaHOTO  OXMBJICHHS, 3arOCTPEHHsS  NPOTUBEHCTB 1
CyIlepeuHuX iHTepeciB, OOpOThOU 1 CHOpPIB, B XBWIISAX BEIUKUX
ingopmariii” [3, c¢. 70]. JoCHiIHUK MPOCHTIIKOBYE EBOJIOIIIIO
HOTO KaHPY BiJl HAWJAaBHINIUX YaciB 0 enoxu BuieHchKoro i
roro camoro. Tak, mepuie BUKOPUCTaHHS BHIIEHCBKMM LbOTO
xanpy l. @panko BOawae y apyriii gactuni "lloBimzomieHHs...".
Hesarnepeunum € Te, 1110 MOJEMICT Biapasy ymomo0aB juist cebe
ueil sxaHp. IlopiBHSAHO 3 KJIacHYHHM >KaHpPOM TOcHaHHdA, [.
Bumiencbkuli, sik Harosornye I. dpaHko, Bijmae mnepeBary He
JeTanbHid apryMeHTalii, a >KMBOCTI TOHY, KOJIOPHTHiH Oecini,
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MOPYIIEHHIO MOPANbHUX 1 YYyTTEBUX CTPYH Y JIOACHKIM mymi,
ToMy ¢opma  Horo TOCIaHb  BUXOAUTH  'cBOOiAHA,
Oe3IpeTeHCiOHATEHA i 3apa3oM IHTUMHO-CY0 €KTHBHA,
BiNOBifana Haiminme Woro Hatypi" [3, c. 71]. I. Bumencokuii
naB (QaKTUYHO BIIACHY IHTEPHPETAINIO Ty’Ke MOMYJISIPHOTO JKaHPY
XYAO)KHBOTO CTHJIO, 30araTWBIIM HOTO CBOIM MiAXOAOM 1
0aueHHSIM CYCHITBHOCTI. 3arajoM MOJEMICT YiTKO 1 IOCIiJOBHO
JOTPUMYBABCSl LIMX TPUHLUIIB SK TOJOBHHMX 1 0a30BHX y psfi
CBOIX TBOPIB, 5IKi OyJIM HaN¥CaHi y KaHPi TOCTaHHS.

"[locnanHss 10 Bcix, WO >KUBYTH y Jlsmcekiit 3emmi”
I. BumeHcpkoro  CrioBHEHE YUCIEHHUX  3aKJIUKIB 10
CHIBBITYM3HHKIB, SIKi MICTATh TPOXaHHS BIABEPHYTHCS Bif
KaTONUIN3MY, OO €IHATHCS y CWIbHY MpPaBOCIaBHY TIpOMany
CermapaTM4yHOr0 XapakTepy i TaKUM YMHOM BpATyBaTH cebe. Ha
nyMky ®Ppanka, Taka mporpama BHUIeHCHKOTO € "eroicTHYHOO i
TICHO30pPOK0", IKOAUTH CYCHIJIBHOMY KHTTIO. AJDKE 1LIe 3aKpHIIo O
MIPaBOCIABHHUMA CBIT BiJi KOPHCHOI B3a€MOIi 3 TIEK OCBITOIO, SIKa
Oyna nomupeHa y [losbIi Ta opieHTyBajacs Ha 3axiJHY OCBITHIO
cucremy. . @paHko Ha3MBa€ 1€ MOPaAIi3aTOPCTBOM, POTATaH 00
ACKETHUYHHUX iJiealiB, aje 3 4YacoM, 5K HaroJollye BUCHUM,
BumieHcpkuii mOYMHAE TEPEOCMHCITIOBATH CBOI MNOIMISAM, Hae
Ha3yCcTpid  pyxaM  3axiJHO€BpoIeichbkoro  BiapomkeHHs,
MEPEeKOHYEThCS y CHIi OpaTcTB, KHUIOAPYKYBaHHS, LIKLUIBHOI
OCBITH, pyXa€eThcs 110 'mpalli CycniiabpHOI, 10 mocTymy"” [3, c. 128].

Ha nymky I. ®panxa, TtBopu . BHIlIEHCHKOrO SIBISIOTH
CO0OF0 HE CTUILKH PENiriiHy MMOJIEMIKY, CKUTBKU TyXOBHY T0€3it0,
CIOBHEHY eKkcTa3y, OiOniifHuX o0pa3iB, 3BOPOTIB 13 IKHBOI
HapoJHOI MOBU. Haromomye mocimigHUK i Ha Bi3iOHEPCHKINA CHITL
TBOpIB aBTOPA, CBITOTISI SKOTO 0Oa3yeThCsl Ha TBEpAid Bipi y
NpaBoy €BAaHTEeNbCHKUX CIiB. BiH 3amyckae cBiii "3ip naneko
rubine, B camy aymry namismy” [4, €. 236]. YUacto BurieHcbkuit
HaBOJUTh, K Harosomrye l. @paHko, ckiamni OiOmiiHI 1UTaTH,
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BHaeTbes B ex3eredy Cmsrtoro Ilmcema # OtmiB LlepkBu, mpore
HOro rojoBHA cuja TOJNATaE y CHIBHIM Mopami (OUB. CTaTTiO
JI. lllepuenko mpo  JHTBICTHYHE TIAyMadeHHA  O0i0miiHOI
CUMBOJIIKH [5]).

Ilomo wmoBm TBOpiB [. Bumencekoro, To I. ®panko
BU3HA4YaB i1 (MOBY) SIK IIOCh CEPEIHE MK LEPKOBHOCIOB STHCKOIO
1 HapomHoro. [locmimauk mumre: "BUIMEHCHKHNA X094 1 dYepriae
MOBHUMH TPHUTOPIIHSAMM 31 CKapOHMII SI3UKa HAPOIHOTO
IOKHOPYCBKOTO, TO BCE-TAaKW HE MOXE BIJBOKUTHUCA IHCATH
30BCIM TIONPOCTY, MOKMHYTH LEPKOBHOCIOB SHCBKY OCHOBY. Ce
XUTaHHA MDK 9YHCTO HApOJHMM 1 TpaaulliiHO-TIEPKOBHUM
HaIIpsIMOM B€JI€ MOro 10 CUHKPETU3MY SI3UKOBOIO, KOTPUUN Maiike
B KOXHIH CcTpidlli, B KOXKHIM PEUeHHI MOXe JI0 PO3IYKH JOBECTH
SI3UKOBOTO TYPHUCTa, ajie JJIs iCTOpHKa € Oe3MipHO iHTEpECHUH SIK
0o0pa3 TOro XaoTHYHOIO CTaHy, B SIKIM HAaXOOWBCA HAIl S3UK B
MOYATKy CBOET JITEPaTypHOI Kap €pU, BUIOMIIIOKOYHUCS 3 00IHMIB
nepkoBmuHU" [3, c. 211].

3arajoM y HaykoBoMy cBITi 1. ®dpaHka HamaeTbcs 3HAYHA
yBara iioCTHIIICTUYHUM 0cOoONMMBOCTAM TBOpiB Imatist [lotist Ta
1. Bumencpkoro. JIoCHiiHAK MEpIIMM HAroJOCHB Ha 3HAYYIIOCTI
iXHBOI yBarm 0 yKpaiHCHKOi MOBU Ta BHECKOBI y (OpMYyBaHHS
MOJIEMIYHOTO 1 MyONMIIUCTHYHOTO CTHIIIB YKPATHCHKOI JIiTEpaTypu
enoxu bapoxko.
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®OJIBKJIOPHI ®OPMYJIN
VKPATHCHKUX BECLJIbHUX NICEHHUX TEKCTIB

Anomayin. Y cmammi pozensanymo npobiemy QYHKYiOHY8aHHs.
dopmynbHUX BUCTIOBIE Y MOGI YKPATHCLKO20 8€CINIA, A MAKONC YKAZAHO
Ha iXHi [HOOEBpPONEUCHKI napaneni, BUSHAYEHO PUMYATbHO-MIQoaociute
mao iXHvoi noseu i NOOAnLWOI pempauciayii ¢ nam’smi 6UKOHABYIE
HApOOHUX Nicens.

Knrwuosi cnoea: ykpainceka mosa, mosa ¢onvkiopy, dopmyna,
eecinis, nicHa, oopso

Ingpopmauin npo aemopa: Ceuwy Hamana Muxaiiniena — euenuii
cekpemap I3MainbCbKk020 0EpI’CABHO20 2YMAHIMAPHO2O YHigepCcUmemy,
suknaoay Kagedpu yKpaincekoi mosu i nimepamypu; axyromem
yKpaincokoi ginonozii ma coyienvHux Hayk; Izmaintbcokuil depocagrull
SYMAaHimapHuil yHieepcumen.

E-mail: svish.natalya@ukr.net

Svishch N.M.

FOLKLORE FORMULAE
OF UKRAINIAN WEDDING SONGS’ TEXTS

Abstract. The present article researches the functioning of the
formulaic diction in the Ukrainian wedding songs’ texts. It investigates
the underlying mythological and ritual basis that caused the emergence
of the textual component as it preserved in contemporary Ukrainian
folklore. Textual sources analyzed in the article are the most relevant for
the purposes of the current investigation as they were transcribed
immediately from the alive performance as early as in the XIX century by
prominent pioneers of scientific folkloristic and ethnography Zorian
Dolenga-Chodakowky, Stepan Rudansky and others. The notion of
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formulae accepted in the present study regards the formula as any word
or words’ combination that has stable mythological and ritual meaning
and is common in the poetical diction of certain nation. Thus a series of
poetical formulae were discovered in the texts of the Ukrianian
traditional wedding songs. They concern mainly the following thematic
groups: people, human body parts, birds of the upper world, animals of
the middle world, animal of the nether world, natural objects, and
artificial objects (many of the latter execute special symbolic functions in
the wedding rite itself).

Key words: Ukrainian language, Ukrainian folklore, formula,
wedding, song, rite
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®OJIBKJIOPHBIE ®OPMYJIbI
YKPANHCKHUX CBAJAEBHBIX IIECEHHBIX TEKCTOB

Annomayus. B cmamve  paccmampueaemcs — npobnema
DYHKYUOHUPOBAHUA (POPMYILHBIX BbICKAZLIGANHUL 8 A3bIKE YKPAUHCKOLO
€8a0e6H020 00psda, a Makdice YKA3aHvl UX UHO0e8POnelicKue napaiien,
ucciedyemecs pumyanbHO-mMugoaI02uieckas no00CHO8a UX NOAGIEHUA U
oanvuetiuiel pempaHciAyuy 8 Namamu UCNOIHUMe el HapOOHbIX NECEeH.

Knrouesvte cnosa: ykpauHckuil A3vIK, YKPAUHCKULL (DOTBKIOP,
¢dopmyna, ceaovba, necus, oopso

Hugpopmayun 06 aemope: Cseuwy Hamanvs Muxatinosna —
yuenwlll cekpemapb H3Maunbcko2o 20Cy0apcmeeHHo20 2yMaHumapHo2o
YHUGepcumema, npenooaéamens Kageopvl YKPAUHCKO20 A3bIKA U
aumepamypul, Qaxyibmem YKpauHCKol QUIoI02UL U COYUATbHBIX HAVK,
Hsmaunvckuii 2ocydapcmeeHHblil 2yMAHUMAPHBII YHUSEPCUMEN.
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OnHi€r0 3 OCHOBHHMX PHUC (OJBKIOPHOTO TEKCTYy € HOro
mpaouyiinicms, 3a06e3medyBana, 30KpemMa, 3a JOMOMOTOI0 MiJIICHO
BiJITBOPIOBAHUX OJMHHMIb, OUTBIINX 3a CIOBO — (Dpa3eosiori3MiB,
kime (dopmyn) Tomro. JIOCTIHKEHHS CTaauX [MOBTOPIOBAHUX
¢parmMeHTiB (QONBKIOPHUX TEKCTIB Ja€ 3MOry PEKOHCTPYIOBATH
HApOIHOTIOCTHYHHI CETMEHT TPAIHLIiITHOT MOBHOI KapTHHH CBITY
YKpaiHIiB, yTUIeHMH Yy BepOalbHOMY KOMIIOHEHTI TakKoro
apXxalqHOrO CHHKPETHYHOTO OOpsAdy, SKHM BUCTYIA€ TPAAULIiHE
YKpaiHChKe BECiJLIS.

Kommnekcue BUBYECHHS (hopMynpHOL CKJ1a10BOL
YKpaiHCHKMX BECUILHUX TEKCTiB, 30KpeMa BECUIbHUX MICEHb Y iX
ckiani, me He Oyio 3miliCHeHe, i caMe BOHO BUCTYIAE Menor
MIPOITOHOBAHOTO JOCTI IXKCHHSL.

VY cydacHiii JHrBicTHUII (QOPMYEThCS emHogpaszemika SIK
po3ally  MOBO3HAaBCTBa, 10 €  caMoOCTiiHOW0O  cheporo
STHOJIHTBICTUKH, $Ka JOCHI/DKYE CEMaHTHYHI, EKCIPECHUBHO-
CTHJIICTUYHI BJIACTHBOCTI ()pa3eMHHUX 3HaKiB, OCOOIMBOCTI iX
TBOPEHHS 1 BKMBaHHS B TiICHOMY 3B’S3Ky 3 €THIYHOIO iCTOpIEIO 1
KYJIBTYPOIO HapoJy — HOCiS MOBHU. BiIIOBIAHO, JOCIIIKYBaHUMU
MOBHMMHM  OJMHMIIMA  Ha3BaHOI  ramy3i  BHCTYHAlOTh
emnogpazemu — imioetHiuno crerudivyai MOBHI oguHHUIN [2, C.
143-146; 13, c. 255]. ®paseosorist BiATBOPIOE ETHIUHI GeCiibHi
peanii — KIIOYOBI eneMeHTH 00psiay. KoxHa peanisi Becuist Mae
CBOE CIeLiali30BaHe ETHOKYJbTYpHE (pa3eMHO-CEMAaHTUYHE
noJie. BukoHyroun HOMiHaTHBHY (DYHKIIiFO, BeciibHA (ppazeonoris
Oepe akTHBHY y4acTb y caMOMYy OOpsii, SK Hocii iHpopmariii
BOHA 37]aTHA BILTUBATH HA TI03aMOBHUH mmiaH oOpsay [13, c. 257].
[HIMMK coBamu, AiajeKTHYKa B3a€MOJil MOBHHUX 1 M03aMOBHHUX
yuHHUKIB (BignoBimHo a0 kouueniii C.B. CeMuunHCHKOr0) ¥y
mpoekiii Ha (hpa3eosoTito BECIIHHOTO JIICTBA IOJIATAE B TOMY,
mo o0psa  BiAA3EpKaOEThCs Yy  (paseosiorii, a 3roaom
¢paseonoriuni oguHMLI, HAOYBaIOUM CTEPEO TUII30BaHOI (HOpMH,
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HaOyBalOTh  3MATHOCTI caMmi 3a0e3medyBaTH  KOHCEPBAIIO
00pPAIOBUX MM 1 CIPUSTH IX BiATBOPIOBAHOCTI.

JLY. Mynarosa JOCTIKY€ YKpaiHCBKIi BECITBHI
eTHO(pa3eMH MEPEBAXKHO 31 CTPYKTYPOK NPUCyOOK + 000amok,
AK-OT: KOJYNAMU Niy, 3ACUIAMU C8AMI8, NOOA8AMU PYUHUKU,
cnamu  cmapocmis, ompumamu 2apby3a, po3naimamu  Kocy,
cmasamu Ha pyWHuUK, imu nio eineysb, oasamu npuoare [13, c.
257-258].

T.O. I’sxoBa Bim3Ha4ae, IO B YKPAiHCHKIA JIHTBICTHIN
Opakye nociipkeHb (pa3eosiorii BECUIBHUX OOpSIIB 3 OrJIsay Ha
il eTHOKYNBTYpPHE MiAIPYHTS Ta OCOONUBOCTI (DYHKI[IOHYBaHHS.
[TinkpecneHo, mo BHYTpimHs ¢popma 00psAAOBUX (Ppa3eosori3MiB,
(yHKIIIOHYIOYM B 3aKOJOBAaHOMY BWIJIAAI, Tepelae BiaMmOBiTHI
CEeMaHTHYHI eNeMEHTH OOpsAy B cydyacHii MoBi. Po3komyBaHHS
mependadae BIATBOPEHHS TEBHOTO (pparMeHTy apXeTHITHOTO
TEKCTY OOpsay, 3TOPTKOI0 SKOTO € OOpsmoBHid (pazeosorizm.
HochimHuiis  30Cepe/KyeTbess Ha  0OpsmoBUX  (opMmyrax
CTPYKTYpPH  0di€cnoso  (npucyook) +  iMeHHuk (000amox),
HamnpUKIan: nocyoy Mmumy / Oumu '3aKiH4yBaTH BeCUIbHE
TYISHHS', imu Ha cyn “30IACHIOBaTH OOpsIOBE BXXKHWBAHHS
KypsildorO CyIy B OCTaHHIA JEeHb BeCUUIS', posdasamu pi3Ku
"CHMBOJIIYHE 3aBEpUICHHS BECUUIS, KOJIU PO3/Aal0Th 0OpSIOBE
nmeynBo y ¢GopMi MaguuoK”, noxkioHumucs 6bamvkam ''TONAKA
MoJIoUX OaThKaM HANPHKIHII Becuuist”, cnpasiamu neputy
Hedinto "BiI3HAYATH pa3oM i3 OaThbKaMH TEPIIMKA THXKJICHb
CHUTBHOTO JKHTTS MoNomux", Kynamu ceekpyxy ''oONWBaHHS
CBEeKpyxu Bojow" Tomio [4, c. 8-9].

B inmniii my6nikanii T.O. [I’akoBa po3risiae TakoX IpyHu
dpazem 1) npooasamev kocy, npodasamu monody, euxynamu /
Kynyeamu Mono0y, opamu uxyn, 2) ee3mu nepuHu / CKpuHio,
3) ouuwgamucy 6ocnem "TIEPEXOAUTH 4Yepe3 BOTOHb Yy BOPOTax
aBopy mousonoro"; 4) nocunamu monooux (TpiliMu, IyKepKamu,
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xMenem); 5) 3aeo0umu na nocad / nokymoe;, 6) oasamu dapu /
dapu dapums [4].

JL.B. CaB4eHKO TIAKPECIIIOE, IO GeCiibHi  00psadu
BUCMYNAIOMb  NPOOYKMUBHUM — OXHCEPeromM  HOpMYSaHHs
YKpaincovKkoi emnogpazeocucmemu. Jocaionuys 3a
Oocepenamu kin. XIX — nou. XX c. poszensodae, 30Kkpema,
epynu gopmyn: 1) épamu / yzamu w06, na wniodi cmosimu, 00
wmoby cmamu, wniod oasamu / oamu;, 2) GiHUANLHBINL GiHEYD,
yapcoekull sineyb, mMamiu 8iHeysb, ecmu 00 GiHYs, imu / nimu 00
6iHYyst, cmamu / cmasamu nio éineyv, 00 6iHYs / nio siHeysb 6e3mu,
eazamu einyem [14].

B.M. Bacunbuenko 3O1ACHIOE €THOJIIHI'BICTUYHE
JOCTIDKEHHS BECUTBHUX (QpazeM npuuiugamu Keimky, nos azamu
XYCMKY, no0asamu Xycmxu, nOKpugamu 20108y / Kocy, nokpugamu
MORO0Y, po3susamu eiHeynb, 3a2yOumu 6iHOK, PO3NIIMAmu Kocy,
3a8’s13amu 207108y, Cnpasiamu Koao0is [3, c. 72-17].

Cno0oxaHChKy (hpa3eosorilo Ha TO3HAYCHHS CBaTaHHS |
onpyxennst posrisimae OJL ITnetnesa [11; 12]. B.[. Vkuenko
3MIACHIOE KOPOTKUH OIS BeciibHOI dpazeosorii B mimomy [16] i
JeTanbHille po3misgae  (paseosoriaMu 3 BepOalizaTopaMu
koHuenry 1Y [17].

H.I'. Aped’eBa BuBUae yKpaiHChKY (hpa3ecosiorit0 CBaTaHHS
(cnamu / 3acunamu / npucunramu / nocuramu céamis, cmasumu Ha
PYWHUK, PYWHUKU mMuymbcs JTIBUYMHA TOTYEThCA 3aMixk’,
BEPHYMUCS 3 PYWHUKAMY, RPULHAMU CMApocmié Ta 1H.) B
3arajibHOCJIOB’ SHCHKOMY KOHTEKCTI. JIOCHiTHHIS MiKPECITIOE, 110
B YKpaiHCBKil JIHBOKYJIBTYPI MOTHB CBAaTaHHsI, MiArOTYBaHHS 10
Beciyuisg, OOpsAMOBi [ii mix Yac BecLmis i caM (akT yKIaJaHHS
NUTI00Y  eKCIUTKYIOTh  (Dpa3eosIoriuHi  OJMHHIN 3  JIEKCEMOIO
pywHux, 1O  BepOamizye  KyJAbTYpPHO  3HAUymIMd 1o
¢dbyHKIiOHATBHUN KOHTEnT [1].
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Sk T IKPECITIOE T.O. IlioHTKOBCBKA, OVHHIICIO
YlieHyBaHHA TMOETUYHOI MOBU (ONBKIOPY € ¢hopmyna. Sxumo
HAJIECXKHICTH CIOBA ¢opmyna 1O TEPMIHOJIOTIYHUX CHCTEM
MPUPOJHUYMX JUCHUIUIIH OYEBHIHA, TO Y CHCHiaJbHUX
(iTONIOTIYHAX ~ CIIOBHUKAX TEPMiH ¢hopmyna TIpencTaBIeHUAN
HEIOCTaTHBO, NPOTE peajbHe (PYHKIIOHYBaHHS IILOTO TEpMiHA Y
HAYKOBHX TEKCTaX CBIJYUTH PO ICHYBaHHS TO3HAYECHOTO HHUM
MOHSTTA. SIK KOHCTaHTU XYJOXKHBOI TBOpPYOCTi, popMmynn — 1ie
yCTalieHi, peryJsipHO TOBTOPIOBAaHI PI3HOTHUIHI  eleMEHTH
HapoJHOI Tpamuili, B SKUX CTHUXIHHO 3aKPIiIUIIOKOTHCI Y
BiMOBiMHIA QopMi XHUTTA 1 cBiTOOaueHHS Hapoxy. Lli exemeHnTn
XapaKTepU3YyIOThCSl HAsBHICTIO HHU3KM O3HAaK, 30Kpema W
TUXOTOMIYHMX:  CTiHKiCTh /  BapiaTUBHICTh, CEMaHTHUYHA

ABTOHOMHICTb, Tpaauilifina 00yMOBJICHICTb, LITICHICTB,
BiJITBOPIOBAHICTh,  PI3HOTUITHICTh, YaCTOTHICTh, THIOBICTb,
MOBTOPIOBAHICTh Ta BOKATHUBHICTb. Haiimommpenimmii

CTPYKTYypHHH Tul (GOpMyJIH — cllioBocnonydeHHs. besnepeunum
JmAepoM cepell YCTalICHUX TOSTHYHHX CJIOBOCIONYYCHb €
JBOCIIIBHA KOHCTPYKIiA ,,[IOCTiHWIA emiter + imeHHuk’. Taxi
KOHCTPYKIIiT YTBOPIOIOTH SIIPO HAPOHOIICEHHOI (paszeosorii [10,
c.7].

dopmyna sK yHiBepcalbHa OAMHUII (DONBKIOPY AOTEIep
HE Ma€ 0JHO3HAYHOI AediHirii. PoIbKIOPUCTA PO3YMIIOTH CIOBO
¢opmyna HeonHO3HAYHO. Y POJIi KOHTEKCTYyaJbHHUX CHHOHIMIB
TepMiHa  Gopmyra  YacTO  BUKOPHUCTOBYIOTH  CIIOJYYCHHS
nocmitinuil enimem, mpaouyitini mighonoziuni cxemu, mpaouyitini
MOmMuUSU, NOeMuYHUU GpPazeonocizm, Munosi Micys, 3a2albHi
Micys, QONbKIOPpHI cmepeomunu, noemudni KOHCMAanmu, CMmilKi
noemuyti eremermuy Too (HaIgyeThcst 0u3bK0 70 CHHOHIMIB 13
noniOHUM 3HaueHHsM). HaiiGinplmn yganmum € came TepMiH
(opmyna, KU OXOILIHOE 0araTo BHJIB MDKPIBHEBUX OJMHMIIb,
3pYYHHH 3aBISKM CBOIM JamiJapHOCTi, Yy3arajJbHEHOCTI Ta
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MOITFHOCTI, IO JIO3BOJISIE aHANI3yBaTH MOTO SK 3arajioM, Tak i
noxommoHeHTHO. Ciijom 3a A.T.Xponenkom T.O. [TioHTKOBChKa
posrisigae GopMyiTy K TPAaHUIHHNA 1O 00’ €My CTIHKHN CIIOBECHHHA
KOMIUIEKC — (parMeHT IiCEHHOrO0 TEKCTy, M0 OIepye
KOHCTaHTHMMH €JE€MEHTAMH, CTIMKHWM, HEe MOB’S3aHMH 13 NMEBHUM
CIOXKETOM Ta TIOBTOPIOBAHHHU y Pi3HUX 332 TEMAaTUKOIO TeKcTax [ 10,
c. 10-11].

Y Teopii 1HZOEBPONEHCHKOTO TIOCTUYHOTO MOBIICHHS
(hopmynpHa Teopis po3pobieHa BmpomoBk XI-XX cr. B mpamsax
A. Kyna, M. Ileppi, A.B. Jlopaa, P. llImixra Ta iH. (1uB., 30KkpeMa:
[5; 18]). Mu posrisgaemMo (GopMylly B MIUPIIOMY 3HAYEHHI, HiXK
e 3ampornoHoBaHo Teopiero M. [leppi # A.b. Jlopma, a came
0e3BITHOCHO O METPUYHOI Oprasizarii Tekcty. Sk Bimomo, came
Taka  iHTepmpeTamiss  (QOJbKIOPHOI  (OPMYyIH  J03BOJISIE
3MIACHIOBATH  PEKOHCTPYKIil  Mi(OJNOTIYHUX  MIKPOTEKCTIB
paciioB’ssHCbKOrO  piBHA [15]. ['mulOmuii, iHmO€BpONEHChKUN
piBeHb (hopMyIl YKPaiHCHKOTO (DONBKIIOPY AOCHIHKYE B CydacHIH
yKpaiHchkiit minrsictuii H.A. HazapoB — sik Ha IeKCHYHOMY, TaK i
Ha TpamMatuuHomy DpiBHAX [7; 8; 9]. HocmimkeHHs dopmyn
(ONBKIIOPHOT JTIPUKHU Ma€ TPAIMIIiI0 i y pycucTui [6].

Hocmimkenus TexcriB mnoHan 230 BeCUIBHMX IIICEHb 3a
mwkepenamu  (Beciyuis 1; Beciis 2; JlosieHra-Xo/1akoBChKHIA;
[MicHi; IlicHi 2; Pynancekuit) q03Bommio Buokpemutu noxazn 100
CTONyYeHb CIIB (OPMYJIBHOTO THIY, Cepell AKUX IepeBaXKHA
OUIBIIICTh PENPE3CHTOBAHA CTPYKTYPOIO IMEHHUK + NPUKMEMHUK
1 HAJIC)KUTH 10 T. 3B. IIOCTIMHUX EIIITETIB.

bamuro pionuii — Oti ne max komy, Hikomy, // Hx bamvkosi
pionomy (Becinns 1, c. 277); Hozo 6amenvio, tioco pionenvruii I/

Xopowenvko eupsoocac (Becima 2, c. 158); bracocnosunaci
Mapycenvka // Céozo piduvoco bamenvka (Becimna 2, c. 161);

Mene xoue pionuti bamenwvko // 3a nemrobdbonvka damu (Becims 2,
c. 162); Oii siwana-m kmowku, pionuii bamenvky (Becimns 2, c.
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170); Zpyea xopyeosys — 6i0 baminka pionvoco (Becimis 2, c.
171); Ou eutiou, suiiou, 6amenvky pionuii (Becimns 2, ¢.172); —
lail oice mui, booice, 8ipHoco ceekopka, // Ak piouboco bamenvka
(Honenra-XomakoBcbkuil, ¢. 162); — bamenvko pionenvkut, I/
Crnuecs mui con ousnenviul (Jlonenra-XomakoBcbkui, c. 193); To
5 mebe 603bMy 00 pidH020 bamenbka ([lonenra-XoaakoBChKUiA, C.
194); Paouecs Isacenvko ceo2o pidnozo 6Gamenwvka (Jlonenra-
XonakoBebkuid, ¢. 217); Hema pionoco omya, yoce Humu He
nogeceniocst ([Jomenra-XomakoBcbkult, c. 268); Mit bamenvky,
miti pionenvkuii (Jlonenra-XonakoBcwkuld, ¢. 277); A bamenvkosi
ceomy pionomy // Bci 30 36amoukom Oana (Hdonenra-
XonmakoBchkuid, . 288); Mii bamenvbko, mill pioHeHbKul, 0aia-m
€20 3axoeamu ([onenra-Xomakoscekuii, c. 339); Yu 6yoe max
munui, // Ax mitt bamenvko pionun? (Jlonenra-XonakoBChbKuH, C.
360); [Ioosikytimo nonownvkosi, // Ak pionomy 6Oamenbkosi
(Pymancekuit, c. 35); Om sax ceomy Oamenvbkosi pioHoMy
(Pynancekwit, . 39); O nycmu swc mene, pionuii bamenvky, // Ha
mii eeuepruyi (Pynancekui, c. 49).

Bucmpa pika — A we 6ucmpi pixu (2) (Becims 1, ¢. 201);
Yom, piuenvka Oucmpenvkas, muxa 6oda 3 mebe? (Jlonenra-
XonmakoBcbkuid, c¢. 253); Pozinnsaeca muxuil [ywain // Lle i
oucmpas piuxa (Pynancekuit, c. 92).

bumuti wnax — O nonio aicox ma Oumull  WIAWOK
(Becimms 1, c. 318).

bina nebioonvxa — Xooum [anyyns no 2opooeuxy, // Ak
bina aededonvra (Jlonenra-XomakoBebkui, ¢. 183); O sudinu mu
oiny nebedenvky, sudinu (Jonenra-Xomakocbkuii, c. 211); Xmo
oic mebe Oinus, dinas aededouvko? (JlomeHra-XonakoBChKUH, C.
258).

bina xycmuna — Ou 6inoo xycmumnorw (2) // Ta 3 gipHoio
opyarcunoro (Becimng 2, . 52).
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bine nuuxko — Tam Gine auuxo eémueana. // Ou mu, JUYKO
oinenvre (ITicui 2, "Oii Tam B Jici kanuna"); 3a donap — // Pycyro
Kkoconvky, // 3a n’smax — Il Binee quuenvro (Ilicui 2, "Oii, Oparte,
opare"); A 6inee auuenvko 6iooas max (Becimnsa 2, c. 45); He
yMusame jaudenbka Oinenvko, // He xooums 0yn0 pamo no 800y
(Honenra-XomakoBcekuil, c¢. 162); bite jauuxo crizoHbKamu
emusac (Pynancekui, c. 30).

bine nip’s — Ta ponsnu 6ine nip’s (Becinns 2, c. 186).

binuti ysim — 3a 2opodom uepeutenvku, a 6 20podi 08i, //

Poszsunucs Oinum_ysimom ob6budsi (Becimia 1, c¢. 301); fx 3
euwenvku Oinun yeim (Ilicui 2, "Oii Ak Buiiment 3a Toi 3aMixk');
Oii 3aysinu oinum yeimom pazom oouosi (Becims 1, ¢. 176).

bini eycu — Oii, neminu 6ini eycu uepes cao //...// Ou, wo dxc
60 sam, 6ini 2ycu, 0o mozo (Ilicui 2, "O#, metimu 6imi rycu"); O,
euna, oini eycu, // Ou, euna, 3a [yuaii //...// Ou, euna, 6ini eycu, //
011, euns 0o éoou (Ilicwi 2, "O#, rus, 6imi rycu'); O reminu bini
eycu // Ilo 0eopy (Becimns 2, c. 186); Ot niusime, dinu eycu, no
muxoti 600i (Jlonenra-XonakoBcekui, ¢. 205).

bini pyuxku / bina pyuka — Hu mne moorcna 6inux pyuyox
pose’szamu? (Becimia 1, c¢. 304); bBimumu pyuenvkamu, I/
Hpionumu cavozonvkamu (ITicui 2, "Bwuiici, BiHOYKy, Tiaako");

3amb mewenvky 6ede // 3a Ginyio pyuky // 3a uechyio 0ouxy
(Becims 1, c. 210); 3 6imumu pyuenamamu, // 3 qopHumu

ouenamamu (Becimsa 2, c. 25); Ta 6inii pyuenvku nomuna
(Becums 2, c. 58); Kocu, opyoscoonvko, xocu, // binumu
pyueykamu (Becimns 2, c. 75); [lomue sac bamenvko // binumu
pyuenvkamu (Becuuist 2, c¢. 166); Hanuwy s Opibui aucmu //
binumu pyyenvkamu (Jlonenra-Xonakoscekuid, c. 163); Xopowas
koposau micum — [l I3 Ginumu pyyenvkamu (Jlonenra-

XomnakoBcbkuii, . 168); Hexaii mui mamu xocy enadoum — /'Y nei
pyuka oinenvka ([lonenra-XomakoBcekuil, c. 251); 3 uopHumu

ouenvkamu, //' 3 binumu pyyenvkamu, — // € ¢ na wo noousumu, //
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€ wo cmapocmam nrobumu (Jlonenra-XomakoBChKUH, €. 264);
binux cobi pyx ue namano, // JpiOnux civo30x y ceéeKkopka He
ponsno (Jlonenra-XomakoBCbKui, c. 396).

bytinuii ¢imep — Oii na eopi oyunui eimep sic (IlicHi 2,
"Oit na ropi Oyiinuii Bitep Bie").

Bucoxa zopa — O1, 3-3a 2opu sucokoi // Tpu 30pi sacreHbKi
(TTicui 2, "B monuny, cectpuiti”); 3-3a copu, 3-3a eucokoi // Tpu
30pi scnenvkii (Becimns 2, c. 76); Ol 3-3a 2opu sucoxoi, // J{onunu
ma anyookoi // Cus kinb eubicac ([onenra-XomakoBCbKui, C.
224).

Buwmnesuii cao — Ilioy, nidy e euwmnesuti cad (IlicHi 2,
"T'octi mo1"); IHokomunu num // B suwnesuii cadowox (IlicHi 2,
"ITnenu nisoubku™); O ne cnana e 51, 6ce éepsnacy meni // Hiuka
memnasn // I suwnesuti cad, oui kapii, // Bposu wopnii ("Hazap
Cromons™ T. llleBuenka) — Ilpodail, npooai, miti NAHOYEHLKY, Yyell
suwHesuti cad (Becinns, c. 126); Ot ci0b, cs10b, muxutl poeuxy, //
B suwnesiv cadouxy (Becimnsa 1, ¢. 194); Hatisunniwa sizioouka 6
suwnesim _cady (Becimsa 2, c. 260); 3axysana 303ynenvka // B
suwnesiv_cady (Becimns 2, c. 265); Cina, ynana i 3axyeana // B
suwHesim cadouxy i uepewrnesim (JloneHra-XolakoBChbKUMU, C.
198); A nabauue Mapiiky // B seuwmnesim cadouxy (onenra-
XomakoBebkHi, €. 225); Piuenvku 600anui, // Cadonvku suwnesui
(Honenra-Xonakoscekuii, c. 330); Bubasuiu ymownvky // 3
suneso2o cadonvky (Jonenra-XomakoBcekuii, c. 340); 3
suwHes020 cady // A 3 binenvroeo yeimy (Pynancekuit, c. 50).

Bipua opysicuna — Ou 6inoro xycmunorwo (2) // Ta 3 gipnoio
Opvarcunoro (Becimst 2, c. 52).

Boponuii kinv/xoni — Bugoouna soponozo xous (Becimns 1,

c. 317); Konuxa eopomnoeco, // Muxacs monoodoco (IlicHi 2,

"Bparunky-pemicuuky"); Ha 6osapu opionuil dowuxk,; // Ha konuxu
soponenwvkii, (2) (Becimns 2, ¢. 42); Oii kinb nio Ieacbom gopomnuil
(Becims 2, c. 43); Monooeymso ceoe, // Boponozco xowms, I/
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Boponenvkozo xona (Becims 2, c. 141); Ou 3°i30ué s, 3’i30us
kons_eoponoeo (Becimnst 2, c. 151); Hiose cusum xonem ma i
soponenvkum // 3 niedopoeu éepmamuce (Becumns 2, ¢. 158); Ha
KoHuka soporoeo (Becimns 2, ¢. 186); Ta i na xoni eoponii, // Ha
bosape monooii (Becimma 2, c. 224); Bkpue KoHsa 60poH020
(Becumns 2, ¢. 319); Ilpodas cecmpuuxy 3a dapu — // 3a kowus
soponozo, // 3a pybns 3onomoco (Becimmsa 2, c. 321); Hi wna
ocmopodicuim 06opi, // Hi na sopownim koui, — // Iloidy eynamu, //
Munoi wyxkamu (Jonenra-XomakoBcekuii, c. 209); B yucmim noni
// Ha soponim xoni (Jlonenra-XomakoBchbkuid, ¢. 210); A noxynu
nioxosu // I1io soponu xoni (Jlonenra-XomakoBcbkwid, c. 212); Cig
cobi Ha Oeopi Ha soponomy kowi ([loneHra-XonakoBCbKUH, C.
308); Mu mob6i susedemo // Boponozo konuka ¢ cioni (Jlonenra-
XonakoBebkuid, ¢. 333); 3anpsieaiime xous-cueys, // Hanunucs 6
ceama nusys. // 3anpaeaiime goponoeo, // Iloidemo 0o opyzoeo
(Pynancwkui, c. 24); I1io numu xoui éce sopounii, //' A cami xaonyi
6ce mono0ii (Pynancekuit, c. 55).

Bpaoscuii cun — Yepes mebe, spadicutl cuny, mene mamu
ouna (Becimns 1, c. 274).

Tniouti xine — 3a Jlynai-pixy uopnobpusuii meii I/ Ha
enioim___xoni  //  Ilonemie  opnom!. ("Hazap Cromons"
T. lleBuenka).

Hanexasa Oopixcenvka — [Hanexas OJopidcenvka,
onosntocs (Becims 1, ¢. 97).

Jlsi keimouku — Y caoouxy 06i keimouxu // Ha ceamanmi
oyau (2) (Becimns 1, c. 88); A 3 manunonvru — Il [ei keimonvku
(Honenra-XomakoBcrkuid, c. 387).

Hei pivenvku — Ilepennuna 08i piuenvku, mpemiu /[yHai
(Becims 2, c. 50).

Hobpuii yvac — YV 0obpuii uac! (Ilicai 2, "bmarocnoswu,
Boxe"); A 6 nepwuii paz ma 8 dobpuil uac //...// A é opyeuii pasz
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ma 8 d0obpuii yac //...// A 6 mpemiii paz ma 6 dooputi yac (IlicHi 2,
"A B mepiuuii pa3 Ta B 1o0puii yac").

lobpi noou — Iladarouu 00bpum i0dsam 6 HidiceHbKU
(Becumns 1, c¢. 293); Axwo ar0du 0o6pii — zanpowait (ITicHi 2,
"Cxkpunuynu Bopiteuka”); 3 bocom, Mapucio, 3 dobpumu 10dbmu
(Becumns 2, ¢. 18); — 3 kum mene kuoacme? — 3 6ocom, Tayymio, 3
0oopumu_modvmu ([onenra-XomakoBcbkul, ¢. 163); Yu mui Gie
cyous, // Yu 0obpu 1odu ([Jonenra-XomakoBchkui, ¢. 212).

Hpioui  cavosu — bBinumu pyuenwvkamu, //  [pioHumu
cavoszonvkamy (ITicui 2, "Bwuiici, BiHOYKy, rmaako"); Birumu
pyuenvkamy, // Apionumu cavozonvkamu (Becimns 2, c.166); u

obinnoms Opioni civosku (Becimns 2, ¢. 343); 3a caezamu, 3a
OpibHenvkumu, He moenu doenaHymu (JloneHra-XonakoBChKHI, C.
259); 3icmasnio crioonvku Ha 06opy, // A OpibHeHbKI CbO30HbKY
no cmony (Honenra-XomakoBcekuid, c. 342); bimux cobi pyx He

aamano, // [pibnux civo30k y ceexopka He powsino ([onenra-
XonmakoBebkuid, c. 396); 3 pycumu xiconvkamu, // 3 OpibHuMu

caizonvkamu (Pynancekui, c. 36).
Kumo orcamu — Hi yucuma oicamu, ui nvony opamu, // Hi

xamu 3amimamu (Becims 1, ¢. 179).

3enena oOibposa — 3enenas ma Jibposonvka (IlicHi 2,
"3enmenas Ta aiopoBonbKa"); Qi Jibpo6OHbKO 3eNeHd Y020 PAHO
cnycmowena (ITicHi 2, "Oit 1i6poBoHbKO 3ereHa™); O mu 3eneHa

0voposonvko (IlicHi 2, "Oii T 3eneHa 1yOpOBOHBKO").

3enena mpasa — A 3 yepxosyi iwia, K mpasa 3eieHda
(TTicus 2, "J1o tiepkoBiii irwia™).

Renene ocumo — 3enenec owcumo, zeneme //...// 3enenec

arcumo 3a cenom //...// 3enenee sicumo — nig ocoxa //...// 3enenee
Jrcumo Ha nanax //...// 3enenee scumo mpeba sxcamo //...// 3enenee
arcumo sncenyi orcymo (IlicHi 2, "3enenee xuro").

3enene nucms — Yepeona xkanuna, //' A nucms 3enene (IlicHi
2, "YepBoHa kanuHa'").
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3enenuii bapsinox — Oll, 8iHKY ¢ Mill, 8IiHKY, // 3enenenbKuil
oapsinxy (ITicui 2, "OW, BiHKY X Mil, BIHKY"); Qi 6IHKY, GiHKY,
senen_bapsinky (Becimns 2, ¢. 49); B ecopodeywb no 3ineuxo, // Ilo
senenuil bapesinoyox (Becinns 2, ¢. 73); 3a ceoim nacinusuxom — I/
3enenum bapsinouxom (Becimns 2, c. 75); Ho bapsinky 3enenoco
(Becums 2, c. 298); Tax eycmo naemenue // 3 3enenoeo
bapsinouxy ([lonenra-XogakoBChKHi, ¢. 269).

3enenuii 6inouox — Bceil Odim npuzdobuna // 8iHOUKOM
senenenvkum (Becims 2, c. 88).

3enenuii eaii — Hail ca mos ocypba mumne // B eaio
senenenvkiv // 3 namom monodenvkum (Ilicmi 2, "OW mirHama
niBunHOHBKA"); Ol uu sHcane mobi 2aio zenenozo (Becimns 2, c.
12); Ilonio zaii senenemvkuii // Ilae cHigcok monodenvKuil
(Jonenra-XonakoBcokuid, c. 234); 1l]o6 eaii 3enenenvrutl, // 11{o6
pio gecenenvkuil (Jlonenra-XonakoBCeKUH, c. 366).

3enenuii 0y6 — Cmosinu mu eynyem (2) // Iio 3enenum
ovoyem (Becima 1, c. 196); A naw 6b6amovxo, nawa mamu //
Hosiwanu 0yoxy ua senenim 0yoxy (Becimns 1, ¢. 215); byio ue
pyoamu senenoeo 0yoa // Ta mene ne dOpamu, xoau s He noda
(Becims 2, c. 152).

3enenuti nic — O aic Haw 3enenemvkutl, // Hikomy ms

ozonocumu, — ([Jonenra-XomakoBchkui, c. 188).

3enenuti caoouox — Ilonio 3enenum cadoukom, // Bupsanu
keimouky 3enenenvky (Becimns 1, c. 95); 3namu cadouox, snamu
senenuu (Becims 2, ¢. 20).

Kanunoesa simxa — /lana meni kanunosy simxy (Becimns 1,
c. 134).

Kapi oui — Oii ne cnana oc 5, 6ce éep3nacv meni // Hiuxa
memnas // I euwnesuti cao, oui kapii, Il Bposu uopnii ("Hazap

Cromons™ T.lleBuenka); 7Teoi kapi oui cavozamu 3a1umi
(Becimns 2, c. 47).
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Konux oucmpenvkuii — Ta € y Opyycku // Cug KOHUK
oucmpenvruti (Becuus 2, c. 74).
Kpacna xanun(x)a — Pymonvka pscha, KamuHka Kpacha

(Becumns 1, c. 127); Pacna, xpacna xamuna // Ilonem iwna —
epumina (Jlonenra-XomakoBCbKui, c. 177)

Kpacrna rxoca — Jau, maminko, macaa, // [LJo6 6yra xoca
kpacna (Becims 2, c. 51).

Kpacruii kxoposaii — Ileue sic nawa, neve, // Ta cneuu nam
xoposaul kpacruii (Becimns 1, c. 226); Cneuimb meni xoposaii
kpacuut, (2) // Ax na nebi micayw scrnuu (Becimns 1, ¢. 228); Haw
Kpacuuti koposgaro // A mebe youparo ([lonenra-XoaakoBCbKHiA, C.

310); A4 3pobime koposaii kpachuil, // Ax Ha Hebi micayb AcHUL

(Pynmancekuit, c. 26); Kpachuil Hnaw kopoeaii Ha 6ecb c8im

(Pynancekui, c. 27).

Kpyma eopa — Ou xoouna ma Mapyca // [lo kpymiu eopi
(TTicui 2, "Oit xoauma Ta Mapycs'"); Yu 3eesews nauty kuseumnio //
Ha myw zopy kpymyro (Becims 1, c. 128); O xoduna
Tannycenvra // [lo kpymiii 2opi (Becinns 2, ¢. 259).

Kye 303ynenvka — Oii Ha 20poodi poowca cmosna. // e i

so3yas kyeana (Becimns 1, ¢. 236); Yei nmaweuku sawebemanu, //
3o3yaenvra 3axyeana (Becinns 2, c. 12); Ot remina 303yaenvia, //
1io esixonyem saxyeana (Becimig 2, c. 64); Xoodums, ciyxae,
so3ynvka kye (Becimns 2, c. 121); Tebe maminka wxooye, // Ak
303ynenvka kye (Becims 2, ¢.166); Ta eci eonyou épaz noneminu,
Il 3asynvra 3axyeana (Becimns 2, c. 223); 3akysana 303yaenvka Il
B euwmnesim cady (Becimns 2, c. 265); 3o3yabka 3akyeana
(Becumns 2, ¢. 314); Ou kysana 3azyreuxa (Becimns 2, c. 330); Ja

yci eanouku 3awedemanu, // 303ynenvka — 3axyeana (Jlonenra-
XomakoBcekuii, c. 179); Ax, xysara 303yneHbka 6 CAOOUKY
(Monenra-XomakoBchkui, ¢. 198); 3akysara cusa 303ynenvka //' 3
memmnoeo nica ma nesuonoeo (Jlonenra-XomakoBcbkui, c. 198); €

30penvKa 6 ny3i, a micsyenvko 6 po3i — // Tam 303yneHvka Kye
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(lonenra-XomakoBcekuid, ¢. 208); Bci nmaweuku 3aujebemant,
303y 3akysana (Jlonenra-XomakoBcekuid, c¢. 232); 3axyeana
303ynenvka 3a 0sopom (Jlomenra-XomakoBcbkuii, ¢. 253); Kysara
303Y151 8 meMHOMY Jici Ha opici (JloneHra-XonakoBChbKul, c. 327);
3o3yna 3axysana (Pynancekuii, c. 47).

Jluxa 2o0una — booait mebe nazuna auxas 2oduna (Becinns
1,c.274).

Meo-euno — A 3 mobol, meweHbKo, Med-8UHO Nunb
(Becimna 1, ¢. 278); 3 konuka 3cadunu, MeooM-8UHOM HANYSAIU
(Becimnsa 2, ¢. 18); Meo-eunom simae. // Meod-eunom, nepenoem
(Becimns 2, c. 54); bosapu euno-umed nooonusanu (Becims 2, c.

60); 4 3a neto bamenvko ece cmuxa, nomaneHoky // Med-euno
Hocums, Koposatinuyb npocums (Jlomenra-XomakoBChKUH, C.
168); B siemopox meo-suno numu, // B cepedy sinne cadumu
(Homenra-XomakoBcekui, ¢. 181); A y moeu mewenvku med-euHo
ntom ([lonenra-XoaakoBCbKHi, ¢. 222); €Emy mecmenbko 6apo3o
paouenvkuil, // €20 npuiivae, medom-eunom uacmye (Jlomenra-
XomakoBebkuid, ¢. 223); 3 ionoco nonymucka aebeduny inu, // 3
ionol wxnsinuyu med-euno nuau (Jlomnenra-XomakoBCbKUH, ¢. 238);
Tam mewenvka ceozco 3ams // Medom-eunom uwacmosana, //
Houxow oaposana (HJonenra-XomxakoBcbkuit, c. 285); [a y miu
ceimaonvyi med-euno n’ioms (JloneHra-XomakoBcbkui, c. 346);
Meo-sunom uacmosanu, // Masnoukoro oaposanu ([onenra-
XonmakoBebkuid, . 350); Hatui oce im medy-euna // I konukam eieca-
cina (Jonenra-XogakoBChKHiA, ¢. 383).

Meo-eopinka — Kompi 6yoyms meo-eopinky numu? (Becims
2, ¢. 21); He na 0oezo mu cinu. // Mio-eopisxy sun’emo (Becimis
2, c. 100); Mio-eopisky eun’emo // Ta ti 0odomy nidemo (Becimis
2, ¢. 114); Meo-eopinouxy wnocus, // Hocue 6in med-2opinouxy
(Becimns 2, c. 278); Mio-eopisky ue kywarom (Becimns 2, ¢. 302).

Monooa Oisuuna — 3 __monodoro diguunoio JlyHail
nepenaucmu (ITicui 2, "4 me HuHi He cmiBana"); Monoda diguuna
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00 wmiobonvky cmane (Ilicui 2, "Oit Ha cTaBy, ctaBy"); B uepnuyi
niwna // [iexoi monodou (ITicui 2, "Oit, xomu 6 3uana"); Aui myp,
Hi mypuya, // A 3 disyunu monoouya (Becimns 2, c. 228).

Monoouti nanuu — 3a nwenuunumu xarayamu, // 3
Mmonooumu nanuyamu (Becims 1, c. 113).

M’ama 3enenenvka — Ta wunaiime pymy, m’samy 3e1eHeHbKY
(Becimms 1, c. 156).

He sicypucs — He ocypucs, mewe, // A npuiioy we // Ha u
mebe 3abepy (Becimns 1, c. 130); He owcypucsa, maminko, He
arcypucs, // Ta 6 uepsonu wobomu y3yvca (Becimns 1, ¢. 206); He
Jcypimucs, dieku, nputide U eam Hedina (Becimns 2, c. 47); He
arcypucs, cokonouxy (Becimns 2, ¢. 102); He orcypucs, cmapocmun
KOHUueHvKo, // A meoi Hodcenvku 6ci umepu nookyro (Jlomenra-

XonakoBcbkuid, c¢. 215); He orcypucs, ceawnenvro, // Cambip-

Oepesye 3pocmembcs ([onenra-XomakoBcekuil, c. 228); He

aicypucs, cmapa Henvko (Jonenra-XonakoBebkui, c. 343).
Jlemums 303ynenvka — Ou nemina 303vieHvka // Jla i Kye

(Becums 1, ¢. 95); Ou jpemina 303vaenvka, // Ii0 eixonyem

saxyeana (Becimns 2, c. 64); Ou pemina 303ynenvka // Ta i cina Ha

keimky (Becimns 2, c. 301).

Omeyw-mamu — bnazocnosims, omeyv-mamu (Becimns 2, c.
256).

Inecmu xiconvky — He naemu xiconvku // Ympoe, // A
sannemu Kiconvky // 6 Opooywxu (Becimns 1, c. 95).

Hocmine caamu — Kauue mamu i3 xivHamu Heno608i
nocmine caamu // A A oMy noCmineL cmeno ma i KieHy Ha 6Cio
ocenio //..// Kmuue Mamu i3 ximnamu Munenvkomy nocmine
cnamu (ITicHi 2, "O¥# n1iOpoBOHBKO 3emeHa").

Twenuunuti kanau — 3a nwenuunumu xarayamu, Il 3

monooumu nanuuamu (Becimns 1, c. 113).
Pano-pano ... panecenvxo (Ilicui 2, "He crii, cocHo",

"Mesxu TproMa oporamu’, "JlyroBast 303yJeHbKA").
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Pano no 600y — byno o He timu da 0o 6pody paro no 800y
(Becims 1, c¢. 124); He ymusams nuuenvka 6inenvro, Il He
Xo0umu 6yn0 paro no 600y (Jonenra-XogakoBcbkuii, c. 162).

Piona mamu — Piona maminko (Ilicmi 2, “Tlnenn
IiBOHBKH').
Piona cecmpa — Tpu cecmpu piouwenwvxi (Ilicui 2, "B

nonuny, cectpuii); Ot Hixmo maxk He 6umae, 5K piOHA
cecmpuuxa (ITicHi 2, "O¥ HIXTO TaK He JiTae, K Mepenennyka’).
Pionuii 6pam — Ou wuixmo max He eumac, 5K Opamix
pionenvku (Ilicui 2, "Oii HIXTO Tak He JiTae").
Pionuii kpaii — A ax cobi a 3azpaio, // Abo 3acnisaro, // mo
30aemvcs, wo aimaro // o pionomy kparw! (Ilicui 2, "V Heminro
Ha Becimmi").

Poocesuti  yeim / poocesi  keimu — Pozeusaiics,
posysimatica, sk poacesuti ygim (IlicHi 2, "Oi HIXTO Tak HE JiTae,
K nepenennukadatr”); ¥V poowcesi ksimu, // [[Jo6 mobunuce oimu
(TTicui 2, "Kopoato-paro"); Poocesii keimu — (2) // Knansiomocs

oimu (Becimns 1, ¢. 204); Knansiimecs, dimu, sax pooicesii kgimu
(Becimns 2, c. 170); Poocesii kgimu, // Knansiomoecsa Oimu
(Pynancekui, c. 55).

Posnnemena xoca — B moei Mapycenvrku Il Koca
posniemena (Becims 2, c. 160).

Pym’sne nuuenvko — A 3 xnibosux — Il Ha pym’sne

AudenvKo, // A 3 pym 'anoeo auuenvka — // Ha bapeginkosuii 8iHouok

(TTicui 2, "3netinu nBa anrenu 3 Heba'); Hawi ceimunouxu, nauii
nausanouky, // Pym’anee auuxo, mawe cepdeuxo (Becimsa 1, c.

195); Binoukom senenenvkum // Ta juukom pym sHeHbKUM

(Becimns 2, c. 88); A 6 motioi bpamosoi // Jluuenvko pym anoe
(Becimns 2, ¢. 151); 3onomyro koconwvky 3a wiocmax, // A pym sanoe
Jauyenvko 3a ocomax ([lonenra-Xomgakoscbkuii, c. 305).

Pyca koca — Pycy xocy posnaimamu (Becimns 1, c. 289);
Pycy xocy mpumacmumu (Becimnsg 1, c. 290); o ne nremu
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pyci kocu ympoe (Becinmns 1, ¢. 291); Pycy xocy uecana, // Ta i
na Jlynaii nyckana (Becimng 1, ¢. 309); Je oc meiu, Hamanko,
cmapwutl 6pam, // Lo e6in meoio pycy Kocy pozniimag?
(Becimns 1, c. 331); Pycyio xocy uecana (Ilicui 2, "T'opina
cocHa 1 sBip"); Posnaimanu noopysicenvku // Moi pyci kocu
(IMicui 2, "O#, kyBama 303yneHpka'). BapianT — nucranTHa
tdbopmyna: Oi koco s mos, ot pyca s moa (Ilicui 2, "On
muBe yoBeH"); Possiti kocy pycy // o uepsonim noscy (Ilicui
2, "Micso poroxkenbky"); 3a xocoio pycoio, // 3a Mapyceio
ceoro (Ilicui 2, "Ia#, marinko, crtigpumka"); Ha Hvoeo csa
noxununa, // Pyca koca nneui expuna (Ilicai 2, "Oii, Toporo
BiTep Bi€"); 3a donsap — Il Pycyio koconwvky, // 3a n’amax — I/
Binee nuuenvko (Ilicui 2, "O#, Opate, Opare"); Koco mos,
pycas, // He pix s mebe xoxana (Becinns 1, c. 95); Yecana pycy
Kocy epebenyem, // [la i ynas epebeneys nyo cmyneys (Becinns
1, ¢. 109); Ilpooas cecmpuyro 3ad0apom: // Pycyrwo kocouwbky 3a
n’amax (Becimns 1, c. 120); Oii npoco, npoco, // Tu s mos
pyca xoca 3onoma (Becimns 1, c. 183); Pyca koca 3a niewuma,
// a cepnanox nao ouuma (Becimns 1, c. 200); A pycyio
xKocoubky 3a n’amax (Becimns 2, c. 45); A esice moio pycy kocy
// Posnnenu (Becimmsa 2, c. 49); Ou owcans, omcanv memi
posnaimamonvku // Tebe, pycas xoco (Becimns 2, c.162); —
Cnadims meni, eonoci, // 3 moei pycoi kocu (Becimns 2, ¢. 166);
A earce o moro pycy kocy // Posnnimaroms (Becinns 2, c. 259);
Poszuecamu pycy xocy nio eineys (Becimnsa 2, c. 260); Pyca
Koca 00 nosaca (Becinns 2, ¢. 261); Ta noxkpuem pycy xocy Ha
seuepio (Becimns 2, ¢. 282); He ecmasamv Oyno panenvko, //

He uecamv 6yno cotl _Kkocu enadenvko (Jlonenra-
XomakoBchkuii, c. 162); Ilo s ceow pycy Kkocy uecara
(donenra-XomakoBcbkuit, c. 164); — Yoeco o niauew,

Mamynenvko, 3a Muow // Yu 3a moeio pycoio kocor? (JloneHra-
XonakoBcekuii, c. 164); A owcarv oce meni pycou kocu // 1
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nausancokoi xkpacu (Hdonenra-XomakoBcbkui, ¢. 179); [losii,
eéimpe, 6 po3si, // Ilosili no 0oposi, // Posmaii pycy Kocy
(Homenra-XonakoBChbKkuH, ¢. 249); Ou dail, mamu, epebenya //
Pycy kocy poszuecamu 0o sinya ([lonenra-XoaakoBChbKHIA, C.
249); Byinoeo simpy cs 6010, // Bo éimpey pycy kocy posmeme,
//' A conye auuenvko cneve (Jlonenra-XomakoBcbkui, c. 250);
Bowce mepen omecanu // I xocy pozuecanu. // byno mobi,
Mapucro, xooumu, //  Pycy xocy wnocumu (Jlonenra-
XomakoBChKHH, C. 253); A sinuux nio cminvyux, // A pycy xocy
nio vinuyux (doneHra-XomakoBcbkuid, c. 256); Cusi sonuxu 3a
Iynaiti nownu, // Pycy kocy 3a coboi nogenu ([onenra-
XonakoBchkuid, ¢. 274); 3 pycumu xiconvkamu, // 3 Opionumu
crizonvkamu (Pynancekuid, c. 36).

Psacna pyma — Pymonvka pscua, xanunxa xpacha, // A mu,
pooice, 0a uepsonas (Becimns 1, c. 127).

Cepye kpae — 3a osepuma cmoimo, y 0yoouxy epac, Il Ao
tiomy cepye kpace... (Becimns 1, c. 163).

Cuesa bopooa — A 6 opyeoeo bosipuna cusa bopoda (Becims
1, c. 239).

Cusa 303y — Cusa 303y ma u 3axyeana (IlicHi 2,
"Oit, 3a micoukom"); Jlemina 3azynsa, nemina cusenvka (IicHi

2, "llpomy Bac, my3uku"); Ou HiXmo max He 1imae, K cusa
sasyas (IMicui 2, "O# HixTO Tak He jgitae"); Cusas 303y1eHbKO,
(2) // He kyu mak scarionenvrxo (Becimms 1, c. 198); Cusyio
so3yaeuxy, // Monoody Onenouxy! (Becinns 2, ¢. 93); Ha mo6i,

cokonuky, cusyr 303yaeuxy, ll_Cusyio 303yneuxy, monoody
Onenouxy (Becimns 2, c¢. 103); [lepesepuyracs cusog

303yabkoe (Becimna 2, c¢. 121); Cusasn 303ynenvka uepes jic
nemina, // Ha scenonvxy cina (Jlonenra-XoaakoBCbKHH, C.
181); 3akyeana cuea 303ynenvka // 3 memnozo nica ma
nesuonoco ([onenra-XogakoBcbkuit, c¢. 198); Il]obu-co

3acmag cugy 303ya0 y nomouxa ([Jonenra-XomakoBCbKHUH, C.
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259); Cusasa szo03ynenvro, ne eunimai pamnenvko (JlomeHra-
XonakoBcbkuit, c. 307); Bunemina cuea 303yas 3 Jnyea
(Honenra-XonakoBchkui, c. 343); Cusas 303yaenvko, // Boce
mo6i munae (Jonenra-Xomakoscekuii, c. 343); Cusasn
sosynenvko, Il He kykau  owcanionenvko  (JloneHra-
XonakoBebkuit, ¢. 382); Cusas sozyaenvro! Il Ot yu mobi
acane memnoeo ayey (Pynancekui, c. 47).

Cusuii(i) conyo(u) | Cusa 2onybra — Oi nixmo max He
aimae, sk 201y0 cusenvkui, Il Ou nixmo max ne eumac, sk mamo
pionenvku (Tlicui 2, "O# HixTo Tak He jgitae"); Cusas 2conyoko!
(Becimns 2, c. 292); He cayxamv 6yn0 cugux 201y00HbKi8, WO
eyoym (Jlonenra-XonakoBcekuid, ¢. 162); Cusyu-conyoyu, // Yu
maeme eci nepcmenvyu (Jlonenra-XomakoBcekui, c. 251); Ou 6u,
Opyorceuxu, cusui eonybouxku (Jlonenra-Xomakoscbkuid, ¢. 300);
Tonybe cusecenvruti! (Pymancekui, c. 39).

Cusuii xino — Ot xowto, kouo Haw cusui (Becimns 1, c.
128); Onenun mamyneuxo // Cusum konuxom // Ilo obopouyi iepac
(Becimns 2, ¢. 109); Oii sepmail, cusuil kouto, 0odomy (Becis 2,
c. 158); Hioc cusum xonem ma ti gopouenvkum // 3 nisoopoeu
sepmamuce (Becimns 2, ¢. 158); Ol su, xonuxu cusi (Becins 2, c.
286); Ou 3-3a copu eucokoi, // Horunu ma eny6okoi // Cus Kinb
subicae (Jlonenra-XonakoBcbkuid, ¢. 224); Eu, mill cusuii KOHUK
Ha cmaenvyu cmoims ([Jomenra-XonakoBcbkuii, ¢. 290).

Cusuii cokin — Bona cuna meoeo xauue: I "Cusuti mii
coxonoux!" (Becums 2, ¢. 108); Oi ne cam, ne cam cus coxin 6
aici (Jlonenra-XomakoBcbkuid, ¢. 237); Eul, nemov-nonemo, cusuil
coxone, 3sucouxa (Jlonenra-XomakoBCbKHiA, . 259).

Cune mope — A 6 Hedimo pamo cune mope epaio, //
Bupsioocana mamu douxy 6 uysicy cmopinouxy (Becims 1, ¢. 339);
Ol cunee mope epac (im’sa monodoi) nomonae (Ilicui 2, "Oit cunee
Mope rpac”); 4 6 nedino panecenvro // Cune mope 2pae (IlicHi 2,
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"Oi1, sixOu st Oyna 3nana"); Ta 3a cunce mope, // 3a wupokee noie
(Becimns 2, ¢. 61).

Cupa semnn — Hacunanu cupoi 3emni ma epyou moi, //
Hacunanu cupoi zemni, wo ne ecmany (Becimns 1, c. 231); Cupy
sema0 0a monkamumem (Tak y myo6mikamii — Becims 1, c. 372);
Cupy 3emnio npucmensews (Becimns 2, c. 61); Tenep nyckacw, //
Cupy zemmo npuxpusacus (Jlomenra-XomakoBcekuii, c. 199);
Cupas 3emnsn osepi npuxpuia, // He moey eiouunumu ([onenra-
Xo0maKkoBCEKH, ¢. 236).

Conooxuti med — 3 numu 3a cmonamu, (2) // 3a corookumu
medamu (Becimns 1, c. 113); Ao 06i 6ouxu, 06i norybouku // Ta
conodkozo medy (Becimns 1, ¢. 209); Ilponuna, nponuna oouxy (2)
// Ha conodkim medouxy (Becimns 1, c. 239); Yin y Hili
xopomenvkuil, // Mio y niti conodenwvkuii (Becimns 2, c. 100); Mioy
conookoeo, //' A 6 opyey namouu (Becims 2, c. 108); Ol i3 komopu
3€/eHEeHbKUM BUHOM, // 3 cinuil conodenbkum medom (Becims 2, c.
158); 3 eopiexoio norunxosoio, // I3 medom conodenvkum (Becims
2, ¢. 195); Cmononvku 3acmaenerno, // Conookuii meo, 3eieHe GUHO
// Ha cmoni nocmasneno (Jlonenra-XonakoBcekuii, c. 289);
Hanosae oce nac conookumu medamu (Jlonenra-XoakoBChbKuUH,
c. 300); Crasneno, npecragieno, // CmonoHvku 3acmenero, //
Conooxuti meo, 3enene suno (Jlonenra-XomnakoBChbKHid, . 312).

Coneuxo na nebi — Yu sucoxo coneuxo una nebi (Becimns 1,
c. 116).

Cpibno-30onomo — Hexaii cobi cpibro-3onomo 3abepymo
(Becimns 2, c. 50); Lo no nawim 080pi 4OpHUL WOBK PO3NYUIEHO
Il T cpibpom-30n0mom nompyueno (Jlomenra-XomakOBCHKHM, C.

191); Yopruii wosx — meoi koconvku, Il Cpibpo-3010mo — meoi
cavosonvku (Jlonenra-XogakoBCekuid, ¢. 192).

Cmapa 6aba — A edice nuni cmapa 6aba, HiXmo ci ne OusuUm
(TTicwi 2, "Oii uepBoHUiT 6opauok"™).
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Cmyoena xpunuys — Iloodai, Hacmenvko, eoouyu // I3
cmyodenou kpunuyu (Jlonenra-Xonakoscbkuii, ¢. 163); Ha 2opooi
senenuti asip, cmydenuya-kpunuya (Jlonenra-XomakoBCbKUH, C.
329).

Temna niv — O e cnana dic s, 6ce @epsnace meni // Hiuka

memnasn // I euwnesuti cao, oui kapii, // Bposu wopnii ("Hazap
Cromonsa™ T. llleBuenka), Crinuaucsa uopuu o4i HA MeMHI HOYI
(Honenra-XonakoBcekuid, ¢. 212); AHcnoeo conya — 6 gikonye, //
Temnoi niuu — npu ceivu (Jlomenra-XonakoBChkHi, ¢. 299).

Temnuti nic — Buxeananacs 4opHas 2aioHbKa 6 MeMHiM JCi:
Il — Hixmo o mene wme nitime 6 mum memuim aici (JlomeHra-
XonakoBebkuid, ¢. 193); 3akysana cusa 303ynenvka //' 3 memuo2o
aica ma nesuonozo (Jlonenra-XonakoBcokui, ¢. 198); Ou sunemis
COKONIOHbKO 3 memMHo20 aicy // I cig cobi na 080pi Ha 3eneHiM A60DI
(Homenra-XonakoBcekuid, c. 308); Kysara 303y 6 memHomy Jici
Ha opici (Jonenra-XonakoBcbkuii, ¢. 327).

Tucosi cmonu — A 3 gikonys — Il Ha mucoei cmonu (IicHi 2,

"3nerinu 1Ba aHrenu 3 Heba').

Tuxa 60da — llobavuna cenesns // Ha muxiti 6o0i (IlicHi 2,
"Oit xoauna Ta Mapycs'™).

Xonoona xpunuya — Ta npunecy eoouyi // 3 x0100HOV
xpunuyi (Becius 1, ¢. 207).

Xpewamuii bapeinox — o xpewamuti 6apsinoyvox // Ta

Mapii na ginouox (Ilicui 2, "3 ropu ta B nonuny"); Ha 3enenuil
sapinok, // Ha xpewamuii 6apsinox (Becimisa 2, c. 237);
Xpewamuii 6apsinouky, // He nescu 6 copodouxy (Becimns 2, c.

237); Iitioym mui no sinnenvro, // Ilo xpewacmuil 6apsiHonbko —

// Mui na sinonvxo (Jonenra-XomakoBcbkuii, c. 182); Tam Ha
niocinmi 6 3enenim 3inni, // B xpewacmin 6apsinouxy? (Jlonenra-

XomnakoBebkuii, c. 305); I no xpewamuu 6apsinox, // 1o naxywui

sacunvok (Jlonenra-XonakoBcbkuit, ¢. 310); 3a meit xpewamuii
bapeinox (Honenra-XomakoBcbkuit, ¢. 370); A no xpewamui
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bapsinox, // A no 3anawmnuti eacunvox (Pymancekuii, c. 37);
Yepsonoi kanuHoHbku eunomany, // Xpewamoeo 6apsiHOUKy
suwunanu (Pynancekufi, c. 37).

Yepsonas suwns — Ta ne 6yo» maka nuwna, // Ak y cady
uepsonas suwnsg (Becims 1, c. 241).

Yepsona kanuna — B donuny, cecmpuyi, //' B oonuny, // o
uepsony kamuny (Ilicui 2, "B nomuny, cecrpuii"); Yepsona
kamuna, // A nucms 3enewne //...// Hepsona xamuna, // A nucms
wupoxe (Ilicui 2, "Uepsona kanuna"); 3 eopu ma ¢ oonuny /I o
uepsony kanuny (ITicui 2, "3 ropu ta B momuny"); O, uepsona
kanunonvka // besz eimpy wymums (Ilicai 2, "Oi, depBoHa
KaauHOHBKA"); B doaumny, opyoceuku, 6 doauny, // A no uepsony
kanuny (Becimna 1, c. 156); 30oposa, ax maruna, // Hepsona, sk
xkanna (Becimis 1, ¢ .203); Ilo uepsony xanuny, (2) Il Io
yepeony, kymouko, Kanuwy, // Ilo uepeomy, nwbouko, KaiuHy
(Becumns 1, c. 208); Ak 3 kanunonvku poca, (2) // Tax 3 mebe
Mon000i kpaca, // 3 kanunu yepsowuoi, (2) // A 3 mebe monodoi
(Becimns 2, ¢. 10); Posnanunacs uepsona kamunouvka (Becims 2,
c. 14); Ta uepnenos xanunos, // Ta nosascrnos oumunos (Becimnsa
2, ¢. 216); Yepsonas xamunonvka, // Yoeo cmoiw ne uepsona?
(Homenra-XonmakoBcwkuit, c¢. 173); [liwna Mapuca 0o
miMHAHOHbKYU no euno // Yepsonoe, sax xamuna (Jonenra-
XomakoBcbkuil, ¢. 184); Ak y moco 6amenvka, — Il Yepenena
kanunonvka (Jlonenra-XonakoBChKuH, C. 259); B doauny, 6ysapu, 6
oonuny // Ilo uepsony xanuny (Pynancekmii, c. 37); Yepsowoi
KAMUHOMbKY suaomany, // Xpewamoeo 6apeinouKy Guiyunanu

(Pynancekui, c. 37).

Yepeona xumatixa — Cmosna Mapitika na 2auxy, // Kpana
uepeony kumaixy (Becimns 1, ¢. 277); I nasxu, npunasku // 3
uepsonoi kumatiku (Becimns 1, c. 277).

‘Iepeoua manuna — Posnanunacs uepeonas MAlura, I

Cmosiuu y ny3i nepeo sacuum coneuxom (Jlonenra-XonakoBCbKHM,
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c. 197); Cuouw 3a cmonom 3 sacwum cokorom, // Ak uepsona
manuna (Jlonenra-XonmakoBcekuid, ¢. 237); B oonuwny, ceamu, 6
oonuny // Ilo uepsonyio manuny (Jlonenra-XomakoBcekui, c. 310);
Yowce mit uepeuux yoascs, // UepsoHou MamuHou 3Miuaecs
(lonenra-XomakoBCokuid, ¢. 372); Ax mamu, max oouka, // Ak
uepeona marunouka (Jlonenra-Xonakoscekui, c. 377).

Yepsona pysica — Jlo yepxosyi iwina, sK pydca uepgena
(Tlicui 2, "o uepkoBmi inuia"); A mu, poowe, O0a uepsonas
(Becimns 1, ¢. 127); 3 uepsonoro pooicero miwana, // Ta wob moii
yepyox npudascs //' 3 uepsonor pooicero miwascs (Becimns 1, c.
137); Out uepsona pysceuxa — cuniti yeim (Becimms 2, c. 78); O

yepgeoHa pyxceuxa, cunii yeim, // Yomy mebe, Bacuneuxy, dasHo
nim? (Becimns 2, c. 81); Hawa oiexa eooca, // Ak uepsona pooica
(Becumns 2, c. 346); [locito s poacenvky nao eodoro. // llea
cmopooicu  Kono 4epgoHoi pooicu (JlomeHra-XonakoBChKUH, C.
163); Yepsonas pooica, uac mobi poszeusamucs (Jonenra-
XomakoBChKH, ¢. 332).

Yepsona sieooa — Ta makoi monooeuvkoi, // Ax se00a

uepsonenvkoi (Becums 1, c. 182); Ta maxyio monooenviyio, // Ak
210Ky, yepsonenvkyto (Becinas 1, ¢. 203); I3 makoi Monooenvkoi,
// Ak 3 200U uepsonenwvikoi (Becimns 1, c. 253); Koowcna uepsounie,
sk mas seioka (Becuuns 2, c. 47); Moi muaui 0sa disouinioou.
Heo0do uepsono! (Jlonenra-XonakoBcekui, c. 163).

Yepeone abnyko — Yepsonee sabxo, // A oscosme sepenye
(TTicui 2, "Yepsonee si0k0'); Buiici, sinouxy, 2naoko, // Ak
uepsonec s0xo (IlicHi 2, "Buiici, BiHOUKY, riagko").

Yepsonuii max — Oil 3a cminoio, 3a komoporo // Yepsen max
npoysimae Pocmu, kpaco, y koneco (Becimns 2, c. 115).

Yepsonuii nosic — Posnycmimo meni xocy (2) // Ilo uepsonin
noacy (Becimns 1, c. 182); Possiii xocy no eonocy, // Ilo
uepsonomy nosicy (Beciuis 2, c¢. 52); Possit i kocy // Ilo
uepgonim noscy (Jlonenra-XomakoBcrkui, c. 275).
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Yepesoni uepesuuxu — A uep8oni uepesuuku Ha nozax, // Ix
xynuse ii lIéacvo na mopeax (Becinns 2, ¢. 55).
Yepeoni wobomu — Yepsowii 4obomombKu HA HINCEHLKU

(Becumns 1, ¢. 126); He oicypucs, maminko, He gcypucs, // Ta 6
uepgsonu yobomu y3ytica (Becimna 1, c. 206); He 6itica, maminxo,
He Oilics, // B uepsoni uobimku y3yics (Becims 1, c. 262); Ilo
cmony ckaue, //' B yepgonux uobimxax (Becinns 2, ¢. 316); Ilonic

00 micma — He npodas, // Yepsonui ywobimku nios sazas (Jlonexra-

XomakoBcbkuid, ¢. 251); B uepsonu wobomouku y3yiicsa, // Tonuu
sopoeu nio Hoeu (Jlonenra-XoaakoBCbKHiA, €. 367).

Yucme none — 3anecemo oigyeanns y yucme noze (IlicHi 2,
"[pomraii-npoiaii NoaApyXeHbKO").

Yopua xmapa — Lobu mesxcu eamu // He thwna wopna
xmapa (Iicui 2, "' Taro T06i, mBarpe"); 3a 2aem wopna xmapa, // 3a
cmonom xopowa napa, // Ob6boe pym’aHenvki, // A ouka

yopuecenvki (Becimnsa 2, c. 46); Ou nidsenacu wopuas xmapa
(Becimns 2, c. 204); 3sunacu wopua xmapa (Becinns 2, c. 205).

Yopui 6posu — Oii ne nepecmany, noxu He odicmauy //
Yopuux 0Opis, wupux cuie, xopowoeo cmawny (Becimmsa 1, c.
274); 'V Bacuns uopmi 6posu, // 3a Bacuns nioy! (Ilicui 2,
"Kyuepsisuit Bacuns"); Ot ne cnana dic 5, 6ce gepsnace meni //
Hiuxa memnasn Il I euwnesuii cao, oui kapii, // bBposu uopmii
("Hazap Cromons™ T. IlleBuenka); Yu owcoemi niokosu, // Hu
uopHnii oposu? (Becinns 1, c. 174); Yu sucoxi niokosu, // Hu
uopHnii Oposu (Pynancwkuii, c. 46).

Yopui oui — 3ninunucs 4opHi oyi, wo He enauy, // 3ninuauca
yopui _oui, wo na eci noui (Becimna 1, c. 231); 3 6inumu
pyuensimamy, // 3 uwopnumu ouensmamu (Becima 2, c. 25); 3a

eaem wopua xmapa, // 3a cmorom xopowa napa, // Oboe
pym sanenvki, // A ouka uopuecenvki (Becimms 2, c. 46); 3
yopnenvkumu _oueuxamu (Becumns 2, c¢. 226); [z Oinumu

pyuenvkamu, // A 3 uopuumu oyenvkamu ([lonmenra-
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XomnakoBcekuit, c. 168); Crinunucs wopnu o4i Ha memHill HOYI
(Honenra-XonakoBcekuid, ¢. 212); 3 uoprumu ouenvkamu, // 3
oinumu pyuenvkamu, — // € ca Ha wo noousumu, // € wo
cmapocmam mobumu ([onenra-XonakoBcbkuit, ¢. 264); Binumu
ceoimu  noocenvkamu // 3 uopnumu ouenvkamu (Jlonenra-
XonmakoBcbkuid, c¢. 358); 3 pyuenvkamu, Hoducenvkamu, // 3
uyopnumu ouenvkamu (Jlomenra-XonakoBCcekuii, c. 374).

Yopusgas disyuna — HopHaeyio OiGUUHOHbKY NO2AHAMU

nainss (ITicwi 2, "Kyuepssuii Bacuis").
Yyoica cmopona — Ta posnumytouu, pozeioyrouu // Yyocoi

cmoponouky ([Jonenra-XogakoBcekuil, c. 166); — 3gioku eu,
nicranonvku? // — 3 uyocoi cmopononvku  (Jlonenra-

XonakoBebkuid, ¢. 208); To mu noidemo 6 danexyro oopozy, //' B
uyorcyio cmopony, x binomy copody! ([Jonenra-XoaakoBCbKui, C.
289); Jlemis coxin 3 uyscux cmopin (Jlonenra-XoaakoBChKHid, C.

298); Ho mui scanv, Miti MuieHoKuil, wo Ha uysxcii cmoponi. I/
Yyorcas _cmopononvka 00 eimpy  wymum  (Jlonenra-
XonakoBebkuid, ¢. 330); [loioy 6 uyocyio cmopony (Jlonenra-
XonakoBcbkull, c. 327); [loidemo 3a ecoponvky // B uyoucyio
cmopononwky (Jlonenra-XomakoBChkHid, c. 376).

Yyorcas mamu — A € 6 mene 0a uyxcas mamu, // LLJo6 ne
suenana 3 xamu (Becimns 1, ¢. 134); Yyorcas mamu xoms ve 0'c, a
6orum (Jonenra-XomakoBcbkui, c. 330).

Yyorci moou — Hasuams mene uyoci modu (Becims 1, c.
294); Mixc uyarcii mode (Becimns 1, ¢. 336); Bupsoowcana it mesicu
uyoici modu (Becims 1, ¢. 339)

Il]acnusa oopoea — Ol Odaii dce Ham, Oodce, WACIUBY
dopoey (Becimns 2, c. 171).

Il]acnusa eoouna — Ax y mooeil, max y nac. //' B waciugyio
2oouny // Pozgecenim poouny (Becimns 2, c.181); Bracocnosum,
oouxo, // B wacausy ecoounouxy (Becimis 2, ¢. 267).
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Ll]ebeue conoselixo — 3auebemas conogetiko 6 cady Ha
nany (Becimis 1, ¢. 163); Yom conosevixu ne webemanu, // Ax
caou npoysimaau? (Becimns 1, ¢. 235); Ilo mo6i 6amenvko niaue,
/" Ak conosii webeue (Becimng 2, ¢. 166); 3a cinomu, cinomu
conoegetiko uiedeue (Jlomenra-XonakoBChKHi, ¢. 276); 3awebemas
conoseiiko 6 cady na aomy (Pynancekuit, c. 32); 3awebemas
conosetixo // bnazocnosenvcmeo i noknin (Pynancekuii, c. 39).

Hupe cepye — Ilpocumo 3 wupumu cepyem (Becinns 1, c.
111); Xou 3 nepyem ne 3 nepyem, // Abu 3 wupum cepyem!
(Becimns 1, ¢. 171); I]o6 nobunuce Hawi 0imu 3 wupum cepyem
(Becimns 2, c. 54); Yu 3 nepyem, uu He 3 nepyem, // Abu 3 wupum
cepyem ([lonenra-XonakoBChKHii, ¢. 246).

Lyka-puba — Yeueeuys y xonax cmoimo, // [L{yka-puba 6
mopi (Becuwns 1, c. 112); Tam wyxa-puba epana, // 3onomyro
aycky mana (JJonenra-XomakoBebKkui, c. 285).

Hcen micayv — Ou sutiou, eutiou, // Hcen micayio, 3 xmapu
(Becimns 1, c. 336); Hao ecoporo achut micay oceimus (JJonenra-
XonmakoBcbkuid, ¢. 165); Ha webi micay scnut, // A na cmoni
xoposati kpacuut ([Jonenra-Xomaxoscekuii, c. 178); Posiepascs
sAcHul _micay no Heby, // 3bupaiouu scHu 30pu 6 2pomaody
(lonenra-XomakoBcokuid, c. 289); Haw scnuti micauenbko
(Jonenra-XonakoBcokuid, ¢. 333); B3uiidu, sichuil micayy, 3-3a
yopnoi xmapu (Jlonenra-XonmakoBcekuii, c. 333); A 3pobime
Kopoeaii kpacnu, // Ax na mebi micayv acnuu (Pymancekuii, c.
26); Ak acen micaywb 3 30poio (PymaHChKHid, ¢. 36).

Acna 30pa/zopi —Hcnas 3opa sivuna (Becimna 1, c. 294);
O, 3-3a eopu eucokoi // Tpu 30pi sicnenvki (IlicHi 2, "B nonuny,

cectpuii"); 3-3a eopu, 3-3a eucoxoi Il Tpu 30pi acuenvkii (Becimis
2, c. 76); Ta 3acsimu, acua 3ope, nao namu (Beciums 2, c. 226);
Kpacua ceimunxa, xpacna, // Ak 3ipouxa sicna (Becinnsa 1, c. 334).
Hawa oisxa xpacna, // Ax 3ziponvka scna (Becimsa 2, c. 346);
Csimum micay 6 yauyu, // Hcna 30psa 6 eopomax ([onenra-
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XonakoBcekuit, ¢. 205); Ilpubupae ei micayem, i zopsamu, // 1
Acuumu __ 36i30onbkamu  (Jlonenra-XomakoBcbkui, c¢. 225);
3padosanaca ceama npeuucma, // Lljo nocmasuna micsaueHvka y
kpy3i, // Kono wmicsiuenvka scuas 30peuwbka  (Jlonenra-
XopmakoBebkuid, ¢. 237); [lonio eopy, eopy, // Ilio sacuyio 30pio
(Honenra-XonakoBcbkuid, c. 287); Maemo mu cucmpounwiy, // Ak
sacuyo _soponvky (Jlonenra-XomakoBchkuid, ¢. 288); Posziepascs
sacHull Mmicay no Heby, // 30uparouu fchu 30pu 8 epomady
(lonenra-XomakoBcekuid, ¢. 289); AHcnaa 3oponvko, He 3eacaii
panenvko! (Jonenra-XonakoBcbKul, c. 362).

Hcne conye — B ay3i cmosiuu neped SCHUM COHEUKOM
(Becumns 2, c. 14); Ak Oeuw, Oinui, ax cup, yinwd, // Ak scHoe
conye (Jlomenra-XomakoBCchkuii, ¢. 177-178); Scnoe conenvko
0odomy, //  Opixosu mapinouxu no cmony (Jlomenra-
XomakoBcbkuid, c. 178); Posnamunacs uepsowas manuua, //
Cmosuu y nysi neped sichum coneuxom (Jlonenra-XonakoBChbKuUH,
c. 197); Hcrnoeo conya — 6 sixonye, // Temnoi niuu — npu ceiuu
(donenra-XomakoBcekuid, c¢. 299); B3utiwno o emy gchee
conenvko (Jlonenra-XomakoBCbKHH, . 358).

Acnii coxononvku / Acnuii coxin — Henii 0a coxononvku, I/
Yoeo 6u 0o nac He pano // [a unaixaru? (Becims 1, c. 98); Yuys
mee sacHuti cokonouvbko (onmenra-XomakoBcekuii, c. 193); Ha
mom sieopi cudum cokin scuuti (Jlonenra-XoaakoBCbKui, ¢. 272);
A cam nonunew scrnenvkum coxonom (JlomeHnra-XoaakoBChKHUH, C.
294); Oii eu, 6ospe, acuui coxononvku! (Jlonenra-XomakoBCbKHUH,
c. 300); A 3a cmonom sichum coxorom, // A Ha cmoni — 3010me
3epro (Jlonenra-XomakoBcbkui, c. 392).

[IpoBenene mocmimxkeHHs penepryapy (GopMmyn y TeKcTax
YKpaiHCBKUX BECUTHHUX IMICEHB JIO3BOJISIE 3pOOUTH TaKi 6UCHOBKU.

1. I3 pmocmimkeHUX BiITBOPIOBAaHWUX CJIOBOCHONYK 49
PENpPE3eHTyIOTh KOJNOpHCTHYHI Xxapaktepuctuku: BTN (6ina

nebidonvka, Oina xycmuna, 6ine auyko, 6ine nip’s, oinutl ysim, Oini
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ayeu, Gini pyuxu), BOPOHWUM (soponuii kinv), SEJIEHUN (3enena
0ibposa, 3enena mpasa, 3eieHe HCUMo, 3eleHe JUCHS, 3eTeHUll
OapsiHoK, 3eleHull GIHOYOK, 3ejleHull 2al, 3eleHull 1ic, 3eieHull
cadouok, m’ama 3enenenvka), KAPUM (kapi oui), POXXEBUI
(poorcesuti yeim, poxcesi xeimu), PYCUN (pyca xoca), CABUN
(cusa bopooa, cusa 303yn1, cusuii 201y6, cuguil Kikb, CUGUIL COKLT),
CUHINA (cune mope), TEMHUMN (memna niu, memmuii nic),
YEPBOHMIA (vepsonas euwnsn, uepsoHa KanuHd, HepPeoHA
KUMauka, 4epeoHa MAnuHd, YepeOHAd pyicd, HepeoHd 52004,
yepgone SOIYKO, UEPBOHUU MAK, YEPEOHULl NOAC, YEPBOHI
uepesuuku, uepeoni wobomu), YOPHUM (vopna xmapa, uopmi
6posu, wopni oui, wopuaeas disuuna), ACHAM (scen micsayw, scen
COKINL, AICHA 30p3l, SICHE COHYe)

2. BepbamizoBaHa CBITOTJISIHA KOHIIENTyallbHA OIIO3HILis
PIIHUN (6ambko pionuii, piona mamu, piowa cecmpa, pionuii
6pam, pionuii kpail) — YYKUN (uyaca cmopona, uyorcas mamu,
yyosci 1oou), BOPOXUI (8padicuti cun) O BiANOBiIAE MO
€K30TaMHOTO HUTI00Y 3 Y3ATTSIM APYKHHH 3 1HILIOTO pOJy, cena, a
LIHpIIE — JIOMI0/IChKOMY GiooridoMy npoructasienaio CBIM —
YYXKUN. Taka omosuuis i3omopdua omosuuii BJIM3BKUU (=
CBI) — JAJIEKHMU (= YYXXHI), mop. dopmyny oarexa
dopidiceHvKa.

3. IHma KoHIENTyalbHAa OMO3MINS PENpe3eHTYe BiKOBI
napamMeTpH, akTyallbHI JUIi BECIIBHOrO (IIUpIIe — POJAUHHO-
00pSAI0BOT0) CETMEHTY KOHIENTYalbHOI H MOBHOI KapTHH CBITY:
MOJIOJIMIA (monoda disuuna, monodusi nanuy) — CTAPUI
(cmapa 6aba).

3. HaOGyBatots  BepOamizawlii  ecTUMaliiiHI  KOHLENTH
KPACA (kpacna kamuma, KpdacHa Koca, KpACHUUl KOpoeail),
BIPHICTb (6ipra oOpyorcuna), JOBPOTU (0obpi nwoou),
HIAPOCTI (wyupe cepye). Konnenr WACTSA (wacrusa 2oduna,
wacausa dopoza) nepedysae B ono3utii 10 JINXO (ruxa coouna).
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4. Penipe3eHToBaHi, X04 i HE3HAYHOIO MipoIo,
HYMEPATUBMU (0si keimouxu, 06i pivenvku).

5. CumBomiuHuX (YHKIIIH HA0YBalOTh 00HOCHIBHI HOPMYITH
(meo-suno, meo-eopinka, omeyv-mamu, CpiOIO-30]I0MO, UWYKA-
puba) ¥ TaBTOJNOTIYHI CHONYKH (PAHO-PAHO ... PAHECEHbKO).
Enementn neskux (GopMyIbHHX CIIOJIYK MICTSATh BaXKJIMBI IS
apxai4yHoi Mariko-MipoJIOTi4HOI CBIOMOCTI Cyroioccsi, He
MIAKPITUIEHI €TUMONIOTIYHO (drcuUmo scamu).

6. Konrentu, 1mo MOIEIIOIOTH MPOCTOPOBI (6ucoka 2opa,
Kpyma eopa) Ta 4acoBi (6ucmpa pixa, OyuHuil 6imep, KOHUK
OucmpenvbKkull) PETNPEe3eHTOBaHI TaKOX HEBEIMKOK KiJTbKICTIO
BepOamizamii.

7. OxkpeMy TpyIly CTaHOBJIATH (OPMYNIH, IO MICTThH
XapaKTepUCTUKy CHMBOJII30BAHOTO O0’€KTa 3a MaTepialioMm
(kanunosa éimka, nueHUYHUL KAAA4, MUCOGL CIOLL).

8. Kocmonoeiune ceimobauenmsi, BIII3EPKAICHE y TEKCTax
BECITPHUX  ICEHb, PENpPE3CHTOBaHE  pI3HUMH  PIBHAMHU
CBITOOYIOBH, 110 B I[JIOMY BIiJOBIAIOTh  NPHHIIAIIOBI
aHmponomop@Hrocmi OCBOEHHS CBITY JIIOJUHOI TPATUIIHHOT
KYJIBTYpH:

JIOAN  (bamsko, Opam, Oigyuma, Opyscuna, mamu,
cecmpa, cun, aoou) ta YACTHUHU JIIOACBKOI'O TUIA
(6opooa, ruuxo / muuenvro, pyuku, oui, Koca / KICOHbKA, cepye);

[ITAXHW BEPXHBOI'O CBITY (zebioouska, eonyo, eycu,
303Y/IeHbKA, COKLT, CON0GELL);

TBAPVHHW CEPEJIHBOI'O CBITY (kinw);

TBAPUHU HIMKHBOT'O CBITY (wyka-puba);

MMPUPOJHI OB’€KTU (simep, eaii, 2opa, 0ibposa, 30ps,
aic, Micayb, Mope, piKd, Conye, mpasd, Xmapa);

PYKOTBOPHI OF’€KTU (dopiscenvra, none, cad, winsx),
YacTHHA 3 SKUX BHCTYIAE B PO GeciibHux ampubdymie (nosc,
XyCmuHa, yepesuux, 40060mu).
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000 000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000s

Moxxemo  0auWTH, 1O, HE3BAXAIOYM Ha  MIHPOKY
PEeNpe3eHTOBAaHICTh  BepOai3aTOpiB  KOHUENTIiB  MPUPOAHUX
00’exTiB (OTKe, JeTajabHy KOHIIETITyalli3alif0 HaBKOJHUIIHBOI
NPUPOAN) B TEKCTaX BECUIBHUX MiCEHb, CIIOCTEPIra€MO iCTOTHY
TUCTIPOTIOPIIIIO B IPECTAaBIEHH] ICTOT BEPXHBOTO CBITY, 3 OTHOTO
00Ky, 1 ICTOT CEpeIHBOTO Ta HWXKHBOTO CBITIB, 3 JAPYyroro OOKY.
Crnig mnpumyckatd, IO Taka HEPIBHOMIPHICTE MOXe OyTH
IHTEpIpeTOBaHa SIK CIiBBIJHECEHICTh YPOUYHMCTOTO BECLIBHOTO
nificTBa mepemyciM i3 BepxHIM HeOecHUM CBITOM (TIOp. pOIb
NTaxiB, 30KpeMa TOJy0iB Ta COKOJIB, y KOCMOTOHIYHHMX
KOJISTKAX ).

9. OdopmieHHs  Jmeskux  BepOamizaTopiB,  30Kpema
HaliMeHyBaHb  YaCTHH JIIOACBKOTO  TiJla,  3MEHIIYBAJIBHO-
NeCTIMBUMHU cydikcaMu (Iuuko / JUYEHbKO, PYYKU, KiCOHbKQ)
BKa3ye Ha 0COOJHMBY €CTHUMAIIHY MaPKOBAHICTh TAKUX 00’ €KTIB Y
TEKCTaX BECUIBHUX TIiCeHb 1, IOWpIIe, Y BepOami30BaHOMY
(GONBKIOPHUMH ~ TBOPaMH  TPAAUIIHHOMY  YKpaiHCEKOMY
CBITOIJISIIL B IILJIOMY.

Cepen TmepCcHeKTHB JOCITIJDKCHHS CIiJ Big3HauuTH 1)
BUBYCHHS CIeNM(iKN 3BYKOBOTO oopMiteHHsS (GOPMYIT BECITBHUX
MmiceHb, 2) BH3HAUEHHS CITIBBIIHONIICHHS KOHIIENITYyai3arii
aKTaHTiB, aTpuUOyTIB Ta [iii BECUTPHOTO MIMCTBA Y TEKCTax
BECITPHUX TIiCeHb, 3 OMHOTO OOKy, i B IHIHMX (parMeHTax
CUHKPETUYHOTO BECUTRHOTO MAiiicTBa, 3 Apyroro Ooky. Jlo Oimbm
BIIJAJICHUX  TEPCIEKTUB  CJIiJA  y3aJe)KHUTH  BU3HAUCHHS
MOXITMBOCTEH BHUKOPHCTaHHS Martepiany (opmys YKpaiHCBKHX
BECUTBHUX MICEHb LIS MPACIOB’IHCHKUX 1 MPaiH0€BPONEHCHKUX
PEKOHCTPYKLiK (POPMYJIBHOTO PiBHSI.
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K. : Naukova dumka, 1974. — 781 s.

Nazar — Shevchenko T.H. Nazar Stodolya [Nazar Stodolya]
[Elektronnyj resurs]. - Rezhym dostupu:
http://www.ukrlib.com.ua/books/printit.php?tid=762

Pisni — Kozyar Svitlana. Songs of Wedding : with texts [Pisni na
vesillya (z tekstamy)] / Svitlana Kozyar. [Elektronnyj resurs]. — Rezhym
dostupu : http://proridne.com/content/pisni/vesilni/

Pisni 2 — Wedding songs [Vesilni pisni] [Elektronnyj resurs]. —
Rezhym dostupu : http://www.pisni.org.ua/songlist/vesilni-1.html

Rudanskyj — Folk songs recorded by Stepan Rudansky [Narodni
pisni v zapysah Stepana Rudanskoho]. — K. : Muzychna Ukrayina, 1972.
—291s.

Jara nagxomxenns a0 pegakuii — 10.10.2017 p.
Jara 3aTBepmkenns pexakuniero — 20.11.2017 p.
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IHIAEKCALIA 35IPHUKA
B MI’KHAPOJHUX HAYKOBOMETPUYHUX
BA3AX JAHUX

30ipHIK HAYKOBHX TIpaipb € (paXxOBUM BUIAHHSM i3 AUCHUILIIH
(inosoriunoro npodimwe. Hakaz MinictepcTBa OCBITH 1 HayKd
VYkpainu Bix 07.10.2015 p., Ne 1021.

30ipHHK BXOAWTH 10 HAYKOBOMETPHYHOI 0a3u YKpaiHu
“Ykpainika naykosa”, http://irbis-nbuv.gov.ua.

306ipHuK BX0AUTHL 10 Mi:KHAPOIHOI HAYKOBOMETPHYHOI 0a3u
Index Copernicus (TToasmra), https://indexcopernicus.com.

Index Copernicus (ITosmbiza) — TOJMbChKA MIDKHApOJHA
HayKOBOMETpHYHA 0a3a MaHWX, SKa Ha CHOTOIHI OXOILTIOE TIOHAI
5000 HaykoBUX XypHaliB i3 ycsoro cBity. CTBopeHa y 1999 poi 3
METOI0 iHIeKCyBaHHsS, pedepyBaHHA HAYKOBHX ITyOJiKaIliid,
MPOCYBaHHA JIOCATHEHb HAayKd W MIATPUMKHA Ta PO3BHTKY
HAI[IOHAJIFHOTO Ta MIKHAPOIHOTO CITIBPOOITHHUIITBA B Tally3i HAYKH
Ta TEXHiKHM, ()axoBOI KOMYHIKaIlii MK HAayKOBI[IMH, BHJABIIMU
HAYKOBHX JKypHAJIiB | HAYKOBUMHY OpTaHi3aIlisIMH.

306ipHuK BX0AUTHL 10 Mi:KHAPOIHOI HAYKOBOMETPHYHOI 0a3u
ERIH PLUS (Hopgeris), https://erihplus.nsd.no.

ERIH PLUS (Hopgeris), European Reference Index for the
Humanities and the Social Sciences — pedepatuBHa 6aza 3
TYMaHiTapHUX Ta COI[lalbHUX HayK, B sKii myOmikamii
MpeACTaBieHl pPI3HUMU €BPONEHCHKUMH MOBaMH. SK TPOEKT
€Bpomneiicbkkoro  HaykoBoro  ¢ouay  (European  Science
Foundation) pedepatuBHa 0a3za jaHMX Ta IUTYBaHHS HAYKOBUX
matepianie ERIH PLUS e HaiiGinbinow y cBiTi miathopMoro 3
myOJIiKyBaHHS Ta BiACTE)XEHHS HAYKOBHX Ipallb Yy COLIaJbHHX i
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ryMaHiTapHUX cdepax (aHTPOIONOTISL, apXeoyoris, TeHAepHi
JOCHIDKEHHsI, icTopisi, ¢inocodis, MTIHIBICTHKA, MCHUXOJOTIs,
JTEpaTypO3HABCTBO, My3UKO3HABCTBO Ta iH.).

36ipHuk BXoaMTH A0 MixkHapoaHOI HAYKOBOMETPHYHOI
0asu Research Bib (SImownis), https://www.researchbib.com.

ResearchBib (dmomist) — akamemiuna 0a3a [;aHHMX, sKa
iHAeKCye Ta 3a0e3rnedye BiIKPUTHA AOCTYIl JO PEIEeH30BAHUX
(haxoBUX KypHAJiB, MMOBHOTEKCTOBMX JOKYMEHTIB 1 HayKOBO-
nocrmignux Kougepeniiit. ResearchBib e waii6inbmion 6a30r0
JMaHNX HAYKOBUX XypHamNiB (moHan 420 THCSY HaliMEHYBAaHBb), SIKi
MIpeICTaBJIeHI y BUTLHOMY JIOCTYII B Mepexi [HTepHeT.

30ipHUK BXOIUTh 10 MiKHAPOIHOI HAYKOBOMETPHUYHOI 0a3mn
PIHII (Pocis), https://elibrary.ru.

PIHII (Pocis), Pocilicekuii iHIEKC HAYKOBOTO IIUTYBAaHHS — 1€
Oi0morpadiuna ©0aza JaHWX HAYKOBOTO IUTYBaHHS, sKa
aKyMYyJTIO€ TOHA]] 9 MUTBHOHIB PpOoQiTBbHUX MyOJiKaliid, a TaKoX
iHpopMalito mpo iX nuTyBaHHa B mToHan 6000 HaykoBHX
XKypHaniB. BoHa mpusHaueHa Juis onepaTUBHOTO 3a0e3ledeHHs
HAYKOBHUX JIOCJIJDKEHb aKTyalbHOIO JOBIJIKOBO-0i0miorpadidyHoro
iH(pOpMAIIi€r0, a TAKOXK € TOTY)KHUM aHAJITHIYHUM iHCTPYMEHTOM,
0 JI03BOJISIE  3AIMCHIOBATH OLIHKY pPE3YJbTaTHBHOCTI Ta
e(EeKTUBHOCTI  JISUIbHOCTI  HAYKOBO-JIOCTIAHMX  OpTaHi3alliid,
YUCHHX, PIBHSB )KYPHAIIIB Ta iH. Y PI3HUX Trary3sax HayKu.
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INDEXATION OF THE DIGEST IN THE
INTERNATIONAL SCIENTIFIC DATABASES

The scientific digest is a professional edition of philological
sciences. Decree of the Ministry of education and science of
Ukraine, 07.10.2015, Ne 1021.

The edition is included to the scientific database of Ukraine,
http://irbis-nbuv.gov.ua.

The edition is included to the International scientific
database Index Copernicus (Poland),
https://indexcopernicus.com.

Index Copernicus (Poland) — Polish international scientific
database, that currently covers more than 5000 scientific journals
from all over the world. Established in 1999 with the aim of
indexing, referencing scientific publications, promoting scientific
achievements and supporting, developing national and international
cooperation in the field of science and technology, professional
communication between scientists, publishers of scientific journals
and scientific organizations.

The edition is included to the International scientific
database ERIH PLUS (Norway), https://erihplus.nsd.no.

ERIH PLUS (Norway), European Reference Index for the
Humanities and the Social Sciences — is a reference database on
the humanities and social sciences, in which publications are
represented in a number of major European languages. As a
project of the European Science Foundation ERIH PLUS is the
world's largest publication and tracking platform for social science
and humanities (anthropology, archeology, gender studies, history,
philosophy, linguistics, psychology, literary criticism, musicology
etc.).
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The edition is included to the International scientific
database Research Bib (Japan), https://www.researchbib.com.

ResearchBib (Japan) is an academic database that indexes and
provides open access to peer-reviewed journals, full-text
documents and research conferences. ResearchBib is the largest
database of journals (over 420 000 titles), which are freely
available in the Internet.

The edition is included to the International scientific
database RISC (Russia), https://elibrary.ru.

RISC (Russia), Russian index of scientific citation — is a
bibliographic database of scientific citations, accumulating more
than 9 million profile publications, as well as information on their
citing from more than 6000 scientific journals. It is intended for
the rapid provision of scientific research with up-to-date reference
and bibliographic information, and is also a powerful analytical
tool that allows to assess the effectiveness of research
organizations, scientists, the level of journals, etc. in different
branches of science.
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UHAEKCALUS U3JAHUS
B MEJKIYHAPOJIHBIX HAYKOMETPUUYECKUX
BA3AX JIAHHBIX

C60pHI/IK HAay4YHBIX TPYIAOB SABICTCA CHEHHAIUIUPOBAHHBIM
W3JaHHEM M0 [JAUCUUINIMHAM  (PHIIOJOTHMYECKOro mnpoQuis.
Ilpuka3 MunucrepctBa 00pa3oBaHUSI W HAayKH YKpawHbl OT
07.10.2015 ., Ne 1021.

COOpHUK BXOIUT B HAYKOMETPUUYECKYI0 0a3y YKpauHbl,
http://irbis-nbuv.gov.ua.

Coopuuk BxoAUT B MEKIYHAPOAHYI0 HAYKOMETPHYECKYIO
6a3y Index Copernicus (ITossima), https://indexcopernicus.com.

Index Copernicus (Tlombina) — mMOJNBCKAs MEXKIYHApPOIHAS
HayKOMeTpHdecKass 0a3za IaHHBIX, KOTOpas CErodHs OXBaTbIBAacT
6onee 5000 Hay4yHBIX XypHAIOB cO Bcero mupa. CozmanHas B 1999
rogy ¢ LEIbI0 WHIOCKCHUPOBAHUS, peQepupoBaHUs HAay4YHBIX
MyONMUKANWi, TPOABIKEHUS JOCTIKEHWN HAyKH, TOMICPKKA H
Pa3BUTHSL HALMOHAIBHOTO M MEXKIYHAPOIHOIO COTPYAHHYECTBA B
0o0NacTh HAayKM W TEXHHKH, NPO(ECCHOHATBLHOW KOMMYHHUKALMN
MEXIy Y4YEHbIMH, U3IAaTeNsIMA HAYYHBIX JKYPHAJIOB M HayYHBIMH
OpraHU3aLMIMH.

Coopauk BxomuT B MeKIyHAPOAHYI0O HAYKOMETPHUYECKYIO
6a3y ERIH PLUS (Hopserus), https://erihplus.nsd.no.

ERIH PLUS (Hopgserus), European Reference Index for the
Humanities and the Social Sciences — pedeparuBuas 6aza 10
TYMaHUTapHBIM U COIMAIBHBIM HayKaM, B KOTOPOH MyOJIMKaIH
MpeJCTaBiIeHbl Ha psJie OCHOBHBIX EBPONECHCKUX s3bIKOB. Kak
npoekT EBponeiickoro nHayynoro ¢onma (European Science
Foundation) pedepaTuBHas 0a3a JaHHBIX M [UTHPOBAHUS
HayuyHbIx MarepuanoB ERIH PLUS sBnsiercs kpynHeimieit B Mupe
mwiatpopMoil 1o myONMKaUMM W OTCIEXKHMBAaHUIO pPabdOT B
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COUMANBHBIX W  TyMaHWUTapHBIX cdepax  (aHTPOIMOJIOTHS,
apXeoJIoTusl, TeHICPHBIE HCCICAOBaHMSA, HCTOPHs, (GUIOCOPHS,
JIMHTBUCTHUKA, TICUXOJIOTHUS, IUTEPATypPOBECHNUE, MY3bIKOBEICHNE

U ap.).

COopauKk BXOAMT B MeKIyHAPOAHYI0O HAYKOMETPUYECKYIO
6a3y ResearchBib (SInonus), https://www.researchbib.com.

ResearchBib (Slmonusi) — 310 akagemudeckas Oas3a JaHHBIX,
KOTOpass HMHIEKCHpPYET W o00ecneuuBacT OTKPBITBIA JOCTYN K
PECUCH3UPOBAHHBIM KXYypHaJIaM, MHNOJHOTCKCTOBBIM AOKYMCHTAM M
HayYHO-UCCIIEIOBATEIHCKUM KOH(EPEHITUSIM. ResearchBib
SIBIIIETCS HanOoJbIel 0a30il JaHHBIX >kKypHaioB (cBeime 420
TBICSY HAMMEHOBAHMI), KOTOpPbIE MPEICTAaBICHBI B CBOOOIHOM
Jocrtyne B cetu MHTepHer.

Coopuuk BxOoAUT B MeEKIYHAPOAHYI0 HAYKOMETPHYECKYIO
6a3y PUHII (Poccus), https://elibrary.ru.

PUHL, (Poccust) — sto Oubnmorpaduyeckass 0Oaza JaHHBIX
HAYYHOTO LMUTUPOBAHMUS, aKKyMyJupytomas 0ojee 9 MUIIMOHOB
MpoUIBHBIX MyONMUKAIMK, a TakkKe HWHPOpMaHUi0 00 ux
uuTHpoBaHud u3  Oonee 6000 HayuHbIX KypHaioB. OmHa
NpeJHa3HadeHa [UIl ONEpPaTUBHOIO 00ecHeueHHs Hay4yHbBIX
UCCIICIOBAaHUH  aKTyaJIbHOH  CHIpaBOYHO-OMONMorpadruyeckoit
nHpOpMaLMe, a TakXKe SBISETCS MOIIHBIM aHAINTHYECKUM
HHCTPYMEHTOM, MO3BOJISIOLINM OCYILECTBIISTD OLICHKY
pe3yAbTaTUBHOCTH M 3()(EKTUBHOCTH JEATEIBHOCTH HAY4YHO-
HCCIIEI0BATENbCKUX OPTaHU3alUi, YUCHBIX, YPOBHS KYpPHAJOB H
T.JI. B pa3HbIX OTPACISIX HAYKH.
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Kadenpa cruiaicTuku Ta MOBHOI KOMYHIKamil
IncTuryTy dinosrorii
KuiBcbKOro HaliOHAJILHOTO YHiIBEPCUTETY
imeni Tapaca IlleBuenka
TUIaHye myOiKalito NepioJUuHOro 30ipHIKa HAYKOBHX Mpalb
"AKTyaJbHi Npo0d/jeMH YKPaiHCHKOI JiHIBiCTUKH:
Teopist i mpakTnka' (Bunyck Ne 36)

Bumorn 1o myO0Jtikanmii:

1. Texcm cmammi TIOBUHEH BIOIIOBINATH YWHHUM BHUMOTaM
MinicTepcTBa OCBiTH 1 Hayku VYKpaiHM Ta MDKHApOIHUM
HayKOBHM CTaHJApTaM, 3TiTHO 3 SKAUMH OOOB’SI3KOBHMH € TaKi
CJIEMEHTH:

— IIOCTaHOBKa MPOOIEeMH B KOHTEKCTiI cydacHOi (pismomorigHol
HayKH Ta ii 3B’SA30K i3 BAKIIMBUMHU HAYKOBUMH Ta MPAKTUIHUMHU
3aBaHHSMUY;

— aHaJi3 HAaTHOBIMIMX MyOMiKAaIlii i3 TEMHU TOCIIKCHHS;

—BU3HAYCHHS paHillle HE BHUBUYEHHX YacTHH 3arajbHOl
rpoOyieMu ab0 HANPSAMKIB JOCHTIKEHHST,

— ¢opMyITIOBaHHS METH CTaTTi (TIOCTAHOBKA 3aB/IaHH);

— BHUKJIQJ OCHOBHOTO Marepiagy MIOCHi[DKEHHS 3 IOBHUM
OOIPyHTYBaHHIM OTPHUMAaHUX HAYKOBHX Pe3yJIbTaTiB;

— BHCHOBKHM  JIOCHI[DKEHHS W TMEPCIEeKTUBH  IMOJANIBIINX
HAYKOBHUX PO3BiIOK Y BU3HAUYCHOMY HAIIPSIMI.

2. Komn’romepnuii eapianm cmammi TIOBUHEH BiJIIIOBiIaTH
TaKUM BHMOTaM:

— mpudt Times New Roman;

— SIKIIO B HA0OP1 BUKOPUCTOBYIOTHCS 1HIL IIPUGTH, SIKUMU HAOpaHO
UTFOCTpaTHBHUI Matepial, TO BOHU TIOJIAF0THCSI OKpeMUM (haiiiom;

— mojisi: Bropi — 2,5c¢m; Buu3y — 9,54 cMm; 3miBa — 2,5 cM;
cnpasa — 6,84 cMm;

— BIJICTYIIH BiJl KOJIOHTHTYJa: Bropi — 2,75 cm; BHU3Y — 9 cM;
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— ab3amHui Bigctyn — 1,25 cMm;

— MDKDSAJKOBHI 1HTEPBAJ — OAMHAPHUIA;

— 7Sl TIOKJMKaHb HAa JDKEPENo LWTYBaHHS BHUKOPUCTOBYBATU
KBajlpaTHi Jayxku, Hamp.. [5, c.141], me 5 — Homep mxepena
BIITIOBIHO 710 CHMCKY BHUKOPHCTAaHOI JiTeparypu B an(aBiTHOMY

nopsiaky, a 141 — HoMmep CTOpiHKM; TOKIMKaHHS Ha JpKepesa
UTIOCTPAaTUBHOTO MaTepially MaloThb OyTH Yy KpyIJHX JIy)KKax
(I. dpanko);

— YiTKO pO3MexoByBaTH THpe (—) 1 nmedic (-), yHiiKyBaTH
nanku (" ") Ta anoctpod (°);

— IPUKJIAAW 3 TIMCEMHHUX I1aM’ ATOK HaOHparoThCs MPUPTOM
Izhitsa 3i 36epexxennsm h, #, #, @, w, s, f, |, k, v. I'padiuni
BapiaHTH HAITUCAHHSA JITEP HE MEPEIarOThCS.

3. Marepianu momaBaTé B Takii MOCHITOBHOCTI (BIAOBITHO y
TPHOX iHPOpPMAIIHUX OIOKaX — YKpaiHCBKOMY, aHTJiChKOMY i
pociiicbkkoMy):

— xiacudikamiftani  iHAZEKC ~ YHIBepCaNbHOI  JEeCSTKOBOT
knacudikarii (Y /K);

- Ipi3BUIE Ta IiHIIiald aBTOpa MONAIOTHCS 3iMiBa (po3mip
11 keenis, kypcus);

—Ha3Ba craTTi (YKpaiHCHKOIO, aHTIIHCHKOK Ta POCIHCHKOIO
MOBaMH B KOKHOMY 3 iH(opMaIiitHiX OJIOKiB) HAOMpPa€EThCS Uepe3
PAAOK 1O TEHTPY BeIWKUMH Jitepamu (po3mip 11 keruis,
JKUPHUH pudT);

— aHoTalil yKpailHChKOIO, AaHIJHCHKOID Ta POCIHCHKOIO
MOBaMH; JI0 KOXKHOI 3 aHOTallill MOJArThCS KIFOUOBI clioBa (He
Ounble necsatu ciiB) (posmip 10 xeenie, kypcug). AHOTaIl1, TOIaH]
1HO3E€MHOI0 MOBOIO, HE IOBHUHHI OyTH JOCIIBHUM IEPEKIIaJIOM
YKpaiHOMOBHOTO BapiaHTy Ta MarOTh cTaHOBUTH He MeHime 1000
3HaKiB (i3 mpoOinamu);

— indopmMartist mpo aBTopa / aBTOPIB MOJAETHCS YKPATHCHKOIO,
AQHITIHCHKOK Ta POCIMCHKOI MOBaMH TicHs  aHoTamii  y
BiAMOBiAHOMY iH(opMaltiiiHoMy Omotti (posmip 10 keanis, Kypcus)
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B TaKil MOCTIIOBHOCTI: TPI3BHIIE, iM 51, 0 0ATHKOBI (ITOBHICTIO),
HAyKOBUH CTyIiHb, BYEHE 3BaHHS, M[ocaja / HaBYaHHS B
acmipaHTypi, JOKTOPaHTYpi; CTPYKTYpHUIA Miapo3ain (dhakynsTer /
1HCTUTYT, Kadeapa); Ha3Ba HABYAJIHHOTO 3aKiIady M yCTAaHOBH;
EKJIEKTPOHHA aJipeca;

— TEeKCT CTaTTi — dYepe3 iHTepBan micias Ha3Bu (po3mip 11
KerJIiB, MizKpSIIKOBHIi iHTEpBaJ — OTHHAPHMIA);

— CIIMCKH JITepaTypH MOAAIOTHCS Yepe3 PSAIOK MIiCis OCHOBHOTO
TEKCTy CTaTTi B andasiTHOMY nopsaky B pyopuui JIITEPATYPA
(po3mip 10 keruiB, MiKpPSIAKOBUI iHTEpBaJ — OJIMHAPHHIA).
Jlitepatypa odopmisieTbesl 3rifHO 3 YMHHUMHU OiOmiorpadiyanmm
BuMoramu. HeoOxiTHO po3pi3HIATH HAYKOBY JITEpaTypy Ta pKepena.
CIIMCOK JITEPATYPU HNEPEKJIAJJAETHCS
AHTJIIACBKOIO MOBOIO 1 TPAHCJITEPYETHCS
JATUHHUIERO Ta momaetsest B pyOpuni REFERENCES micns
OCHOBHOTO crnmicKy. OOOB’SI3KOBUM € TIEpeKiIaj Ha3BH TIpaili, M0
MOAAETHCA  KYPCHMBOM Mepell TPaHCIITEpPOBAaHUM  BapiaHTOM:
Chemerkin S.G. Ukrainian language in the Internet
extralinguistic, internal and structural processes [Ukrayinska
mova v Interneti : pozamovni ta vnutrishno-strukturni protsesi]. —
K., 2009;

— CIHCOK YMOBHHMX CKOpOYEHb Ha3B JKepen (3a HasBHOCTI)
(po3mip 10 kerJiB, MiKPAAKOBHI iHTepBaJl - OTUHAPHMIA)
MOJIAETHCS MICHS CHMCKY JIITepaTypH yepe3 OJUH iHTepBall.

Crarri nmopartbest 10 15 kBiTHa 2018 p. no pemaxniiinoi
KoJterii 30ipHUKa B eJIEKTPOHHOMY Ta PO3JPYKOBAaHOMY BapiaHTaX Ha
Kadenpy CTHITICTHKA Ta MOBHOT KOMYHIKAITii.

[My6mikarii 30ipHHKa MPOXOAATH 00OB’SI3KOBE BHYTPIIIHE Ta
30BHIIIHE peNeH3yBaHHA 3 IOV AaKTYaJlbHOCTi, HOBU3HH,
HOBATOPCHKOT ~TIOCTAHOBKH  MpoOJieM, YiTKOCTi  (hopMysroBaHb
JIOCITITHUIILKUX 3aBJIaHb, JIOITYHOCTI i O0IPYHTOBAHOCTI BUCHOBKIB.
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Bunanns morpumyerncesi BCiX eTHMYHHMX HOPM i mpaBWi, a
TaKO)X THX, UI0 pErJIAMEHTOBaHI YHMHHUM 3aKOHOJABCTBOM.
Penakropceka momiTMKa BHAaHHA Oa3yeTbcs Ha  TPHHIMIAX
KomiTeTy 3 eTwkn HayKoBHX MyOidiKaliid BiIIHOCHO PIBHOCTI BCIX
crareii 1 aBTOpiB A TOJOBHOTO pEJaKTOpa, PpeIKoNerii Ta
pCLeH3eHTIB; KOH(IACHIIHHOCTI Yy mpoleci BHYTPIIIHBOTO Ta
30BHIIIHBOTO  PELEH3YBaHHS, OPUTIHAIGHOCTI  MPOMOHOBAHOTO
Marepiany Ta IariaTy. ABTOpH HEeCyTb HOBHY BiATIOBiIABHICTE 3a
MOJIaHI IO PEIKOJIETii TeKCTH CTAaTeH, 10 MMOBUHHI OyTH HAJICKHUM
9rHOM O()OpPMIICHI, MICTUTH aKTYalIbHICTh 1 HOBU3HY JOCIIHKEHHS,
HE TOBWHHI OyTM BXE JeCh HAIPYKOBAaHUMH, HE MAarOTh
MOBTOPIOBATH  BXe  omyOmikoBaHi mpami  (0e3  HAIeKHOTO
oopmIieHHST TIOKIHMKaHHS, IO KBaTiiKyeThbcs SK Iuiariar). 3a
MOPYIIEHHS BUMOT PEaKIiiHOI KOJerii martepian Ao IpyKy He
PUAMAETHCSL.

Bunanns mmatee. JloBimkm 3a TemedonHom: pob. Tem:

0(44) 239-33-66; web: http://apultp.jimdo.com; e-mail:
style_m_k@ukr.net ; apultp@ukr.net
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Department of stylistics
and language communication
of Institute of philology
of Kyiv national
Taras Shevchenko university
plans to publish periodic
scientific edition
"Actual issues of Ukrainian linguistics:
theory and practice™ (volume 36)

Call for papers

1. Manuscripts must meet the applicable requirements of
Ministry of education and science of Ukraine and international
standards:

- formulation of the problem in the context of modern
philological science, correlated with actual practical tasks;

- analysis of the recent literature on the research topic;

- the definition of previously unexplored aspects of the general
problem or any new lines of research;

- formulation of the purpose of article (problem);

- a statement of basic, fundamental research material with the
justification of scientific results;

- conclusion of the investigation and the prospect of further
scientific analysis of the problem.

2. A computer version of the article must meet the following
requirements:

- font Times New Roman;

- if the author uses other fonts, it is necessary to propose them
in a separate file;

- margin: head — 2.5 cm; tail — 9.54 cm; left — 2.5 cm; right — 6.84
cm;
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- an indention from the running title: head - 2.75 cm; tail —
9cm,

- an indentation — 1.25 cm;

- line-to-line spacing — single;

- the citation must be proposed in square brackets, eg.: [5,
p. 141], where 5 — is a number of the source in the list of
references in alphabetical order, and 141 - the number of page;

- reference to the source of illustrative material should be used
in parentheses, eg .: (I. Franko);

- distinction between a dash (-) and hyphens (-) and unification
of the quotation marks ("");

3. Materials must be accommodated in the following sequence:

- classification index of the Universal Decimal Classification
(UDC);

- surname and name of the author / authors (size 11 points,
bold type);

- title of the article is typed in the middle in capital letters (size
11 points, bold type);

- annotations in Ukrainian, English and Russian languages; in
each of the annotations the author must formulate the keywords
(no more than ten words) (size 10 points, italic type). Abstracts
submitted in a foreign language should not be a literal translation
of basic annotation and should not be less than 1000 symbols
(including blanks);

- information about the author / authors in Ukrainian, English
and Russian languages after each of the annotation respectively
(size 10 points, italic type) in the following order: first name,
middle name (in full), scientific degree, academic status, post /
post-graduate studies, doctoral studies; organization department
(faculty / institute, department); title of the institution; e-mail;

- yext of the article - in the interval after the title (size 11
points);
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- lists of literature must be given after the main text of the
article in alphabetical order in the rubric LITERATURE (size 10
points). References made in accordance with the applicable
requirements of bibliographic standarts. It is necessary to
distinguish the scientific literature and sources. REFERENCES
MUST ALSO BE TRANSLATED AND TRANSLITERATED
IN LATIN and served in the REFERENCES rubric after the
main list of literature. It is necessary to translate the title, which is
served in italics type before the transliterated version:
Chemerkin S.G  Ukrainian  language in the Internet:
extralinguistic, internal and structural processes [Ukrayinska
mova v Interneti : pozamovni ta vnutrishno strukturni protsesi]. —
K., 2009;

- a list of abbreviations of the sources (if any) (size 10 points)
is submitted after the list of references.

The deadline of the receiving of the articles — April 15th, 2018.

The materials must be submitted to the editorial board in
electronic and printed versions at the department of stylistics and
language communication of Institute of philology of Kyiv national
Taras Shevchenko university (01601 Kyiv, Shevchenko boul., 14,
aud. 131, Kyiv national Taras Shevchenko university, Institute of
philology, tel. +380 (44) 239-33-66; web: http://apultp.jimdo.com;
e-mail: style_m_k@ukr.net ; apultp@ukr.net).

The manuscripts must have internal and external reviews in
terms of relevance, novelty, innovative research problems,
formulation of tasks clarity, consistency and validity of
comclusions.

The edition adheres to all ethic norms, rules, and also those
that are regulated by a current legislation. Editorial politics of
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edition is based on principles of Committee of ethics of scientific
publications concerning the equality of all articles and authors for
an editor-in-chief, editorial board and reviewers; confidentiality in
the process of the internal and external criticizing; originality of
the offered material and plagiarism. Authors bear the complete
responsibility for the given to the editorial board texts of the
articles, that must be properly executed, contain actuality and
research novelty; must not be already somewhere printed; must
not repeat the already published texts (without the proper quoting,
that is characterized as plagiarism). For violation of requirements
of editorial board the material will be declined and will not be
published.
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Kadenpa cTHInCTHKH B I3bIKOBOI KOMMYHHKAIINH
HNHucrutyTa Qunonornu
KueBckoro HanmoHaJILHOr0 YHUBEPCHTETA
umenu Tapaca IlleBuenko
IUTAaHUPYET MyOIUKALKI0 TEPHOANYECKOTO
cOOpHUKa HAYYHBIX TPYIOB
"AKTyajbHble NPO0IeMbl YKPAUHCKON JUHTBUCTHKH:
Teopusi U mpakTuKa' (Boimyck Ne 36)

TpeOoBanusa Kk myOIUKaAMAM:

1. Texcm cmamobu [OKEH OTBEYaTh JCHCTBYIOMINM
TpeboBaHusiM MUHHCTEPCTBa 00pa30BaHUS M HAYKH YKpawWHBI U
MEKTyHAPOIHBIM CTaHJapTam, COTJIacHO KOTOPBIM
00s13aTEIILHBIMH SIBIISIFOTCS CIIEAYOIIHE SJIEMEHTHI:

—IOCTAaHOBKAa  MpOOJEMBI B  KOHTEKCTE  COBPEMEHHOW
(GUIONIOTNYEeCKO HAayKH, a TaKkKe €€ CBSI3b C AaKTyaJlbHBIMH
NPaKTHYECKUMH 3a/1a9aMu;

— aHaJIM3 MOCJIETHUX ITyOJIMKANUi IO TeME UCCIIEIOBaHUS;

— ONpEJeJIiCHuEe paHee HE M3YYCHHBIX AacleKTOB OOmIen
npo0GJIeMbl MO0 HOBBIX HAIPABJICHUH UCCIICI0BAHNS,;

— (hopmynupoBaHHeE 11eNU CTaThH (TIOCTAaHOBKA 33/1a4N);

— M3JI0)KEHHE  OCHOBHOTO  MaTepHalia  HCCIEJOBaHUS C
000CHOBaHUEM TIOJTyYEHHBIX HAYYHBIX PE3yJIbTAaTOB;

— BBIBOJIBI  MCCIIIOBAaHMS W  TEPCIEKTHBA JTAJIbHEHILETO
HAYYHOT'O U3y4YEHUs POOIIEMBI.

2. Komnvromepuwiii eapuanm cmambu JOIDKEH OTBEYaTh
CIIETyIOIINM TPEeOOBAHUSIM:

— mpudt Times New Roman,;

—ecan B Habope HCIONB3YIOTCS JIpyrue MIPUQPTH, OHU
MOJIAIOTCS OTACTBHBIM (aiiom;

— mouist: BepxHee — 2,5 cM; HwkHee — 9,54 cM; neBoe — 2,5 cMm;
npaBoe — 6,84 cm;
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— OTCTYyIJICHHWE OT KOJOHTUTYNA: CBEpXy — 2,75 cM; BHHU3Y —
9 cM;

— ab3amHoe oTcTyIuieHue — 1,25 cm;

— MEXIyCTPOUHBIA HHTEPBAI — OIMHAPHEIIA;

—UISL  CCHUJIOK Ha HWCTOYHHUK IUTUPOBAaHHS  CIEIyeT
WCIIONIb30BaTh KBaJpaTHbIC CKOOKH, Hamp.: [5, c. 141], roe 5 —
HOMEp HCTOYHHMKAa B CIHCKE HCIOJIb30BAHHOW JIMTEPaTyphl B
andaBUTHOM mopsAke, a 141 — HOMep CTpaHMIBL, CCBUIKH Ha
HUCTOYHWK WUTIOCTPATHBHOTO MaTepuala CIeAyeT HCIIOIb30BaTh B
KpyIJbIX CKOOKax, Hamp.: (M. ®panko);

—4YeTKo  pasrpanuuuBath TtHpe (—) u  gebpuc  (-),
yHuuIHpoBaTh KaBeraku (* *);

— IPUMEPHI U3 JaBHUX NMHCbMEHHBIX MCTOYHUKOB HAOMPAIOTCS
mpudTom Izhitsa ¢ coxpanenmem h, #, #, @, w, s, f, |, k, v.
I'padmyeckue BapuaHTHl HarMcaHMs OyKB HE ITEpPeIatoTCsl.

3. Marepuansl 1OAaBaTh B TakOW MOCIENOBATEIBHOCTH
(cooTBeTCTBEHHO B TpeX MH(MOPMAIMIOHHBIX OJIOKaX — YKPAaWHCKOM,
AHTITUIICKOM M PYCCKOM):

- KIacCH()MKAIMOHHBIN WHIEKC YHUBEPCAJIBHOW NECSTUYIHON
knaccudukarmu (Y K);

- (QamMuIMs ¥ MHULOMAIBI aBTOpA MOAAIOTCS cieBa (pasmep 11
Keznetl, Kypcus),

- Ha3BaHMWE CTaTbU (HA YKPAWHCKOM, AHIVIMHCKOM M PYCCKOM
SI3BIKaX B KAXKIOM M3 MH(QOPMAIMOHHKIX OJIOKOB) HaOWpaeTcs yepes
CTPOKY IO IIGHTPY MNpONHCHbIMH OykBamu (pa3mep 11 kerueid,
JKUPHBII WpudT);

- aHHOTAIlMM Ha YKPaWHCKOM, aHTJIMHCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX; B
Ka)KJI0H 13 aHHOTAIMH MOAI0TCs KIFOUEBbIE CiioBa (He Ooee AecsTH
cioB) (pasmep 10 xeeneil, Kypcug). AHHOTAITUH, TIPEICTABICHHBIC HA
WHOCTPAHHOM S$I3bIKE, HE JOJDKHBI OBITh JIOCIIOBHBIM MEPEBOIOM
OCHOBHOW aHHOTAILIMHM M JOJDKHBI cocTaBiaTh He MeHee 1000 3HaKoB
(c mpobenammu);
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- uHpopManus 00 aBTope / aBTOpax MoAaeTcss Ha YKPaUHCKOM,
AHTTIMACKOM M PYCCKOM  S3bIKaX  IOCIE€  aHHOTallud B
COOTBETCTBYIOIIEM HH(pOPMAIMOHHOM OJioke (pazmep 10 keenetl,
Kypcug) B TaKOW IOCIENOBATENbHOCTH: (aMUIHs, UM, OTYECTBO
(MONMHOCTBIO), Hay4dHasi CTENeHb, y4YEHOE 3BaHHE, JOJDKHOCTH /
oOydyeHMe B  acOHMpaHType, JOKTOPaHType;  CTPYKTypHOE
noapazaenenue (QakynbTeT / WHCTHTYT, Kadeapa); Ha3BaHHE
y4eOHOT0 3aBEeICHHS WX YUPEKACHUS; SIICKTPOHHBIN afpec;

- TEKCT CTaThbM — uYepe3 WHTepBal Mocie Ha3BaHus (pasmep 11
KerJieid, Me;KCTPOYHBIN HHTEPBAJ — OMHAPHBIIA);

— CIIMCKH JIMTEPATYPhI OJAOTCS Yepe3 CTPOKY I10CIIE OCHOBHOT'O
TeKcTa cTaThll B ajdaBuTHOM Topsake B pyopruke IUTEPATYPA
(pazmep 10 kezneir). Jluteparypa ohopMmisieTcs B COOTBETCTBUH C
JEWCTBYFOIITUMU oubnmorpaduuecKuMn TpeOOBaHUSIMHU.
HeoOxomumo pasnuuate HaydHYIO JHTEpPAaTypy U HCTOUHHKH.
CIIMCOK JINTEPATYPbI IHEPEBOJIUTCHA HA
AHTJIMACKANA SA3BIK W TPAHCJIWUTEPHUPYETCS
JJATUHMIEMN u nonaercs B pyopuxe REFERENCES mnocne
OCHOBHOTO cnucka. OOs3aTelbHBIM SIBISIETCS TEPEBOJ HA3BAHUS
TpyZAa, KOTOPOE MOJAETCS] KYPCHBOM MEpea TPaHCIUTEPUPOBAHHBIM
BapuantoM: Chemerkin S.G. Ukrainian language in the Internet :
extralinguistic, internal and structural processes [Ukrayinska
mova v Interneti : pozamovni ta vnutrishno-strukturni protsesi]. —
K., 2009

— CIIMCOK YCJIOBHBIX COKpAILleHWH Ha3BaHUI MCTOYHUKOB (IpU
Hannunn)  (pasmep 10 keeneil) MomaeTcs  TOCHAE  CIKMCKA
JUTEPATYPHI.

Cratbm npunumaloTess g0 15 ampeass 2018r. B
PeIAKIMOHHYI0 KOJUIETHI0 COOPHHKA B DJCKTPOHHOM H
pacreyaTaHHOM BapHaHTax Ha Kadeape CTUIHMCTHKH U S3BIKOBOM

KOMMYHUKAIIUH.
[My6nmkanuu cOOpHHUKA MPOXOMAT 00s13aTeIbHOE BHYTPEHHee
U BHelllHee peleH3MPOBAHUE C TOYKH 3PEHHS aKTYyaJbHOCTH,
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HOBHM3HBI, HOBaTOPCKON TMOCTAHOBKH MPOOJEM, YETKOCTH
(OPMYITHPOBOK  HMCCIEAOBATEIBCKUX — 3a7a4, JIOTHYHOCTH U
000CHOBAaHHOCTH BBIBOJIOB.

Uznanve mnpuaep:kuBaercsi BceX ITHYECKHX HOPM H
npaBmwji, a TaKkKe TeX, KOTOpble  perjaMeHTHPOBaHbBI
JNEHCTBYIOUIMM 3aKOHOAATENLCTBOM. PemakTopckas MOJUTHKA
uzganus 6asupyeTcsd Ha npuHOUNnax KomureTa mo sTHKe HayYHBIX
MyOJIMKauii OTHOCHUTENBHO pPaBEHCTBAa BCEX CTaTeld M aBTOPOB
Il TJIaBHOTO  pENaKTopa, pPEAKOJUIETMH M PELEH3EHTOB;
KOH(UICHINATBHOCTH B TIPOLECCe BHYTPEHHETO W BHEIIHETO
pELeH3UPOBAaHNUS; OPUTHHAIBHOCTH MpEUIaraéMoro MaTepHana u
uiaruata. ABTOpBI HECYT TIOJIHYIO OTBETCTBEHHOCTD 32 ITOJJaHHBIC
B PEAKOJUIETHIO TEKCTBI CTaTei, 4TO IOJDKHBI OBITH JOJDKHBIM
o0pa3oM o¢OpMIIEHBI, CONEPKaTh AaKTyalbHOCTh W HOBU3HY
WCCIIEJOBaHNUS; HE JIOJDKHBI OBITH yXKe I/Ie-TO HalledYaTaHHBIMH; HE
JMOJDKHBI  TIOBTOPATH YK€  OMyONHMKOBaHHBIE Tpydsl  (0e3
HaJUIeXaIero opopmMiIeHNs IBITUPOBAHMS, YTO KBATHM(UIHPYETCS
KaK Iulardat). 3a HapylmeHue TpeOOBaHUI peNaKIMOHHOM
KOJUIETMY MaTepuall K reyaTu He IPUHUMAETCSI.

Wznanne mnmatHoe. ChopaBku 1o Ttenedony: pad. Tem.:

+380 (44)  239-33-66;  web: http://apultp.jimdo.com;
e-mail: e-mail: style_m_k@ukr.net ; apultp@ukr.net
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